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STC:Dll 

EPOSUL „ŞORA-BATîR" LA TĂTARII DIN ROMÂNIA* 

GHIZELA SULIŢEANU 

Prezenţa în Dobrogea a naţionalităţilor conlocuitoare turcă şi tătară 
deschide cercetătorilor o poartă ademenitoare către culegerea şi stu­
dierea. folclorului oriental. Acţiunea de culegere sistematică, întreprinsă 
incepînd din anul 1953, a dat la iveală o mare bogăţie de genuri folclorice 
muzicale, cele mai multe dintre acestea avînd un caracter inedit în folclo­
ristica internaţională 1• 

O puternică tendinţă conservatoare - caracteristică de altfel unor 
comunităţi izolate de mai multă vreme de marea masă a poporului din 
care fac parte - a determinat la aceste colectivităţi o existenţă folclorică 
deţinătoare, pînă în zilele noastre, a unor vechi genuri cu multe elemente 
literare şi muzicale ce atestă înrudirea pe de o parte cu popoarele respective 
din Turcia şi U.R.S .S. iar pe de altă parte şi cu alte popoare din lumea 
orientală. Dacă printre aceste genuri naraţiunile cu muzică constituie unul 
dintre cele mai interesante domenii de cercetare, un loc cu totul deosebit 
îl ocupă specia naraţiunilor epice, şi aici în primul rînd eposul tătar. 

Astfel, genul naraţiunilor cu muzică îl găsim în forma sa caracteris­
tică, de naraţiune în proză, în care dialogurile principale ale eroilor sînt re­
date prin cînturi muzicale executate de către povestitori într-o manieră speci­
fică, la mai toate popoarele orientale. În diferite articole şi studii asupra 
folclorului acestor popoare, publicate în majoritatea lor în U.R.S. S.2, se 

• Articolul  de faţă este realizat după lucrarea Din folcloru/ fălarilor dobrogeni. Eposul  
Şora-Ballr (l ucr. ms.  X.1958). 

1 De pildă, in cele peste 2000 piese folclorice lnregislrate,  găsim : repertoriul  funebru , 
clntece de leagăn, repertoriul  copiilor, ctntece ale unor obiceiuri ag1are şi de Ramazan. cln­
t ece de nuntă, şln, povestiri cu cinturi şi chiar clntece şi jocuri de fiecare zi , care nu au mai 
fost tratate plnă ln prezent ln lntregul lor de text şi muzică. Vezi G. Suliţeanu,  Recherche11 
sur le folk/ore des minorites nationales to.lare ei turque de la Dobrouj1, ln „Studia el Acta 
Orientalia'', voi. V - VII, Bucarest,  1967. 

2 Traduceri aflate ln biblioteca Institutului de etnografie şi folclor, cu numerele: 
T. 250 Proza artistică turcmenă de Scoslrev Piotr, ln voi. Povesliri furcmene (prefaţă), Mos­
cova, 1946; T. 243 Eposul Chirchiz Manas (partea introductivă), Moscova , 1949; T. 258. 
Muzica furcmenă de Uspensky şi V. Beliaev, Moscova, 1928: Muzica populară başchiră de 
A. Lebedinski , in revista „Muzica Sovietică'', nr. 3, 1951, p. 59-65; l unus Radjabi, Uzbelc 
halk muzikasi, voi. II, U.R.S.S„ Uzbekistan, Taşkent , 1957, la p. XXIV-XXV, din prefaţa 
scrisă de I. Akbarov; V. Kuzneţov, Djamboul, le barde de J(azahstan, ln „Etude Sovietique", 
1949, p. 35 - 42. 

Rev. et.n. folc., t. 16. nr. •· p. 263-289, Bucureşti, 1970 
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264 GIIlZELA SULIŢEANU 2 

găsesc unele date în legătură cu acest gen. Din păcate, acestea nu cuprind 
lămuriri mai ample asupra conţinutului, mijloacelor de expresie poetice şi 
muzicale. Unele articole îi semnalează doar existenţa prin simpla denumire 
a unor astfel de naraţiuni3, altele publică naraţiunile, însă lipsite de muzică4, 
iar altele redau numai fragmente muzicale, şi acestea nu întotdeauna iden­
tiîicate 5• 

Obiceiul povestitului, destul de viu la tătarii din România pînă în 
preajma celui de-al doilea război mondial, ne oferă astăzi doar puncte 
izolate, mici insuliţe, în care fragmente, mai rar povestirea întreagă, mai 
dăinuie la unii bătrîni. Din cele douăsprezece persoane de la care am cules 
materialul 6, doar şase au cunoscut un exemplar de povestire (cu cînturi) 
în întregime, ceea ce este foarte puţin faţă de întinderea zonei cercetate 7• 

Aceste povestiri sînt cunoscute în popor în special sub denumirea 
eroilor principali, spre deosebire de diferiţii termeni pe care unii.percetători 
le-au atribuit, ca': „povestire" 8, „legendă istoriCă" 9, „tip de recitare în 
proză întreruptă de cîntece versificate" 10, „legende epice" 11, „opere 
epice ale popoarelor din Asia Mijlocie" 12, „destan" 13 etc. 

3 E. Borrel, La musique turque, în voi. La musique des origines a nos jours, Librairie 
Larousse, Paris, 1946, p. 433-438. Rauf Yekta Bey, La musique turque. în Encyclopedie de la 
Musique el Dictionnaire du Conservaloire, Paris, 1 922,  p. 433 - 438. 

4 Pertev Naili, J(oroglu Deslan ,  în Turk halk hilayelerine ve Sazsailerine ail metinler 
ve lelkikler, VI, Istambul, 1 931;  Wolfram Eberhard, Minstrel Tales from Southeaslern Turkey, 
recenzie publicată in revista "University of California press", Berkeley and Los Angeles, 
1955; Saadet Ishaki, „Şora-Balir, Eine Legende in Dobroudschalalarischer 1Vlundarl - Polska 
Akademya lJmiejetnosci, Krakow, 1 935; S.A. Andreiev-Krivici, Nart1 ](abardinskii epos, 
studiu introductiv, Moscova, 1 957, p. 3 - 41; lusuf Ziya, Boş beşik ve Akkuş, Ankara, 1 932. 

5 Robert Lach, J(rimlafarische Gesiinge, în Gesiinge russischer ]{riegsgefangener, Viena, 
1930; „Halk Hitkiileri", Istambul 1 930 (p. 73, „Kor-Oglu bor'', şi p. 85 „Kor-Oglu"). 

6 Pină în preie1\t se află ln arhiva Institutului de folclor material înregistrat de la 
următorii informatori : Abduraim Geambolat, 55 ani (nogai), comun.a Ciocîrlia de Jos, jud. 
Constanţa, octombrie 1 957: „Şora-Batir" în întregime, mg. 1 227 ff-jj, „Aris men Kamber" 
mg. 1 228 e-f; ldris Asan, 62 ani (crlm), satul Tătaru, comuna Comana, jud. Constanţa, aprilie 1958 : „Şora-Batir" mg. 1 4 1 0  1 - m, „Tayr men Zore" în întregime, mg. 1412  hh, şi Kor-Oglu'', 
fragment, mg. 1 4 1 5  h; Şaim Reşid, 60 ani (cîrm), satul Tătaru, aprilie 1 958; „Şora-Batir" 
:in întregime, mg. 1 4 1 5  i, 1416 a, „Kor-Oglu", fragment mg. 1 4 1 6  e; Abduraman Jsmail, 
S2 ani (turc), satul Flntina Mare, comuna Independenţa, jud. Constanţa, noiembrie 1 953, 
„K'.ir-Oglu'', fragment, mg. 274 a; Makpule Ziadin, 30 ani (femeie crîm), satul Tătaru, aprilie 1958, „Aris mei� Kamber", mag. 1 4 1 1  h (povestire notată în întregime, înregistrate numai cin­turile), şi fragment „Şora-Batlr" mg. 1 4 1 1  f; Memet Ferid, 14 ani (crim), satul Tătaru, aprilie, 195�, mg. 1412  c: „Şora-Batîr", fragment; Ulmie lsa, 2 1  ani (femeie nogai), comuna Cio­
drlta de Jos, octombrie 1 957: „Aris men Kamber'', fragment, mg. 1 227 p; Muziin Ars/an ,  
52 ani (femeie nogai), comuna Cioclrlia d e  Jos, octombrie 1 957: „Aris men Kamber", fragment, 
mg. 1228 c; Fatma Agibau, 56 ani (femeie nogai), comuna Valea Neagră, jud. Tulcea, mai 1 958; 
,Aris men Ka111!Jer", fragment, mg. 1 4 1 9  d. La aceştia adăugăm pe informatorul Ali Nagi 
Geafe

_
r (crim), 44 ani, un talentat deţinător de povestiri muzicale despre animale, păsări (lnregis­

trat 111 Bucureşti în anul 1 969). 
7 Putem spune in mome

.
ntul de faţă că noi cunoaştem situaţia folclorică din aproape toate 

satele şi oraşele Dobrogei în care se găsesc tătari. 
8 ·wolfram Eberhard, op. cil. 
9 P. Kuzncţov, op. cil. 

10 V. Uspensky şi V. Beleaiev, op. cit. 
11 Scos!rev Piotr, op. cil. 
12 Idem, ibid. 
ia. Petev Naili, op. cil. , şi I. Akbarov, op. cit. 
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3 EPOSUL TATARESC „ŞORA-BATlR" 265 

În comunicarea Muzica în naraţiunile orientalilor din Republica So­
cialistă România 14, am realizat, în cuprinsul acestui gen narativ cu muzică, 
o primă delimitare a trei specii, după natura tematicii şi respectiv cali­
tatea părţilor muzicale 15 : 

A) naraţiuni cu caracter de epopee, avind conţinutul axat în special 
pe faptele de vitejie ale eroilor ; B) naraţiuni de dragoste, cu accentul pe 
întîm.plările unei dragoste nefericite şi O) naraţiuni despre animale, 
păsări etc. 

Eposul Şora-Batîr face parte din prima specie narativă, alături de 
eposurile : „Edege-Batîr", „Kerim-Batîr", „Kor-Oglu", „Karadja-Oglu" 
etc., eroi legendari care au rămas în amintirea oamenilor pînă în zilele 
noastre 16• 

Spre părerea noastră de rău nu am avut ocazia să asistăm la o astfel 
de povestire în desfăşurarea şi atmosfera ei· reală, deoarece în regiunea 
cercetată obiceiul povestitului nu se mai practică de ani de zile. Ne-am 
putut închipui însă cu uşurinţă cum se desfăşura aceasta în trecut, ascul­
tînd pe Abduraman Ismail, 82 ani, povestind „Kor-Oglu", Abduraim Geam­
bolat, 55 ani, povestind „Şora-Batîr", Idris Asan, 62 ani, povestind 
„Tayr men Zore" şi „Şora Batîr" şi pe Şaim Reşid, 60 ani, povestind pe 
„Şora-Batîr". Informaţiile luate de la rudele şi cunoscuţii foştilor buni 
povestitori, astăzi decedaţi, şi de la povestitorii de mai sus ne-au întregit 
imaginea despre ceea ce trebuie să fi însemnat prilejul unor astfel de poves­
tiri în trecut 17• 

Astfel, cu cincisprezece -·douăzeci de ani în urmă, de obicei în lun­
gile seri de iarnă, bărbaţii se adunau la „zaiafeturi", venind în „musafir­
lic" pe rînd la fiecare dintre ei. Întilnirile erau precis organizate, conform 
tradiţiei, încă cu multă vreme înainte, exclusiv de către bărbaţii colectivi­
tăţii. Femeile, copiii şi tinerii nu erau admişi, ci doar ai gazdei - partea 
bărbătească - căpătau -permisiunea de a asista. Veneau oaspeţi şi din 
satele vecine să asculte povestitorii renumiţi 18• Povestitorul, bine cunoscut 
pe cîteva sate, se bucura de o consideraţie deosebită. Personalitatea sa 
artistică 19 imprima povestirii o însufleţire pe care reuşea să o transmită 
ascultătorilor. Mimica feţei şi gesturile povestitorului emanau o atmosferă 
specială: o linişte desăvîrşită, o, plutire a gîndurilor în trecut. Prin faţa 

14 Ghizela Suliţeanu , La musique des narralions des orienfaux de la Republique Socialiste 
de Roumanie, comunicare ţinută la cel de-al V-lea congres internaţional de naraţiuni populare, 
B ucureşti, 26-31, august 1969. · 

16 Ţinlnd seama de calitatea pe care mu zica o reprezintă în cuprinsul acestor specii ,  se 
relevă şi o categorie intermediară de naraţiuni-povestire, în care textele clntccelor se desfăşoară 
pe melodi i mai noi în timp, preluate din repertoriul  clntecelor de fiecare zi. 

16 însăşi denumirea de Batir se t raduce prin „vitreaz". 
17 Fişele informative: 19.037, 19.040, 19.072, 19.099 ( „iera la Ovidiu un bătrin Ablakim 

Gţawdar. Măcar acum vr�o cinci luni să f i  venit mata şi iei mai trăia. Acu a mers totul cu 
iei ln pămlnt. Trei zile putţa să clnte şi să povestţască fără oprire"); 19.100, 19.109, 19.110, 
19.113, 19.034, 19.036, 19.039 şi 19.552 din comunele: Cioclrlia de Jos,  Tătaru, Ovidiu, Valea 
Neagră, Poarta Albă. 

18  În URSS un excelent reprezentant al acestor povestiri a fost bătrînul Djambul Uja­
baev ( 1 846-1945), .din Kazahstan, care, printre alte epopei, cunoştea şi pe „Şora- Batir" 
şi „Kor-Oglu" (V. Kuzneţov, op. cit.). 

_ 19 în trecut , povestitorii tătarilor dobrogeni se acompaniau cu dombra, însă nici unul 
dintre informatori nu a asistat, ci numai a auzit, la  rlndul lui,  pe bătrlni amintindu-şi. F.A„ 
nr. 19.037, 19.100. 

https://biblioteca-digitala.ro



266 GHIZELA SULIŢEANU 4 

ochilor ascultătorilor se perinda acţiunea povestirii ca o realitate la care ei 
erau părtaşi. Povestitorul devenea un magician, el însuşi transfigurat cînd 
în cronicar cind în fiec�re dintre eroii săi, aducînd în camera ticsită de 
lume şi îmblcsită de fumul ţigărilor trecutul legendar al poporului tătar. 

* 
în eposul „Şora-Batîr" este redată povestirea despre întimplările 

lui N arîk şi despre faptele vitejeşti ale fiului său Şora-Viteazul. Povestirea 
a fost culeasă în întregime de la informatorii : 

Abduraim Geambolat, 55 ani, tătar din ramura nogai, Idris Asan, 
de 62 ani şi Saim Reşid, de 60 ani, tătari din ramura Krîm20• De la 
primii doi informatori, povestirea a fost notată în româneşte, înregistrîn­
du-se numai cînturile, iar de la cel de-al treilea povestirea a fost culeasă în 
întregime, fiind înregistrată în limba tătară, însă notată şi în limba română. 
La toţi trei informatorii vioiciunea povestirii în limba română, în care 
cînturile şi chiar expresiile în limba tătară se intercalau· firesc, ne-au pus 
la dispoziţie - şi printr-un oarecare pitoresc al limbajului -, dacă nu 
o traducere fidelă, în orice caz o povestire închegată şi plăcută de urmărit. 

Materialul ne-a oferit posibilitatea de a evidenţia - datorită 
analizei tuturor variantelor - cîteva elemente caracteristice, ţinînd unele 

de tematica eposului, altele de structura prozei, iar altele de structura 
poetico-muzicală a cînturilor. 

a) Şora-Batîr, ca şi alţi eroi ai epicii populare, ne :;tipare ca întru­
chiparea demnităţii, generozităţii şi curajului. poporului din care face 
parte. Întîmplările prin care trece şi toate faptele· sale trebuie să cores­
pundă întru totul mentalităţii colectivităţii, care îl cinsteşte ca pe un 
strălucit membru al ei. 

b) De-a lungul întregii povestiri, personajele se centrează în jurul 
eroului, toate acţiunile lor servind în primul rînd pentru a-l evidenţia. 

c) Realismul este o caracteristică esenţială a acestui gen. Parcă 
descinsă din viaţa de fiecare zi, povestirea îşi întăreşte aspectul legendar 
istoric, iar povestitorul devine un cronicar al timpurilor trecute, suscitînd 
interesul ascultătorilor, prezentînd oameni şi acţiuni uşor verosimile. 

d) Moravuri, obiceiuri, credinţe şi aspecte, din viaţa din trecut a 
tăta,rilor, sînt incluse în diferitele episoade ale povestirii, ca o frescă so­
cială a tradiţiei orale. 

e) Elementul fantastic nu este întrebuinţat decît rar; fie pentru a 
colora mai viu unele momente epice, fie pentru a accentua calităţile unuia 
dintre eroi. 

f) Cele trei exemplare culese în întregime reprezintă două grupuri 
de variante 21 pe care le vom numi : grupa de -variante A (varianta culeasă 
de la informatorul Abduraim Geambolat din comuna Ciocîrlia de jos) 

20 Tătarii nogai şi tălarii crîm sînt cele două ramuri principale ale tăt arilor dobrogeni 1ntl'e ace5tia există şi unele diferenţieri folclorice. Se găsesc deosebiri in limbă, unele obiceiuri, cl11Lece (şi chiar ln aspectul  lipului somatic). 21 Deoarece avem a face cu un gen li terar-muzical,  povestirile au fost încadrate ln 
grupuri de variante: A şi  B,  iar  melodiile clnturilor a u  fos t  considerate tipuri c'iferite,  respecLv 
tot A şi B. 
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5 EPOSUL TATARESC „ŞORA-BATlR" 267 

şi grupa de variante B (cele două variante culese din satul Tătaru, de la 
informatorii Idris Asan şi Şaim Reşid 22). 

* 
Şora-Batîr var., A, mg. 1227 f.f. , Ciocîrlia de jos, jud. Constanţa, 

inf. Abduraim Geambolat, 52 ani, culeg. G. Suliţeanu, X. 1957; tr. G. 
'Suliţeanu. 

(Rezumat) 

1. Episodul căsătoriei lui Narik, tatăl lui Şora-Batir 

Nepotul unui qan avea doi băieţi şi un băiat de suflet pe care-l 
<ihema Şora. Narîk era băiatul cel mai mare. El şi-a ales de soţie pe Ayan­
suwlu, fata săracă dar isteaţă a unui văcar din sat. Ayansuwlu îşi sfătu­
ieşte părinţii să ceară ca dar de nuntă de la qan pe bătrîna iapă Hara­
lambie, cea cu clopot la gît. O dată cu ea însă pleacă şi j umătate din her­
ghelie. Astfel, isteaţa fată a reuşit să-şi îmbogăţească părinţii pentru a 
face faţă cheltuielilor de nuntă. 

2. Episodul Intrigii lui Şora, (ratele de suflet, şi moartea fratelui mai mic 

Şora atrage atenţia fratelui mai mic al lui N arîk asupra frumuseţii 
lui Ayansuwlu, sfătuindu-l să ceară tatălui său să-l îndepărteze pentru un 
timp pe Narîk, trimiţîndu-1 la oraş, spre a cumpăra hăţuri şi o şa de aur. 
Ayansuwlu bănuind adevărul, îl sfătuieşte pe Narîk să simuleze plecarea 
pentru a prinde pe fratele necinstit. Astfel, Narîk, prinzîndu-1 pe acesta 
la intrarea în casă, îi taie capul şi-l îngroapă pe loc, în timp ce Şora fuge. 
Apoi Narîk pleacă la oraş pentru a înşela bănuielile tatălui său. 

3. Episodul aflării crimei şi alungarea grupului Narîk, Ayansuwlu şi Şora, fratele de suflet 

Qanul află de la Şora întîmplarea şi îl alungă împreună cu N arîk 
şi Ayansuwlu. 

4. Episodul naşterii lui Şora-Batir şi despărţirea de Şora, fratele de suflet 

Trecînd printr-o pădure, Ayansuwlu dă naştere unui băiat căruia 
Narîk îi pune numele de Şora, spunîndu-i lui Şora : „dacă a născut un 
băiat, tu ieşti liber să plecţ unde vrei, iar numele băiatului să, fie Şora". 

5. Episodul prieteniei lui Şora-copllul cu Qulunceaq şi întîlnlrea cu Kadîr-Neby 

Pe cîmp, păzindu-şi cei doi viţei, Şora face cunoştinţă cu Qulunceaq, 
fiu de qan, care ducea la păscut herghelia de cai a tatălui său. Într-o zi, 

22 Imi permit a include aici şi lucrarea domnului Saadet Ishaki, citată tn. nota 5, „Şora­
Batlr" ... , care cuprinde o variantă culeasă tot în satul Tătaru, de la informatorul Abdulla, 
tn anul 1931, şi care corespunde Intru totul variantei culese de la informatorul Şaim Reşid, 
(un frate mai mic al lui Abdulla), prezentată ln lucrarea de faţă. 
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Qulunceaq întîrziind şi fiindu-i foame, Şora îşi taie unul din viţei pentru 
mîncare. Între timp soseşte şi Qulunceaq şi ambii copii încep să mănînce. 

Un bătrîn trecînd pe acolo, copiii îl poftesc la masă. Acesta, care era 
în realitate sfîntul Kadîr-Neby (Sfîntul. Gheorghe), le prezice ambilor 
băieţi că vor deveni batîri (viteji). 

6. Episodul alegerii de către Şora a calului dăruit de qan, tatăl lui Qulunceaq 

Tatăl lui Qulunceaq aflînd de purtarea frumoasă a lui Şora, îl in­
vită să-şi aleagă un cal din herghelia sa. Şora îşi alege un mînz, căruia 
îi leagă drept semn o fîşie de bici şi îi dă numele de Tasmalî-Gerî (Cel 
însemnat cu curea). 

7. Episodul atacului lui Ali-Bey şi înştiinţarea lui Şora (ciotul I) 

Cu trecerea timpului Şora s-a făcut un băiat frumos şi voinic, fpe 
care-l îndrăgea toată lumea. Un qan din Crimeea, Ali-Bey, invidios, vine 
beat acasă la Şora-Batîr. În lipsa acestuia îl bate pe Narîk, insultă pe 
Ayansuwlu, iar pe sora lui Şora, Qanibek, o sperie. La plecare ia cu dînsul 
calul preferat al lui Şora, pe Tasmalî-Gerî. După plecarea lui Ali-Bey, 
Narîk merge să-l anunţe pe Şora, care se afla la o nuntă în satul vecin. 
„Moş Narîk n-a intrat direct. S-a oprit la fereastră şi a început să cînte23 : 

(dl .h200 
J) � Î7J ir;rcta j j) lElt@i'l 

Aq - ta� - !t- A - li Eey,_ 
cd> 

:J ,� 

! � l ) ,; )i (::sfi Gaw KiJr - gen - de delf be,v --

K; - miZ.fiJ-man _____ gel - Ier 

Gew- ri - 111i;(i} men-/l /Jey __ _ 

1 I #O ) 
l<el - di 

es - tir - di u - lum ay 

A - „IJ se-nk1 Na-rll:?'rt- ll.r;-f/8 koz-ge ş�/- rftr-pn, " 

4 ) J Jltf := � I � � C1 rJJ:Q� ' I J j J ) u F 
A -flii(} se-niQ-- A-yt1n-svw - Iv, Kâk/i}rek-ten fet- mez 

• 23 Cintul I: A
.
li-B�y din Aktaş, /Beiul  cu negu l pe spate, / Cel care cind vede duşmanu l  

devine nebun, a ven.1t, fiul meu. / Cu kmiz a sti rnit vlntu rile, fiul  meu/. Tatăl tău este Narîk 
b ăt:lnul, I Peste ochi ,  peste cap, i -a dat/; Mama ta este Ayansu wlu , / Ei i -a spu s  cuvinte ce  
n� 1 se  vor

. 
şterge din  su flet, fiul meu. /Pe sora ta Qanibek a obligat-o să stea cu smereni e ca o 

mirea să, fiul meu/, Pe „Privire de cămilă" [cal) l-a m dat, nu l-a primit /Pe Cel neajuns d e  
vtnt" [cal) l-am dus d e  căpăstru , n u  l-a primit./ P e  „Cel c u  picioa rele 

'
ca u n  fuior" t P e  ''Ce} 

ce aleargă ca un d rac"/, Pe „ Cel însemnat cu curea" l-a luat şi  a plecat, fiul meu. 
' 
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. 
• (-•"1 

� -- � ; ) ) r lqJ> j 3�), • 11 e r � � 
soz-l�r ayt- ti' u - lvm ay . !;ar fi} - da - şii; -- ( J. )>, ( --- "f J 

lq)J>�,ÎZJ 
sti-zult-til __ u - lum 8Y----

Tu- ye & -qr-ni" tti - yillr 6er- tlim. al - ma -dt,�--
c .-..„' 

1J> $ Jl f IJ J) lGJ•Î _I. 
9e - tip 6er-rlim. al - ma - tir __ . 

269' 

„Şora-Batîr cînd a auzit a oftat tare. Cînd a oftat, s-a aprins casa de foc [dor] ... S-a dus imediat acasă, a încălecat pe Gel-Getmez şi a pornit ca. vîntul după .Ali-Bey". 

8. Episoadele 'intîlnlrii şi luptei cufAll-Bey (cînturlle li şi III). lUoartea lui Ali-Bey 

.Ali-Bey, văzîndu-se urmărit, îi spune lui Şora-Batîr ·că este gata să. 
plătească pagubele şif să-i restituie calul 24: 

1-. I cdJ cJ > # 1 = 171 
.; � 4 J J. Jî @:ţj I ) :U JJi§}J) El 

l8rt, fdrt Şa - Mm tort �o - r8111, _ __ _ . 
< JJ>i r .-..„ 1 

l J. I J> J j Î I Jl J> �J::: ) 4·==* I 
ba - şin tart ţo-Mm, A - şiiJ tle - St'!J-

• ,J)>,�, R 

l I@ JI12? l I J> _J> ( y) ) J. ) I JJ Î Î I tii „ I 
Â - tl9-nl_ n7'n�3en 6e - re - men o - dÎJ -men, --, 

24 Cinlul II: Trage, tra ge, Şora al meu ,  trage Şora al meu,/ Căpăstru l calu lui tra ge 
Şora al meu /  Dacă zici [de] mtncare, plătesc eu/  Şi dacă [vre� să] tncaleci calul, li dau. 
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Şora-Batîr îi reaminteşte toate fărădelegile făcute şi-l provoacă la 
luptă 25: 

EZ=* Ey. --------- Af- t..,-ll A-li � 

Gaw-ir- ii] fi} mt!n -li /wy, G6W JO,..qen - de 

......__, tle- li hey -

Gel - Ier el - ft!r - dKI ....__: 
Sffl-- A - tamme-niin ___ _ 

4 p O () I J5 J5 t; T j I J5 ob {iJ I�)) J. 
Na-rikf!J qert,_ &�-qs l<oz- ge_ �-yan-sln,-- O- ni' qa-lay 

o - <liy- sen ?_ A - ,..,,., me- nim __ A - pn - suw - lvJ --

Kok fj'J-rek- ten ket -mez _ soz- Ier ayt - qan ·sin, ----

D - ni' qa - lay __ 

: (J1 ( ..-.: "j ) 

I J J J. ] ,j ---· 
o - diy · sen ?_ Qar(jJ- da - .sim __ 

f f;J p F p i I j) J5 I J> ltl? î l l J 4:fljJ I 
()a - ni-�*. _ Ke - lin e - tio__ su-zilit- ken-sen .. ---

25 Cin/ul I II: Hei I Al i Bey d i n  Aktaş/Beiule  cu negul pe spate/ C e l  care clnd vezi 
-duşmanul devii nebun/ Ai  venit cu  kmizul  tău/ Şi  a i  stirnit vlnturile/ Tatăl meu este Narlk 
Lătrinul/ Peste ochi,  peste cap, i-ai dat/ Asta cum ai s-o plăteşti? / Mama mea este  Ayansuwlu/ 
I-ai spus cuvinte care nu se pot şterge din suflet/ Asta cum ai  s-o plăteşti?/ Pe sora mea Qanibek 

.ai pus-o să stea smimă ca mireasă/ Asta cum ai  s-o plăteşti? /•Pe „Privire de cămilă" ţi l-a 
dat, nu l-ai primit/Pe „Cel neaj uns de  vlnt" ţ.i  l -a dat, nu l-ai J.irimit1Pe „Cel cu  picioarele 
·Ca un fu ior" I Pe „Cel ce al eargă ca un drac" /Pe„ Cel însemnat cu c u rea" l-ai l uat şi a i  plecat/ 
Asta cum ai  să plăteşti? I [recitativ J Eu fără l uptă nu mă întorc I 
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,J.J (.-.'"/) 

�4t21JJD IŞ) @b,Î 

"""b r I) ) @ �. � I � 
= 

ber - 9er; al - yan yoq - sin, __ Gel 

TU- ye Ba-qar-n�·--

) �! J@g 
" Get- mez -ni __ 

1J.1 (..-..'"f) 

f alt'� u Q] I J l ) T Î I) l a@ J f:=: D 
ge - lip ber - r;en - � - ran JOV - siiJ, A - J8 -1i- qo -/;" __ _ 

-

qoy- lan - d1y, __ Gi" - wlr - pi - ni' __ _ 

( J) 
� 

liP Jî J= � ql . " .....___.. . rar-tan- iley, -

4 J> ) (=-P. 0 I 0 tb ) i1 �#WÎ· '  I tJi Ji) l!Q I 
Tas-ma-li"_ Ge - rlmf!J al-ran ket-ken-sln, _ O-ni· qa-/ay __ 

" li j))p 1; ftffi) li Şo-ţi�-1118-d8n q3yt-ms-ijaqman! 
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Ei se luptă cu arcul, iar Ali-Bey este omorît. 

9, Episoadele luptei cu qauul, prietenul lui Ali·Bey. Ajutorului Quluncenc1-Batir 

După omorîrea lui Ali-Bey, Şora Batir trimite vorbă qanului, prieten 
cu acesta, să se pregătească de luptă. Apoi îşi înştiinţează prietenul, pe 
Qulunceaq-Batir, să vină să lupte alături de el. La vederea numeroasei 
armate a qanului, ei pornesc la luptă spunînd: „vine către noi o plăcintă, 
hai s-o tăiem bine". După ce au învins pe duşman, cei doi Batîi s-au îm-
brăţişat şi s-au despărţit. 

� 

1(1. Episodul plecării lu ajutorul qnnului din Kazan (cioturile IV, V) 

Şora-Batîr primeşte o „telegramă" de la qanul din Kazan, prin care 
acesta îi cere ajutor în luptele cu calmucii. Şora-Batîr încalecă pe Tas­
niali-Gerî, se întilneşte cu Qulunceaq-Batîr şi ambii se îndreaptă spre 
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t · t bawtr�me cur1·oase pun un copil să-l Kazan. Pe drum, într-un sa , mş e 
întrebe cine sînt şi încotro merg 26• 

Şora-Batîr le răspunde 27 : . 

li:iu · 

q_ol- ral - T<in, 

21 

gen•qe tJr - rsn I ---

· Jflr - z11 q11n 'l6Y - da ___ _ 

,,�4�r�D�·� §- �fiW, f�l§�U�µ���f�0Ev�lµ�p���J�. I, 
Ktil< �ep - i<e - mm __ � - qe ur- dllm,- �ti-yer qw-sum 

l ;,;t1+4J' ll LÎ· {Ji�bb,'î' 
qal- fiii- dim, _Mir -Zil -- tu - wi! - flWl, -

JJ>i 
12 z;J;;r •· 

/(ti -yim a - ti'n so- ra - san, Kg- Hs at-lt __ te - ma - man, __ 

A - f<1m-ni 

(j) 
J:::ţ· I . ! J 
sen __ . so- r<1 - san, _ 

I J> 4 J 
Şo · rVJ - men, __ Mir-ZIJ __ 

Na-r7k. o - rli' 
d.J>) 

� l �� ; iJ! Jit!!E±P tu- wi!- man, ____ _ 

�6 Cinlul IV: Cu haina albastră pe o minecă /Cu pasărea iubită pe mină / Unde pleci 
tu, nobile ? ' 

27 Clnlul V : Am dat haina al bastră pc o minccă / Pasărea iubit ă a m  luat-o în mină/ 
Eu nu sint nobil / Dacă întrebi de numele satului meu / Satul este Kokls / Dacă întrebi de tatăl 
meu / Sînt Şora, fiul lui Narlk/ Eu nu sint nobil/Eu mă duc la Kazan / Dacă la Kazan nu se 
duce qanul/ Şi dacă nu pune totul pe calea cea bună /După ce ajung eu la Kazan / Să nu 
ningă zăpadă, să plouă cu slnge / După ce ajung eu la Kazan / Să cu rgă stnge plnă la  genunchi. 
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68 - ra - man, f(a-zan-ţ<i qanfiJ--

har-me-so,_ A-lip - ta jol-ra __ :JOI-ma-sa, ___ _ 
cJi 

4 ) J> J> J;-� IE� fi h _ J; I J J5 ) ·b:J. 
. /r/en{Ja-z.an-ra- har-m11- sim fj], � 9Jw-�sin- fl.9" !faw-sin,-

+ .,,:b - - �· 4 )$} l J:::,!§n S�J t) I Jî J5 J. J> 11 
Ti- zen-liJr-ten qan aq-sin i1J 
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11. Episoadele întilnirii cu fata qanulul din Kazaa, învingerea duşmanilor şi căsătoria lui 
Qulunceaq-Batir cu fata qanului 

Frumoasa şi înţeleapta fată a quanului din Kazan află de sosirea 
celor doi viteji şi le trimite în dar lui Qulunceaq o sabie şi lui Şora un scut 
în care se află „o sabie de patruzeci de coţf'. Cu acestea cei doi viteji 
au plecat pe cîmpul de luptă şi au învins. După victorie, fata qanului şi-a 
arătat preferinţa pentru Şora-Batîr, însă acesta a răspuns: „Nu am venit 
să mă însor aici. Am venit să mă lupt şi să-mi arăt vitejia". Qulunceaq 
însă a spus : „JetJ. rămîn şi !al} fata". 

12. Episodul trecerii apei cu ajutorul hajderelor (dragonilor) şi cauza dispariţiei lui Şora 

în drum spre casă, Şora a avut de trecut o apă mare fără pod. O 
fetiţă, care stătea la marginea apei, l-a rugat s-o treacă şi pe ea. Şora 
o ia, dar îi spune să ţină tot timpul ochii închişi. Cînd treceau <<pe la mij­
locul apei, fetiţa deschise ochii şi văzu şase hajdere la stînga şi şase la 
drşapta, care ij ducşal} să trşacă apa şi i-a spus lui Şora: „nene, nene, 
uite" . .. · „Ptiu, fir-ai să fi", a zis Şora-Batîr şi s-a înecat împreună cu 
cal şi cu fata. Se ştie că hajderele îl păzşa"Q. pe Şora-Batîr şi fetiţa !era 
dracul. Se spune că în fiecare an se vede din apă spinar.�a lui Şora-Batîr. 
Şi _stal}. calmucii şi-l păzesc şi astăzi, să nu }asă afară». 

* 
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Sora-Batir var. B, rng. 1415 1-1416 a, sat. Tătaru, corn. Comona, 
jud. Constanţa, inf. Şaim Reşid, 60 ani, culeg. G. Su1iţeanu, tr. G. Suliţeanu. 

(Rezumat) 

1. Episodul căsătoriei lui Narîk 

Narîk era fiul adoptiv al unui qan, care mai avea un fiu natural şi o 
··fată adoptivă, pe care o chema Melawşe. La vremea căsătoriei, Narîk o 

alege pe frumoasa Melawşe. 

2. Episodul intrigii şi omorîrea flului de qan 

Păzitorul hergheliei qannlui îl incită pe fiul qanului, spunîndu-i 
că l\Ielawşe era mai potrivită pentru el şi-l sfătui să-l îndepărteze pe 
N arîk de acasă. Fiul qanului îl roagă pe N arîk să meargă cu o scrisoare la 
alt qan. Melawşe, bănuind adevărul, îl roagă pe Narîk să revină acasă pe 
înserat. N arîk, revenind şi aflînd mişelia pusă la cale, omoară pe fiul 
qanului : · „cînd băiatul a vrut să vină ma! aprQape de Melawşe, !-a venit 
Narîk în faţă şi !-a tăiat capul. După acej)a, l-a luat şi l-a pus în gunoi, 
că gunoi iera dacă a făcut aşa". 

3. Episoadele aflării crimei, alungarea lui Narîk şi Melawşe. Naşterea lui Şora 

Datorită unui vrăjitor, qanul află că Narîk i-a omorît fiul. Narîk 
şi soţia sa sînt alungaţi. Pe drum Melawşe naşte un băiat care primeşte 
numele de Şora. Ei poposesc la casa unui om bogat, care le dăruieşte pentru 
Şora o viţea şi îi roagă să rămînă la el. 

4. Episoadele faptelor curajoase ale lui Şora-copil, întîlnirea cu Kadîr-Neby şi 
primirea calului Tasmalî-Gerî 

Şora s-a dus cu alţi copii să pască viţeii pe cîmp. Acolo, jucîndu-se, 
şi-au propus diferite întreceri pentru a alege dintre ei un şef. La toate 
încercările (alergare� luptă liberă), Şora cîştigă, însă copiii bogaţi nu vor 
să-l recunoască şef din cauza sărăciei lui. La propunerea lui Şora de a se 
alege ca şef indiscutabil pe acela ce-şi va tăia viţelul şi va ospăta pe 
ceilalţi (obicei vechi), numai Şora are curajul şi generozitatea de a-şi tăia 
unicul viţel. La ospăţ vine şi Kadîr-Neby, care, impresionat de compor­
tarea lui Şora, propune copiilor o nouă încercare : aceea de a alerga pe o 
distanţă anume şi de a se trînti cu pieptul pe vîrful unui cuţit înfipt în 
pă�nt. Singur Şora se trînteşte pe cuţitul ocolit de ceilalţi copii, însă 
cuţitul era de lemn. Şora rămine nevătămat, iar Kadîr-Neby îl binecuvîn­
tează să devi?ă Şora-Batîr şi ii promite pe murgul Tasmalî-Gerî, pe care 
urmează a-l ţme la dînsul pînă cînd Şora va deveni băiat mare. 
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5. Episodul legăturii cu Haydera (şarpele) 

Dormind pe cîmp, Şora este găsit de părinţii săi înconjurat de Hay­
. dera, un şarpe mare. Narîk o linişteşti(; pe soţia sa, spunînd'că aceasta este 
de bun augur, Haydera devenind ocrotitoarea lui Şora. 

6. Episodul motivului urii dintre All-Bey şi Şora-Ilatîr 

Şora-Batîr este remarcat de qanul -din Kazan pentru vitejia sa, iar 
Ali-Bey devine gelos. Urmează mai multe încercări voiniceşti, al căror 
învingător este Şora-Batîr. 

7. Episoadele : Atacul Iul All-Bey. Plîngerea lui Narîk ( ciutul I) şi plecareil lui Şora-Batir î n  

urmărirea Iul Ali-Bey ( cîntul II ) 

Contrar indicaţiilor qanului, Ali-Bey vine împreună cu soldaţii 
săi acasă la Narîk,  în absenţa lui Şora-Batîr, şi se de.dă la samavolnicii, 
lovindu-l pe Narîk peste faţă, punînd pe Apşiş, sora lui Şora-Batîr, să-l 
servească şi luind calul îndrăgit al lui Şora-Batîr, pe Tasmalî-GerL 
După plecarea lui Ali-Bey, Narik se duce la nunta la care era invitat Şora­
Batîr şi îl găseşte tocmai în timpul Kureş-ului 28, privind la luptători. 
Din cauza mulţimii care-l despărţea de Şora-Batîr Narik a început să. 
,cînte de departe" 29 : 

o '= U l  c )  l 

Jj j=j} Ţz QJ Î � J1 'f ;So -ram �o-ram __ _ 60/ - r�- son, 

mtn -!!en- 31Hl, 
l i  J ) iP !;o - "llf tt1 ii - li 

Şom-pejip 11t- qa __ 

4i1) Ji 
hi - tl/ Ier, 

zs Obicei d e  l u pte  l i bere practicat ln lu mea orientală c u  pri lejul  unor sărbători ca Tepreş; 
şi uneori ia nunţ i .  Turcii l i  denumesc „ pehlivănie". 

29 Ctntu l I: Şora , Şora al  meu ,  după cc s-a născut / După ce  s-a urcat ţ eapăn pe ca l ( 
Au venit să ceară găzduire I Au cerut şi au l uat şi pleavă/Am dat pe „Cel neaj uns de vlnt"" 
nu l-a luat/  A m  dat pe „Cel  neajuns de  pasăre", nu l-a lncălecal / lat ă eşti  acolo unde eşti / leşi  
la d rum c u  calul  / Pe cel  cc păştea iarba de  pe mal u l  mării/ Pe cel  cc se lăsa pieptănat de  

Apşiş  / Pe cel  căruia li dădeam orz spălat / Pe „Cel  însemnat cu curea" să mi- l  aj ungi din urmă ,. 
vai I 
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(-�> ' (J•) ' -
Jb J J> Ji@lJijjj•Î l•Q JJ lrif) lli I 

j ) ) ) 1J 
(--.) r.". J> Ji l 

(Jl 

10 j )  i;J Jl f  �iq tjol -ra <M at - q• l»r, JJe - l}i -z1"r) f!l - yi' - rin -t4n 
l " m J> 11} I/ I l ,p J J) J> i J> jJ J> Jî ' 

ot of. l.lt - qt1n, Ap - ,� - Ir� µ - sih f.,g - r« - '14"', 

611p er - pa ber - gen, Tas - ma - 1;· Ger�nio- ar - tin-clen tjet- sin 

ay ey 

' 
F,;,, 

2' '3 

1 4  

:Şora-Batîr supărat, vrea -să pornească imediat � urmărirea lui Ali-Bey ao : 

A a o s  
(0) 1 

r.". 

,, 11) l j J l n J5 1 ') l 
( J l 

1�J y) ab l:;# ; 
Men lre- te- men /re - te - men, Hen · f(a- um - ra-

- lre - te-men, Hen (Ja-h'Jn - ţa  kr-ra-si; 

cJJli 
t;an ifaw-ma-sifi, qar ţjaw-sih 

(o_Ji) 
L- l �-L .l 

J> J1 i&i1 !JJ J J ' I J ; w w i J: u ___ j) 1 Men {ţe-zan-fa 

� jvw-sin, Aq 

bar-ţan-son, 
(� 

f"iJ 
taş - lt 

t;ar §aw-ma- sTn qan gaw- sin, 

- ( J_Jl1 
I t� ) ) 3jJ# i 

Ga - wi'- rin - de -

men-li 6ey, Ba.w kâr-gen-de de - 1/ bey,_ At - 'l_On o -7i'_ /Jl- lelr o't: 

3° Cintul I I  : Eu plec,  plec/ Eu plec l a  Kazan/ Pină ajung e u  l a  Kazari/ Să nu plouă 
:sînge, să n ingă zăpadă/ După ce ajung eu la  Kazan/ Să nu ningă zăpadă,  să plouă sînge/ 
Ali  Bey din Ak-taş/ Beiul cu negul pe spate/ Cel care cind vede d uşmanul devine nebun/ Aruncă 
:săgeata groasă ctt bra ţ ul/ Arc pieptul ca oţelul. 
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( d•)  (O} 

42' Jt � � J@ r."i IL �·J i J I � � J> ] „ " 
Om -ra - WI ,si" - li"k dt; ,SI - Iii: o'J. 

„A plecat Şora-Batîr acasă, a lgat arcu, sabia şi suliţa, a incălecat 
pe Gel-Getmes, şi-a luat la revedere de la părinţi şi de la soră şi a plecat". 

8 .  Episodul intîlniri i şi lupta cu Ali-Bey (ciuturile III  şi  I V ) . i\loartea acestuia 

Ali-Bey, văzîndu-se urmărit , îi spune lui Şora-Batîr că este gata 
să plătească pagubele şi să-i restituie calul 31 : 

J 
,......_JJ) ( J_)l, 

j) T i J� @ j) I ffl:J1) d.@-dt::j, )2 } . j 
f(ayt qayt �o-ram qayf Şo-ram, A lfj)-ni"f} ba -,sin tar! fio-rBm 

� ' l h'n. ' �"1 ) IJJ1 liP J5 i Ji J5l!# I J5 JJ J-. @ I j }2-LI � 
A - şa -yan a - şim o - m- ylm, Al- rsn law-i"f; oe-rl-yim .  

Şora-Batîr însă î i  reaminteşte toate fărădelegile făcute ş i  îl provoacă 
la luptă 32 : 

( o )  
� 

Ji J> J1 J. 
A -

be - rer- s1iJ1 Na-ri/< f(llrt - <j<!J 

o - der - sl'J, Al -ran law-ii; 

f(llt - ti" soz�]-ler ayf - qan - st�, 

31 Clnlu/ I I I : Întoarce-te,  Şora a l  meu, întoarce-te ,/ Trage capul calului de căpăstru, 
Şora al meu, I Ceea ce am mlncat am să plătesc/ Calul luat am să-l înapoiez. 

- 32 Clnlul I V : Ceea ce ai mlncat ai să plăteşti/ Calul luat mi-l vei înapoia/ Bătrlnului 
Narik i-ai spus cuvinte tari/ Asta cum ai s-o plăteşti ? /Pe mama care m-a adus pe lume ai  
lovit-o pe cap şi pe ochi /Asta cum ai  s -o  plăteşt i ?/ Pe sora mea , Bayandlglz, ai obligat-o 
smi rnă să te  servească cu bragă , cu miere/ Asta cum ai s-o plăteşti ? 
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cJ.) 

k}14LJ1g· 
.Ba -yan - rk- Ţi'z 

O - ni· ne - men 
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qar -r/8 - ţi·- me 

<J)» 
f":'i 

ll ) J )( )îl 

hei-li' /Jo -za 

o - rler- s1i; ? o - der -sir; ?  

svz- <lvr-gen 

Ei se luptă cu arcul şi Ali-Bey este omorît. 

9. Episodul : Plecarea lui Şora-Batîr la război în ajutorul qanului din Kazan 
(cîntul V şi VI) 

16 

Chemat de qanul din Kazan, 
rămas)bun de la ai săi 3 3 : 

Şora-Batîr pleacă la război, luîndu-şi 

)l=IOS c J.) 

;ţt;gg 41 Jî ! -=· " t- I I tJ1 40 J I J ) J J:@;P ; -. 
11en ke - te - men __ ke - te - men, Men {ţa- u:n -re --

� Jî J1 J I) ) )  ;p !9 ; J l;lJ1 ;4, i;; Jl p i  I 
ke - te-rnen, #en /le-Mn-ra ber-ţe -�i; t;en !faw-ma-sin qar jaw-siil, 

, J )  

tJî j) j T. 
11en flo - z.an - (8 6ar- yen-Son, fier r;Jw-ma- si'n qan gew-sin, 

li 

Sora sa, Bayandîgîz, îl roagă s-o ia cu el ( cîntul VI),_ însă Şora-Batîr 
refuză 34 :  

, 
!) ; ab  I 

Ket- sen me-ni __ _ e - le ket, At er - ti' - na Sâ- /8 ke/' 
, J ,  :J-L � ±-:-! f":', Fin. � ---.o'=bP J5 J) !l J J> „ 1 l l J5 Ţ i ) ) p 11 ?1 " I 

f'><J - si' - l}a si<t- let kel-qi'n- de, fJvr-ben e - tip f8- /a - ket. 
33 Ctnlul V :  Eu plec,  plec/ Eu plec la  Kazan / Plnă ajung eu la Kazan/ Să nu plouă 

slnge, să ningă zăpadă/ După ce ajung eu la  Kazan/ Să nu ningă zăpadă,  să plouă singe. 
3.' Clnlul V I :  Dacă pleci ia-mă şi pe mine/ Pune-mă ln spatele calului/ Şi dacă vei avea. 

greutăţi tn cale/ Jertfeşte-mă şi pleacă mai departe. 
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10. Episodul : ajungerea la Kazan, darul qanulul şi cîştlgarea bătăliei 

,,Cînd a ajuns la jumătatşa drumului, a aruncat o săg�ată cu arcul 
la Kazan, şi nimeni n-a putut să sc9ată săgşata. Şi s-a pus o gardă ca să 
vadă cine vine după săg�ată". Bucuros de venirea lui Şora-Batîr, qanul 
îi dăruieşte o cutie mică fermecată. „Cînd a deschis cutia, tera înăuntru 
o sabie mică, dar cînd a lQ.at sabia în mînă şi i-a dat-o lui Şora-Batîr, 
s-a făcut o sabie mare tocmai de 40 de coţi. Şora-Batîr tăia o sută de 9a­
meaj odată şi războiul s-a terminat repede". 

11. Episodul morţii lui Şora-Batîr 

După terminarea războiului , Şora-Batîr este lăudat de către qanul 
din Kazan. Ceilalţi luptători din armata qanului, invidioşi, îşi propun să- l  
sperie pe Şora, trimiţînd fiecare pe rînd, în fiecare seară, animalul său 
protector. Şora îmblînzeşte astfel pe rînd un urs, un leu etc. În ultima 
seară, după ce aceştia îşi trimiseseră toate animalele, Şora-Batîr trimite 
la locul unde ştia că sînt adunaţi luptătorii, pe Haydera, protectoarea sa. 
Aceştia la vederea şarpelui se sperie şi fug pe o uşă dosnică ce dădea 
înspre mare. Haydera, nevăzîndu-i şi urmînd orbeşte ordinul lui Şora­
Batîr, se scufundă în mare, nu fără a comenta, nemaivăzînd pe nimeni : 
„De ce trimis Şora pe mine aici: � Supărat pe mine �", după care se în­
eacă. Şora-Batîr, care venea din urmă, văzînd dispariţia şarpelui în 
mare, se scufundă şi dînsul . 

* 
Din aceste două grupe de variante putem bănui că în trecut au existat 

şi alte episoade sau cînturi, care, în regiunea cercetată, e probabil să se fi 
pierdut cu timpul sau să se fi transformat. _ 

Pînă în prezent, putem observa că, pe măsură ce s-au cules variante 
sau chiar simple fragmente ale naraţiunii, au apărut elemente ce au 

întregit episoadele cunoscute sau au îmbogăţit eposul cu episoade noi. 
În varianta A (mg. 1227 f.f. ) găsim mult amplificat episodul peţirii şi 
căsătoriei lui N arîk şi incomplet redate episoadele despre duşmănia dintre 
Şora-Batîr şi Ali-Bey. În varianta B lipseşte episodul peţirii cu persona­
jele respective (părinţii fetei etc. ) ; este amplificat episodul faptelor voi­
niceşti ale lui Şora-copil, apoi mult amplificat motivul duşmăniei cu epi­
soadele respective şi de asemenea episodul final, motivul morţii lui Şora 
Batîr, care în varianta A apare oarecum brusc. Lipsesc apoi complet, 
personajele : Qulunceaq, prietenul lui Şora, tatăl său şi fata qanului 
bineînţeles cu acţiunile legate de ei. Episodul dăruirii sabiei trece în vari­
anta B asupra qanului, iar în episodul dăruirii calului, Tasmalî-Gerî 
apare ca dă:ruit de Kadîr-Neby şi nu de qan, tatăl lui Qulunceaq. În vari­
anta B apare un episod nou, prin cîntul surorii lui Şora-Batîr, care îl 
roagă s-o ia cu dînsul spre Kazan. 

Faţă de ambele grupuri de variante, fragmentul mg. 1412 c, cîntat 
de tînărul Memet Fer id, de 1 4  ani, aduce un nou episod : acela al mamei 
lui Şora-Batîr, care prin cint vrea să-l reţină de a porni în urmărirea lui 
Ali-Bey. Acest episod apare în grupul B doar enunţat, în încercarea oame­
nilor de a-l reţine (mg. 1415 - 1416 a). 
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g )  în afară d e  deosebirile rerr;ia:rcate
_ 

P�i;tă acum, la. �ele două g�upe 
cu cele trei variante, mai apar mici var1aţn, ca : numirile personaJelor 
secundare, acţiuni secundare, ce însă nu afectează părţile principale ale 
povestirii. 

h) Personalitatea povestitorului are o însemnătate deosebită. În 
afară bineînţeles de darul povestirii, cu mimica şi intonaţiile Cl;liracteris­
tice calităţi necesare pentru a menţine trează atenţia ascultătorilor, el 
vin� şi  cu partea sa de contribuţie şi în ceea ce priveşte desfăşurarea poves­
tirii . Aşa cum am putut observa de multe ori , el face anumite reflecţii în 
timpul povestirii în legătură cu diferite atitudini sau acţiuni ale persona­
jelor, anumite situaţii , îmbogăţind şi prin aceasta redarea eposului cu 
elemente noi, izvorîte din cunoştinţele şi mentalitatea sa.  

C ÎNTUR ILE 

Cînturile reprezintă dialogul'l principale ale eroilor, apariţia lor 
marcînd totodată şi momentele esenţiale a le povestirii .  Această îmbi­
nare cu totul a.parte, d intre proză şi muzică, de un efect emoţional încîntă­
tor, cere executantului alături de calităţile enumerate mai înainte şi pe 
aceea de a fi un bun deţinător şi executant al melosului, cu intonaţia şi 
stilul de execuţie specifice epicii populare. 

Din materialul înTegistrat, cît şi din informaţiile culese, putem 
spune că fiecare astfel de povestire îşi are încă şi în prezent melodia proprie 
cînturilor sale ; şi chiar la aceeaşi povestire, ca în cazul Şora-Batîr, melo­
diile variantelor din grupele tipurilor A şi B ne apar diferite. S-a putut 
observa că faţă de spec ia naraţiunilor de dragoste ale aceluiaşi gen, cîntu­
rile na.raţiunilor legendar-istorice au versificaţia şi muzica cu totul deose­
bite. La cînturile din prima categorie, culese în Dobrogea, se observă in­
fluenţa, şi la unele chiar originea turcă cu specificul muzical poetic res­
pectiv 35• La cînturile naraţiunilor legendar-istorice rema.rcăm o asemă­
nare a stilului muzical al cînturilor din diferitele t ipuri. De exemplu, în 
povestirea Kor-Oglu, 36 cunoscută în Dobrogea în special de către turci ,  
partea muzicală prezintă multe afinităţi cu specificul cînturilor epice 
întîlnite la tătari, în Şora-Batîr 37•  

Aşa cum am văzut în muzica va.riantei A, unde găsim la fiecare cînt 
aproape melodia sa proprie , faţă de varianta B ,  unde pe aceeaşi melodie 
uşor variată se execută toate cînturile, am putea presupune că în trecut, 
alături de naraţiuni în care cînturile erau executate pe aceeaşi melodie, au 
evoluat şi tipuri în care fiecare cînt în parte îşi avea melodia sa. 

Mai putem observa, la varianta A, cum muzica reprezintă şi  legă­
tura de idei dintre cînturi. În momentul revenirii unei idei poetice, aceasta 
readuce şi motivul muzical pe care a fost expusă prima dată. 

36 În Dobrogea au circulat multe astfel de romane-populare tipărite ,  cu clnturile respec­
tivr, ven i l e  din Tu rcia . Acestea era u  citite cu multă plăcere şi de către tă tari, însă melodica 
c ln l url lor îşi urma drumul de t ransmitere al  t radiţiei ora le .  

38 „Kor-Oglu" este  una dintre povestiri le  epice ce le  mai  cunoscu te în  regiunea sudică 
a Dobrogei , atit d e  către tu rci , cit şi de către tă tari .  

• 37 „Şora-Batlr" este cunoscut de către t ătarii din toată Do,brogea ş i  necunoscut de către 
turci , ca de a l l fel toate producţiile specifice folc lorul ui tătar. 
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Există o mare înrudire - în ceea ce priveşte versificaţia şi muzica -
între cînturile povestirilor epice şi unele cîntece vechi tătare ( deosebite de 
cîntecele propriu-zise ) ,  pe care mi-am permis a le încadra într-o categorie 
aparte. Este vorba de categoria cîntecelor lirice-beyt, a căror muzică este 
bazată pe improvizaţie, fiind creată de către executanţi după stările lOr 
sufleteşti şi anumite întîmplări personale. Întilnim aceeaşi libertate a 
formei , cu rînduri de întindere inegală, exponentă fidelă a unui limbaj 
verbal . 

Dacă ţinem sea.ma de toate variantele avute la dispoziţie, cîntu­
rile eposului Şora-Batîr sînt în număr de nouă : cmtul I :  pJîngerea lu i  

-arîk către Şora despre purtarea lui  Ali-Bey ( comun ambelor grupe d e  
va.riante) ; cîntul II : răspunsul lui Şora-Batîr : dorinţa d e  pedep ire ( lip­
seşte din varianta A) ; cîntitl III : mama caută să-1 reţină pe Şora-Batîr 
( apare numai în fragment varianta B ,  mg. 14 12c) ; cîntul I V : răspunsul 
lui Şora-Batîr : dorinţa de pedepsire (apare numai în fragment va.rianta 
B ,  mag. 1 412  c) ; cîn tul V :  scuza lui Ali-Bey : întîmpinarea ( comun am­
belor grupe) ;. cîntul VI : acuzarea din partea Jui Şora-Batîr ( comun am­
belor grupe) ; cîntul VII  : întrebarea copilului, în drum spre Kazan ( l ip­
seşte din variantele B) ; . cîntul VI I I ;  răspunsul lui Şora-Batîr : plecarea la 
Kazan ( comun ambelor grupe) ; cîn titl IX : sora lui Şora-Batîr se roagă. 
. - o  ia cu dînsul (apare numai în varianta B ,  mg. 1 4 1 6  a) .  

Analiza destul de minuţioasă la care aiu fost supuse cînturile a relevat 
că atît textul, cît şi muzica, prezintă o seamă de caracteristici care în tota­
litatea lor contribuie la conturarea acestei specii na.ratiYe. 

Text'u l 
1 )  Comparîi;id materialul cînturilor, se poate observa o ma.re liber­

tate,  ce pare că ţine exclusiv de maniera, fantezia şi posibilitatea de creaţie 
a povestitorului .  Această l ibertate nu afectează însă legile specifice creaţiei 
cînturilor epice. Ea respectă normele tradiţionale ale cînturilor din nara­
ţiunile legendar-istorice, unde stilul de execuţie, versificaţia, muzica posedă 
anumite caracteristici şi unde apariţia anumitor libertăţi este strîns le­
gată de acestea. 

2) Cînturile eposului Şora-Batîr nu au o cantitate de strofe cons­
tantă. Gruparea versurilor pare să fie arbitmră, însă ea urmează fidel ideea. 
poetică. Se observă cum ideilor principale a.Ie textului li se suprapun per­
fect atît organizarea versurilor, aici poate impropriu denumită strofică, 
cit şi muzica, ce este cu totul subordonată textului .  Grupările de versuri, 
impuse de ideea poetică, pot include astfel între două, pînă la cinci şi 
chiar mai multe versuri, grupare dependentă de expresivitatea conţinu­
tului poetic, făcînd aproape întotdeauna parte dintr-un grup de tiradă. 

3 )  Stilul de execuţie silabic, cu apropierea de ritmica şi melodica 
vorbirii ,  ne dă impresia de asemenea a unor scurte tirade melodice 38•  
Des apar fragmente de parlatto, uneori versuri întregi, ce contribuie şi 
ele în a da cînturilor o anume expresivitate specifică limbajului verbal . 

4)  Întrebuinţarea rimei este frecventă, însă nu obligatorie. Pasaje 
libere, unele cu rimă interioară, altele axate numai pe un ritm specific, 

38 De ştiut că ln Orient cjţ i rea versurilor se psalmodiază uşor, iar recitarea este 
melodică. 
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se intercaJează firesc. Atunci cînd apare, rima, cuprinde de cele mai multe 
ori cîte două sau trei versuri. A onanţa este de asemenea frecventă. 

5) Versurile nu au o întindere constantă, de multe ori, nici chiar în 
cuprinsul unui singur cînt. G�sim versuri de l::" ş

.
ase ş! pll;iă la cinci�pre­

zece silabe. Cel mai frecvent, ş1 se pare caracteristic, alatur1 de versul liber, 
este versul de şapte silabe 39, după care urmează în frecvenţă versul de 
opt silabe. 

Dacă analizăm organizarea interioară a versurilor, observăm cum 
posibilitatea de orînduire a grupeJor metrice are o caracteristică a sa. 
Astfel versul, dependent de numărul silabelor componente, se împarte în 
emistihuri, iar acestea la rîndul lor preferă o anumită îmbinare. Versul 
de şase silabe se împarte uneori în două emistihuri de 3 +3 silabe, mai rar 
4 +2 sau 2 +4, însă de cele mai multe ori este indivizibil. Versul de 7 
silabe se împarte de obicei în două emistihuri de 4 +3 silabe, versul de 
8 silabe deseori în două emistihuri de 5 +3 silabe mai ales cînd este îmbi­
nat cu un vers de şapte silabe ( 4  +3 silabe) - mai rar în 4 +4 sau alte 
combinaţii. VersuJ de 9 silabe se împarte în două emistihuri de 5 +4 silabe 
sau 4 +5 silabe, mai rar 6 +3 silabe. Celelalte versuri cuprind diferite 
îmbinări ale grupurilor metrice de mai sus. 

6) în cuprinsul cînturilor mai apar interjecţiile cy, hey sau ay, la 
începutul sau la sfîrşitul cîntului şi de asemenea unele invocaţii cu caracter 
de refren, care vin să întărească sensul textului, ca: „ulum ay" (fiul meu), 
sau repetarea ultimului cuvînt din vers, provenită din aceeaşi necesitate. 

M uzica 

Muzica, însoţitoare fidelă a textului poetic, întregeşte exprimarea 
artistică cu mijloacele sale specifice. Ea adînceşte conţinutul emoţional 
şi introduce nuanţe noi în coloritul atmosferei povestirii ; mai ales în 
cînturile variantei A, ea este de o fineţe şi expresivitate uimitoare 40• 
Încept1tul cîntuJui I, de pildă, ne introduce în ambianţa de poveste plină 
de rezonanţele trecutului, sub lumina unei uşoare melancolii. 

Momentele cele mai dramatice sînt tratate cu un rafinament 
artistic deosebit, creînd impresia prezenţ.ei reale a eroilor în momentul 
povestirii. 

Structura morfologică a cînturilor cuprinde următoarele elemente. 
1 )  Forma cînturilor este liberă. Corespondenţa dintre conţinutul 

versului şi muzică face ca, aproape cu fiecare apariţie a unei noi idei în 
text, forma muzicală să se îmbogăţească cu noi rînduri melodice. De 
altfel ,  forma neregulată a întinderii rindurilor melodice este o consecinţă 
a formei versurilor libere. Rindul melodic nu corespunde totdeauna unui 
vers. Uneori două sau trei rîL.duri melodice sînt necesare pentru a acoperi 
un vers liber de o întindere mai mare . 

. 
De o importanţă deosebită în alcătuirea formei ne apar motivele 

muzicale. Ele sînt sîmburele procesului de creaţie al cînturilor, reprezen-

30 Versul h� plasi l�.
bic este foarte  frecvent şi  în muzica a ltor popoar'I!. El apare fie sim­

pl u ,  ca ln repe rtori u l  cop 1 1 Jor sau ca în boce t e ,  fie ca avînd calitatea de emis t i h  ca în catecroria 
Şîn,  c intece de fi ecare zi  e t c .  

' "' 

10 Între muzica varian telor A şi B există deosebiri  mai m u l t  în privinţa melodicii ş i  
nu ln ceea ce priveşt e s t ructura morfologică. 
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tînd muzical grupurile metrice ale emistihurilor. Prezenţa aceluiaşi 
motiv muzica.] , în rînduri melodice diferite, lărgirea sau concentrarea lui 
reprezintă aspectul caracteristic al formei cînturilor, unde motivul mu­
zical apare mai important decît rîndul melodic propriu-zis. 

Fraza muzicală coincide de obicei cu un episod al textului poetic 
pe care mai înainte l-am denumit grup de tiradă. Observăm cum prima frază 
a cînturilor cuprinde de cele mai multe ori ideile muzicale principale (aici 
motive muzicale), pe a căror variere şi legătură cu motive muzicale noi 
urmează a se ba.za întreaga expunere muzicală a cîntului respectiv. 

2 )  Scara 41,  ambitusul, cadenţa finală, modul. 

Variante : 
li A �  11 0 

mq. 1z27tf. 3!JC ' 1 t9 li !leii a 2J o 

" t9 li t9 

B � :r• o „ 
m9. 1410 1.-m. o o !Oi • o 

IV B �' 
mg. 1412 c. ?±s-==-:a #• 0fe a e !1 • 101 fragm. 

o -
-

o § o li 181 
li 

li " o a O a !Oi 
o 

B � � mg.1411 8 . ::;=��5��"3oE#�·�·� ... �r 
fraqm. ::l ..., 

3)  Conturul melodic reflectă uimitor de plastic legătura care există 
'intre diferitele mijloace de expresie a.le muzicii pentru a reda cît mai fidel 
:sensul textului. Meandrele rîndurilor melodice par a fi axate pe intonaţiile 
unei recitări. O analiză estetică şi-ar găsi aici un foarte bogat material de 
.studiu, căutînd ·să explice conţinutul textului şi prin drumul melodiei. 

4) Recitativul este des utilizat. Pentru varianta R, mg. 1 410 1-m 
{vezi anexa), el constituie una din caracteristicile principale. În general 
;se observă faptul că acolo unde nu avem linia recitativului propriu-zi� 
apar mici motive, fragmente de recitativ, care indică o preferinţă pentru 
insistarea prin repetare (de două pînă la şase ori) pe unul din sunetele de 
bază ale scării . Mijloacele recitativului contribuie şi la crearea impresiei 
de psalmodiere a cînturilor. 

n Am folosit tn notarea clnturilor scara muzicală relativă a tipului major-minor, sol-mi,  
:Specifictnd la sflrşi t finala reală.  
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5 )  Ritmul  ocupă un loc importan� în st�ctu_r� cînturilo
v
r. �is�em� 

parlando ne prezintă o intere antă varietate ritmica generata dm imb1-
narea celulelor : 

Din îmbinarea variată a acestor celule se formează expresivele mo­
tive ritmice, osatura motivelor muzicale, a căror însemnătate a fost ar_ă­
tată mai înainte. Pentru motivele muzicale, ies în evidenţă formulele rit­
mice : 

foarte des urmată de, 

in versul de 7 ilabe cu metrica specifică de 4 +3 silabe şi 

cu vari an tele : 

Caracteristic pentru motivele finale găsim formulele : 

iar pentru motivele de început de frază avem : 

' r.-, . ... , ,li )'; -� � ; J 
-� li )1 � I 

• • 

-
l 

III " 

III 

!":'\ r.'\ )J J  J . I ,li )J J , " 

� ,li � J J • � ; 

r.'\ )J J r.'\ J J 
r.'\ 
" Sil{J ,li � 

r.'\ )J J .  . , 
r.'\ J 

Alături de acestea, mai apar o mulţime de a�te formule rezultate din di­f�rit� 
v
combin�ţi� ale celul�lor ritmice,

. 
iar uneori nu�ai simpla variere. 

r1tm1ca a �nui rmd mel
_
odic est� în�eaJuns �entru a-i da un aspect nou. 

6) Stilul de execuţie este s1lab1c, uneori uşor melismatic mai mult Ja. coroane şi cadenţe. Stilul de execuţie silabic ajută foarte muit pe ascuJ-
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tători la înţelegerea textului, condiţie absolut necesară genului ca manifes-
tare în colectiv. 

· 

Informatorul Şaim Reşid introduce frecvent pasaje de parlatto, 
iar informatorul Abduraim Geambolat obişnuieşte să execute o uşoară. 
icnitură 42 la sfîrşitul sunetelor de cadenţă. 

O caracteristică muzicală, dependentă însă de specificul limbii , 
este amplificarea unei silabe terminată printr-o consoană, prin ataşarea. 
unei vocale, de obicei î (alteori e) ,  dînd astfel naştere unei silabe în 
plus.  Acest fenomen de divizare a silabei, prin accentuarea unei con­
soane, ţine exclusiv de stilul de interpretare muzicală. (De aceea sune­
tele celor două silabe le-am socotit ca un întreg, legîndu-le printr-o 
l inie punctată, iar vocala de interpretare am detaşat-o, subl iniind-o şi 
trecînd-o în paranteze pentru a nu afecta înţelesul cuvîntului. ) 

7 )  Stilul declamator al cînturilor, legătura cu vorbirea 4 3  au avut 
ca rezultat o mare libertate· ritmică. Încadrarea în măsuri ar fi fost. atît 
de pestriţă şi greoaie încît nu-şi avea rostul. Pentru plasticizarea desfă­
şurării muzicale, însă, am ales uneori punerea unei bare punctate între 
grupurile metrice. 

Aceste cîteva rezultate ale analizei cînturilor, expuse pe scurt şi 
lipsite de o demonstraţie mai amplă din cauza spaţiului limitat, au căutat 
să evidenţieze elementele caracteristice, urmînd ca în viitor, corelate cu 
noi materiale, să poată contI:ibui la o studiere mai amănunţită a naraţi­
unilor epopee, specie exemplificată în lucrarea de faţă prin eposul , iŞora­
Batîr" .  

* 
Aşa cum se prezintă eposul Şora-Batîr astăzi, cu toate neajunsurile 

unui fenomen folcloric pe cale de dispariţie, cele două variante, culese în 
întregime, ne apar totuşi închegate, punîndu-ne la dispoziţie destule ele­
mente preţioase pentru definirea genului. Cunoaşterea în viitor şi a altor 
variante ( şi poate avînd în vedere şi specia naraţiunilor de dragoste) 
ar putea atrage pe unii cercetători la studierea cînturilor şi legătura lor, 
cu cîntecul bătrînesc - (balada), aşa cum este întilnit astăzi la români, 
bulgari şi sîrbi. O premisă importantă o constituie, în afară de materialul 
cînturilor, şi fenomenul des întilnit al despărţirii cînturilor de partea 
prozei , cu execuţia lor separată. De pildă, foarte mult circulă ( şi au fost 
culese) cînturile povestirii de dragoste „Aris men Kamber", mulţi dintre 
informatori cunoscînd şi povestea, iar alţii necunoscînd-o şi tratînd cîn­
turile ca pe nişte cîntece obişnuite 44• Şi fragmente ale eposului Şora-

42 Sunetele parlatto au fost notate,  ,/; (optime) ,  iar icni tura a fost ,notată }1 
(şa ispreze-cime) ,  

43  La varianta mg. 1 4 1 5  i ,  înregistrată ln întregi me , am avut curiozitatea de a măsura 
cu ajutorul metronomului valorile silabelor prozei ln apr pierea apari ţ .iei  clnturilor şi am pulul 
observa cum valoarea unităţ i i  ritmice rămînea aceeaşi , De asemenea ri t mica prozei cuprindea 
celule şi motive ritmice caracteristice şi pentru clnturi. 44 In special femeile cin tă aceste clntece, deşi ele nu au participat niciodată la reuniunile 
bărbaţilor. Receptivitatea şi înzestrarea artistică deosebită le-au ajutat să includă tn repertoriul 
lor clnturile auzite.  Ele au putut asculta aceste ctntece mai puţin ln familie şi mai curlnd de Ia 
tinerii  flăcăi care . aveau posibil itatea de a asista la reuniunile t radiţ ionale ,  f.lntecul turcesc 
„Akşam Oldu yine bastl kareler", mg. 270 h şi 934 f, l-am putut identifica în povestirea 
de dragoste tipărită sub formă de roman popula r : Boş beşik ve Akkuş, op, cit„ fără însă ca 
informatorii tătari să mai ştie aceasta. De a l l fel , aceste variante prezintă şi un foarte interesant 
proces de creaţie-adaptare la personal itatea informatorilor respectivi. 
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13atîr sînt uneori cîntate, în special de către tineri, fără a mai simţi nevoia 
povestirii 45. Acest procedeu a fost cons�atat şi la alte J?Opoar� oriental� �6, 

şi se pare că reprezintă stadiul de destramare a genulm. Tot m povestITile 
de dragoste par să-şi aibă originea ş

�
i multe 

_
cî_nte�e-dialog între �oi îndră­

gostiţi, prezente în folclorul turco-tatar, odin1oara baz�te _pe acţmnea P?­
-vestirii. Acestea formează, faţă de cîntecele proprm-z1se, o categorie 
aparte. 

Alt fenomen, nu lipsit de interes pentru această problemă, este 
-0biceiul existent, încă şi astăzi, la tătarii din Dobrogea, ca unele cîntece 
să fie precedate de povestirea faptelor care au determinat crearea lor. 
Astfel, cîntece ca „Borlî-Arîw", „Kurban-bayram" sînt procedate uneori 
de povestirea întîmplării, cîntecul întregind acţiunea cu episoade noi. 
Ascultătorii de azi se pare că apreciază mai mult cîntecele decît proza. 
De altfel, aceasta reiese şi din faptul că obiceiul povestitului aproape a 
·dispărut. Bătrînii povestitori şi-au format un auditoriu aproape numai 
dintre copii, cărora le plac însă mai mult povestirile fantastice ( lipsite 
de cînturi). 

Tînăra generaţie tătară, a cărei copilărie s-a petrecut în plină viaţă 
-folclorică, chiar dacă azi îşi îndreaptă gustul către manifestări mai puţin 
tradiţionale, ca de pildă : cîntecele româneşti auzite la radio sau dansurile 
moderne etc.,  este încă deţinătoarea unui folclor bogat şi interesant 47• 
Noile forme de viaţă ale tătarilor dobrogeni, în timpul nostru, împlinesc 
procesul de creaţie, încă foarte viu, iar dispariţia unui gen sau a altuia, 
rezultat firesc al evoluţiei folclorice, nu trebuie să îngrijoreze pe nimeni. 
Fenomenul dispariţiei unui gen are în prezent mai multă importanţă 
-pentru cercetători, care au d�toria de a strînge aceste mărturii vaJor·oase 
:ale trecutului unui popor. 

A NEX Ă 

C Î NTUL I „PL î N G EREA L U I  NAR Î K  C ĂTRE ŞORA-BATÎR" 
Mg. 14 1 0  l - m  
Culeg. G .  Sul iţeanu,  IV, 1 958 

Tr. G .  Suliţean.u 

Sat . Tătaru ,  corn. Comana, j ud. Con­
stanţa 
Inf. Idris Asan , 62 ani .  

4 6  Tînăra Makpu le Ziadin,  de la  care a m  înregist rat fra gmentul variantei B ,  mg. 1 41 1  
f ,  ş i  tlnărul Memet Feri d ,  cu varianta B ,  mg. 1 4 1 2  c ,  n u  c u noşteau povestirea decît foarte vag 
şi fragmentar. 

46 Fenomen existent şi la t urcmen i ,  t u rci , başkiri etc.  
47 în articol ul  G .  Sul i ţ eanu Introducere 1n culegerea şi  studierea folclorului tătarilor do­

brogeni, apăru t tn „Revista de e t nografie şi folcl or",  t .  9, 1 964, nr. 6, p. 545 - 576, se face o 
-s �'.ccintă ana Hză a fc l clorului muzical , prezent lndu-se - alăt uri de bogăţia genurilor şi catego­
rulor folclorice - ş1  întreaga ambia n ţ ă  social ă  a existentei  acestuia.  

48 Mg. 1 4 1 0  1 ,  Clntul I :  Şora al  meu,  Şora a l  me'u ,  înainte de a se fi  născut / Pe capul 
nost ru evenimen t e  înfricoşăt oare n-au venit,  zice măi/ Şora a l  meu , Şora a l  me u ,  după ce a venit  
pe lume/  După ce \ eapăn a încălecat pe cal/  Pe capul nos tru î nfricoşări 'nemaivăzut e a u  venit 
z

.
ice măi ! Ali Bey din Akl aş/ Beiul c u  negul pe spate/ Cel ce devine neb u n  cînd vede duşmanui i 

Cel cu p�ept u l  ca o ţ e l u l /  Cel ce �runcă săgeata groasă cit braţ u l /  Pentru patruzeci, patruzeci 
de loc u r i ,  a cerut pen

_
tru găzduire/ După ce

_ 
a dat p a t ru zeci i de  locuri pentru cei  patruzeci/ Pe 

bătr lnu l  Narîk !-a lovit pe� L e  cap
_
, peste och i ,  zice măi/ Lui Emiş,  marnei ,  i -a  spus vorbe care nu 

se pol ş terge d111 sufl et , zice măi/ Şi  pe sora t a  Bayansuwlu/A pus-o bragă îndulcită c u  miere 
să servea scă smeri t ă ,  zice măi. 

49 l\I�. 1 4 1 0  m, C1'.1 lul I I : Tat ă l  meu , t a t ă l  me u ,  ad u-l pe  „Cel neaj uns de  vînt". Adu-l  
p� „C�l ncaJu_ns de i;iăsăn' ' ,  bă t ind vint u l  să călăresc , zice măi/ .  Pe acest fiu de  păgîn d i n  u rmă 
:sa-1 aJung, zice măi1 ,  Acolo unde-l aj ung, bucăţ i ,  b u căţi să-l fac,  zice mifi. 
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. 4 J>JID� a rCEtr : r µ P � '1FJJQ �o - rem __ .Jo-ram hol - m.u-d:Jn e - .vei, __ 

:' r p � p p 1 r P Jî Jffi?l 1r � � � bol - maz- dan e - wel, fia - li"- miz-ra ba - _si· - miz - ra 

:4 r 
kor - ge - si'z qor- qi'- liq - Iar, Ke/- me - di d/ ay ____ _ 

·t J. l Ji J J> i J I l JJ jJ � tlţ J) i J) J· � p D 
ke! - me - di di ay, ke! - me - di d/ 8J, _So- ram, �o-ram 

� ) j) )J}j ) ) j) ) Jî j) Jî ) ffi) ; /Jol-ran - son, �'lom pa-yi'p at - ll!J m/n - gen son, fia - �i- miz-ra __ _ 

ţ ·!r � � � i F J5 J. J> i ;, Ji ) I J Jî l l F5 
ba - şi" - miz-ra k.o"r - ge - s1z qor- qi - liq - Iar, ){el - di d/ ay 

1 J i  cJ > 

l J JJ lJ!ÎÎ11iJ J> JJ Ji - 11$r � �;f� p r I 
kel - di di ar-- kel- tll di ay Aq ta�-// A - !t" bey, 

f P. F  � � ir p # t  I J) J5 J J âP iJ5 J1 Mzj 
Ga- wi' - rim - de men - li bey, Ga - wir kun-9e de de - // /Jey, 

4 
qirq qo -11r9q, li - I/ o'e .kel - di di Bf----

� � . � l l l li J5 Jj Ji Jj l IP JI J> J � p J 
kel - di tf; ay 
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4 � � r O i P � $ tfJ r M E r r J iDsh i 
lil-rlk flt't- nr !Mţ-fl l:11�<Jl! -----------

.±J J J> ' W. Jl � 1 „ Ip 1. 011 i r,„ ff#H· 
tur - tt tli s1 tur - ti tl1 "Y E-"''f 11 - ,., -re lttiJ (!J- rvrt..t1n, 

�b�j J? .b j JlJ. lU I �  r ib J i Ji J J> J. 
� Kd - H- slz aaz-lt1r <ltt -dt" dl 111 tfe - tfi di "! 

, Ri punsu l lui Ş o r a  Batir • 

� G§r�r Bit ' A - tem _____ _ a - tam, l:e · tir - fe me-n/m 

�=5?itttfl) J-i-}) r ip ; u�) l i jJ J l JîJ r ?re=i t;t·� � � GeJ.,Cet-me-zim, K'e-tir-�e me-nlm t;v,.,J;et-�-zim ge/-nf fa-/Ja ___ _ 

f=l P r- J5 JCJî J. O:r ; � � r J5 JJ l 1 
Ke - ti - 1im di ay l:e - ti - yim tfi By 

-f J l l Ji Ji l i v r � r i ii ) J J> J> - -A 
Şv §8- wir-nii] ba - Io - sin or - tin - tl# ge - ti - yfm tfi ey 

*21 �1 Ji e fir i = r --e1·-r lLJ 1 ; J5 aLi.::=:Q !Jet-.ken yer-o'e · fe-rik şe -rYf 
i � � ' l )! J J J „ ! J1 Ji J J> J li ?lF3l 

e - ti - yl111 c1t· ay e - ti - yi'm di oy • 
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L'EPOPEE «CHORA-BATÎR» CREZ LES TATARS 
DE ROUMANIE 

289 

La coutume de conter, assez vive chez Ies Tatars de la Roumanie 
jusqu'a la veille de la deuxieme guerre mondiale, nous offre aujourd'hui 
seulement des points isoles,  de petites iles, dans lesquelles on peut recueillir 
.encore des fragments, plus rarement l'entiere narration, racontes par de 
vieilles gens. Le genre des narrations accompagnees par la musique se carac­
terise par l'execution musicale des dialogues principaux des heros sous forme 
-de chants. O n  delimite dans le contenu de ce genre trois especes principales 
selon la n at1tre de la thematique et des parties m1tsicales : A .  N arrations 
a caractere d'epopee, axees specialement sur la vaillance des heros ; B .  
_N arrations o u  predominent ies aventures d'un amoitr malheureux; O .  N ar­
rations sii r  des animaux et des oisea1tx. Une categorie intennediaire est 
jormee par certaines narrations ayant des sujets tires de la vie quotidienne 
et  dont  les parties musicales appartiennent selon leitr forme structurale aitx 
chansons auotidiennes.  

Dans ] 'epopee Chqra-Batîr on raconte Ies aventures de Narîq et 
Jes prouesses de son fils , Chora Le Vaillant . Le materiei existant met en 
€vidence deux groupes de variantes A et B, conduisant a la premis e 
que dans la region etudiee il est possible que dans Je passe il a it 
-existe d'autres episodes aus i, avec leur chants respectifs qui ont ete perdus 
ou se sont transformes. -

Des variantes existantes il ressort neuf chants, representant au­
tant d'episodes principaux dans lesquels les heros expriment leurs pen­
sees en chantant : chant I :  la plainte de Narîq a Chora-Batîr, racontant 
la mauvaise conduite d'Aly-Bey ; chant II : la reponse de Chora-Batîr : 
le desir de punition ; chant III : la mere cherche a retenir Chora-Batîr ; 
chant I TT : la decision de Chora-Batîr de partir a la poursuite d'Aly-Bey ; 
chant TT : l'excuse d'Aly-Bey ; chant TTI : Chora-Batîr accuse .-Uy ­
Bey ; chant TTII : interrogation de l'enfant, en route vers Kazan ; ch ant 
VIII : la reponse de Chora-Batîr annon9ant le motif de on depart pour 
Kazan ; chant IX : la priere de la wmr de Chora-Batîr qui le suppJ ie de 
l'emmener aussi . L'analyse minutieuse de la structure musicale-poetique 
de ces chansons a releve la liaison etroite avec le langage verbal (parle ) .  

1 1  existe une relation geneti'que possible entre la  structm·e d e  ces 
chants et le chant epique, la ballade, qu'on retrou'Ve chez Ies autres peuples. 
Cette premisse est aussi e tayee du fait que depuis longtemps les chants 
des narrations, a accompagnement musical, circulent separement , en 
dehors de l a  prose. 
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OBICEIUL COLINDATULUI îN ŢARA LOVIŞTE! ( l i )  

CONSTANTIN MOHANU 

A. COLI NDAT U L  FEC IOR ILOR 

După ce s-au aşezat în jurul mesei 22, rezervată in acea seară numai _ 
lor şi pe care este pregătită de cu seară „cinstea băieţilor" (darurile, banii) ,. 
colindătorii încep un alt colind obligatoriu, dintre cele denumite de ei 
„cîntece de masă" , majoritatea cu o tematică religioasă. În satele care nu 
au păstrat colind special pentru momentul cînd se intră în casă colindă­
torii înconjură masa după o formulă de bun-găsit : „Bine v-am găsit . 
sănătoşi !" etc . ,  apoi trec la „cîntecele de masă". 

Într-o linişte deosebită pentru toate momentele colindatului de 
acum înainte, cei din casă ascultă şi urmăresc fiecare gest al colindăto­
rilor. Colindele trebuie ştiute toate şi fără greşeli, căci gazdele care- i  pri­
mesc, şi ei foşti col indători, îi controlează riguros.  Aceasta ar fi o garanţie 
a păstrării acestor creaţii folclorice transmise oral. Dacă se întimplă să . 
greşească l i  se atrage atenţia la sfîrşit. S-au întîmplat şi cazuri cînd băieţii, . 
greşind prea mult, să fie daţi afară din casă ( toţi sau numai „strana" 
Rau feciorul care a greşit ) ,  ca a doua zi să afle tot satul. Iată ce ne-a măr­
turisit în acest sens unul din informatori : „Din GruiuJ -Lupului cel mai 
bine ştia colindele Gligore al Fetelii .  Dacă greşai un cuvînt, te bătea. 
Colinda şi el cu tine. Te aştepta cu oala cu ţuică fiartă. A dat un dos de 
mînă la unu de-ai lu' Pătraiche cînd a greşit : zicea să nu pierzi un cu­
vînt !" Putem vedea în aceasta şi o relicvă din vechea practică a obiceiului 
tradiţional care cerea imperios reproducerea fidelă şi neschimbată a colin­
delor, ceea ce explică şi păstrarea formelor arhaice ale unor cuvinte, chiar 
alterate 23• 

Fără să i se atribuie faptele din colind, aşa cum se întîmplă în colin­
dele de "băiat, stăpînului casei i se cîntă, îndeosebi acele „cîntece de masă", 

22 Se aşază pc scaune , pe paturi sau pe laiţe ,  ln aşa fel ca stranele să fie faţ ă, în faţ ă , .  
pentru a s e  real iza cit mai bine colindatul antifonic (stranele să-şi răspundă una · alteia) ; clnrl 
s lnt mai multe strane, colindătorii se aşază ln semicerc. Clnd ceata e mai numeroasă„ 
ga zdele rămân în picioare , locul de  cinste acord lndu-se înt otdeauna col indătorilor. 

23 Cu privire la reproducerea neschimbată a col indelor, Alexiu Viciu consemnează 
pentru Ardeal : „orice schimbare ln colinde ar fi identi c ă  cu o profanare" (Alexiu Viciu , . 
Colinde din Ardeal, 1 914 ,  p. 9). 

ltev. et.D. fote„ t. 1 5 ,  nr. 4, p ,  2 9 1  - 804, Bucureşti, 1970 
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în care personajul, fiind un . sf�t, are acelaşi . nume C?- gosJ?odarul ( Ion__, 
Gheor()"he Ilie etc . . . .  ) ,  ex1stmd adesea credmţa, mai ales m trecut, ca 

o ' ul . 
. sfîntul al cărui nume îl porţi devine patron casei. 

Colindelor de masă l e  urmează cele de gazdă, înţelegînd prin aceasta 
pe stăpînul şi stăpîna casei. De cele mai multe ori, la aceste colin�e înde­
osebi,  dar şi la cîntecele de masă, gazdele sînt întrebate ce prefermţe au: 
Sînt colinde pentru păstor, vînător. În  altele se laudă bunătatea gazdei 
.şi ospitalitatea ei . .Alteori gazda este înfăţişată petrecînd cu oaspeţi i  cei 
mai aleşi , în tovărăşia bătrînilor satului, „oameni buni, oameni bătrîni"24 
iar stăpîna casei pregătind cele necesare . o8păţului sau ţ inîndu-şi  în braţe 
fiul şi menindu- i  să crească „mare, voinicel" . 

Pentru cei care au cununat sau au botezat în preajma sărbătorilor 
sau urmează să facă acest lucru în curînd se cîntă colindul „nunei" sau 
:al „naşei" .  

î n  unele sate (Cîinenii -de-.Argeş) există colind special pentru văduvă. 
Pe Valea Lotrulu i sînt colinde speciale pentru gazdă tînără ( Malaia, 

·Ciunget) ; pentru oameni mai în vîrstă, „trecuţi de 45 ani" ( Sălişte) ş i  
pentru gazdă bătrînă (Malaia) . Menţionăm însă c ă  numai cel pentru gazdă 
bătrînă constituie, prin conţinut , un colind deosebi t  ( „gazda ridică 
b iserică" ) ,  colindele de gazdă tînără fi ind cîntate, în majoritatea satelor, 
pentru băieţi, iar cele de gazdă m ai în vîrstă se cîntă la fete .  Tot colind 
de fată este, în celelalte sate, şi „colindul soţilor",  întîlnit în Brezoi. 

Trebuie menţionat însă că la rol indele pentru gazde, acestea nu 
sînt pomenite cu numele lor adevărat, cum se întimplă la colindele de 
băiat şi fată ,  ci sînt numiţi  „domnul" , „doamna-acestor case" (cu sensul 
de „stăpîni",  ca lat . dominus) .  

Colindele cele mai aşteptate sînt colindele pentru b ăieţi ş i  fete, de la 
vir ta căsătoriei pînă la cea mai fragedă vîrstă . .Aici  sînt rare cazurile 
cînd un băiat au o fată să-şi arate preferinţa. Sînt colindaţi toţi copii i  
necăsătoriţi ai gazdei, indiferent de vîrstă, chiar dacă aceştia nu se află 
de faţă (sînt plecaţi momentan din sat sau stabiliţi la oraş, dar nu s-au 
căsătorit) .  Dacă, din întîmplare, colindăitorii nu sînt informaţi asupra 
tuturor copiilor gazdei ( situaţie, nume) întreabă gazda, dar, de cele mai 
multe ori, gazda sol icită : „Ziceţi un colind pentru fata sau pentru băiatul 
meu -plecat la fabrică, la Tălmaci, C isnădie, Sibiu, .Avrig, Rimnicu-Vîlcea 
etc ." .  Băieţi i  au prioritate, sînt colindaţi îna.intea fetelor. Se colindă în 
·Ordinea virstei , de la cei mai mari la cei mai mici 25. Sînt şi col inde pentru 

2� Acest vers-formulă se înt îl ncş lc în maj o r i t a t ea col i n delor d e  gazdă , c a re a u  
c� Len:a

. 
osp ă ţ u l  : gaz

_
da p e l rece ş i  ospă lează c u  băt rini i  sa t u l u i ,  oaspeţ i i  cei  m a i  d e  preţ 

a i
_ 

obştiei . S-ar p u t ea sa avem de-aface a i c i  ş i  cu o reminisce n ţ ă  a u n e i  i ns t it u ţ i i  din evul me-
d i u  românes c ,  aceea a . , J u r ă t or i lor" . a cărei t e rminologie e ra excl usiv latină oame n i i  buni 
oameni 

-
�ă l r i n i "  _r i ind) ură

_
tori i ,  „ homines bon i,  lwmines vetera n i " ,  din acea i n�tltu ţ i e  generată'. 

de obşt 1 1 l e  vec h i  ţ ă r:meş l 1 .  ( As u p ra inst it u ţ i e i  Jurătorilor si a t erminoloaiei vezi Gheorahe 
•Cronţ ,  0 Insfilu/iile medievale româneşli. ln(ră/irea de moşie,

· 
Jurătorii ,  1 969 . > '  

" 

• 

-5 �a casei� în
_
ca

.
�e � lnt  �u i ţ i  copii - ş i  acestea sint maj orit atea - se colindă i ndivi-

dual m�mai �etele ŞI b ă 1�\ n  a1unşi l a  vlrs t a  căsătoriei , a t unci  cind n u  sint  u ra ţ i  ln colinde de doi 
sau trei fra ţ i  s

.
�u ln colmde de frate ş i  soră ori d e  două s u ro r i .  Cop i i i  m a i  mici _ clnd aazda 

n u  a 1:e pretenţ
.
1 1  anume - s_lnt  men � iona� i m�i m u l ţ i  laolaltă n umai în u ra rea finală ( „Unde-i 

l?n ŞI  Pătrn
. 

ŞI  Gheo:gh� feţ 1-frumoş1 ? ./ E1 s ă  fie sănătoşi  ! " ) ,  deşi  în acţiu nea colindului  e men-
ţ10nat numa i  u n u l  dm c1 - cel ma i mărice l .  La fel se procedează şi la  fetele · · · N· · · "d 1 ă „ 1 . . . nrn1 m1c1 .  uma1 
•Ce1 e eag· n s �t cohndaţ1 fiecare tn parte.  Fenomenul pare a f i  m a i  nou în trecut 
- aşa cum mărturisesc bătrlni i  - ş i  cop i i i  mai mici a i  gazde i e ra u  colinda ţ i  sep;rat, pentru 
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băieţi m1c1, „m leagăn" ( Găujani, Proieni) ,  cum este şi colindul „fetei 
mici ' '  26• 

Există colinde pentru 'un singm· băiat, colinde pentru doi băieţi 
(Perişani, Mlăceni, Boişoara, Clocotici, Copăceni, Racoviţă, Sălişte, Ma­
laia, Ciunget, Voineasa) ,  pentru trei băieţi ( Boişoara) şi pentru mai mulţi 
băieţi (r.Balota) .  Între acestea sînt colinde de vînător, de călăreţ, de ostaş, 
de păstor. Toate au ca temă preamărirea curajului la tînărul numit cu 
numele lui adevărat . Feciorul sau pruncul din leagăn devine pe moment 
eroul unor întîmplări şi fapte de necrezut ; în jurul fiecăruia se ţese un 
„basm", o întimplare care transfigurează optimist viaţa : ucide balaurUl, 
Dulful mării ; vînează cerbul , leul, Boul negru ( în vecbime „Bour negru" ) ; 
îşi joacă murgul de se-ntrece cu soarele sau, prin jocul murgulu i, tmnsfi­
gurează natura ; se găteşte pentru oaste ; se luptă cu turcii şi cu frîncii, 
obţine mirea a prin demonstrarea curajului etc . . . .  sau, in cazul copilaşilor 
păstori dă oile la strungă, mai aproape de realitate. Colindele rărnîn· mereu 
aceleaşi, numai numele eroului este înlocuit. 

Colindele de băiat se sfîrşesc printr-o urare de sănătate, asociată, 
de cele mai multe ori, îndemnului la căsătorie, numele băiatului respectiv 
fiind însoţit de al unei fet'e. 

Dacă în alte părţi ale ţării ( cel puţin din cele cunoscute pînă în  
prezent) se  face în colinde o distincţie netă între eroii laici ş i  persona.jele 
religioase, în Loviştea sfinţii şi personajele biblice se substituie ( în rare 
cazuri) numelor celor din casa colindată ; astfel, în Grebleşti şi Căli­
neşti, „cîntecele de masă" ( aşa cum sînt cunoscute în celelalte sate) despre 
Sfintul Ion şi Sfîntul Ilie ( tipul „Prădarea raiului" ) se cîntă pentru fe­
ciorii gazdei care se numesc astfel, devenind „colinde de băiat" . Dispare 
în felul acesta delimitarea dintre religios şi laic, în favoarea laicului. 

Am întilnit în două localităţi : Robeşti şi Balota, două colinde 
{ Colindul lui Gheorghe şi Ieşit-a Ion la vorbă), care, deşi se aseamănă cu 
altele care se cîntă în celelalte sate la orice băiat, sînt aici cîntate numai 
pentru cei cu numele de Gheorghe şi respectiv „pentru Ioni" ,  constituind 
astfel colinde onomastice. 

Colindatul fetelor este privit ca una din obligaţiile fundamentale 
ale cetei de colindători. La întrebarea „De ce se colindă � "  în satul Cucoi 
s-a răspuns : „Băieţii trebuie să vie la fete să le colinde" . La aceasta s-ar 
mai putea adăuga şi faptul că cele mai bogate daruri le primesc colindă­
torii la casele unde sînt fete. 

Mare varietate prezintă, în  toată Loviştea, colindele pentru fete, 
atît ca text cît şi ca melodie. Sînt colinde speciale pentru fetele mici ( Boi­
şoara, Găujani, Copăceni, Clocotici ) .  Pentru fata ajunsă la vîrsta mări­
tişului se întilnesc cele mai multe tipuri. Sînt colinde deosebite pentru : 
fata logodită ( Titeşti, Boişoara, pentru fetele bătrîne, „uitate" ( Cîinenii­
de-Vilcea), cum sînt şi colinde pentru două fete surori. Dintre tipurile ce 
indică profesia cel mai frecvent este cel pentru „fata de cioban" ( de frate 
şi soră) .  

fiecare u n  alt colind. Î n  s�tele care au colinde pentr u 2 băieţi fraţi ,  3 sau chiar ma i 
mulţi  băieţi fraţ i ( Balota) sau pentru 2 fete surori ,  acestea se clntă şi la copiii  mai mic i . 
Colindul pent ru soră şi frate ,  a vînd tema peţi t u l u i ,  nu se cînlă niciodată pen tru copii .  26 O di ferenţiere a colindelor după vîrstă,  atit la fete cit  şi la băie ţ i ,  a fost consemna t ă  
şi p e  valea Ampoi u lui . 
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Aluzia la căsătorie este mult mai evidentă în colindele de fată, tema 
peţitului fiind predominantă. F3'.ta în leagăn de_ măta�e, la un:bra călinului 
şi mălinului, sub cetina bradulm sau, în ac�laş1 lea�an �e r:iat3'.�e, purta:t 
în coarnele cerbului sau ale Boului negru, îş1 aşteapta colmdatorn sau peţi­
tori i .  Aceeaşi fată, numită cu numele adevăr�t, _de n:ai multAe ori , _ în ac�laşi 
colind - tocmai pentru a . coate persoana ei şi mai mult m evidenţa - r  

este Wăţişată săvîrşind ocupaţi ile zilnice ale fetei ha.rnice d e  l a  ţară : 
coase şi „ tinghiseşte",  aduce apă de la fîntîn_ă, �înă oile î� str:ungă, ale�e 
viţeii etc . ,  munci în cadrul cărora e surprmsa de peţitori , alegoric 
porumbeii .  

Elementul fantastic este mai pregnant în colindele de băiat, în cele 
dedicate fetelor atenţia cîntăreţului popular îndreptîndu-se spre o 
anume alegorie, ca.re, aproape în toate cazurile, desemnează peţitul :. 
a�tfel fata refuză să schimbe „merele de aur" cu „mielele" oferite de , ,dalb 
păcurar" sau îşi zideşte o cetate pe care n-o va putea cuceri decît cel mai 
curajos şi viteaz dintre băieţi etc. 

Tot alegoria peţitului stă şi la baza colindelor de frate şi soră ( Ti ­
teşti , Copăceni ,  Clocotici ,  Grebleşti ,  Cîinenii- e-Argeş, Cîinenii-de-Vîlcea 
Călineşti , Proieni, Sălişte, lVIalaia, Ciunget, Vomeasa) ,  denumite, în multe 
sate, „col inde de fată de cioban".  

în Cîinenii-de-Argeş şi Sălişte există chiar cîte două tipuri de colinde 
„de frate şi soră". 

Aproape toate colindele de fată au în final urarea de căsătorier 
numele fetei fiind asociat de acela al „alesului" ( „ Unde-i Ileana cea fru­
moasă' ? / Ea să-mi fie sănătoasă:,/ Ea să-şi facă voia bună/ Cu Ionică 
dimpreună") .  

Dacă la  şezătoare nu este exclusă gluma, numele fetei colindate pu­
tînd fi asociat, „pentru a-i face în necaz, în ciudă", de numele unui băiat 
„pe care nu-l poate suferi" sau de „unul mai nătărău" ,  spre hazul celor de 
faţă, acum băiatul trebuie astfel „ales" încît să-i facă plăcere fetei, „să-i 
rîdă inima de bucurie". Colindătorii ştiu din şezătoare preferinţa fetei ,  dar 
de multe ori se sfătuiesc în această privinţă în aşa fel încît, atunci cînd 
intră în casa respectivă, toţi din ceată ştiu ce băiat anume va fi „sortit " '  
fetei care „de-abia aşteaptă să  fie colindată" , în cele mai  multe cazuri 
băiatul fiind de faţă, în ceata colindătorilor. La rîndul lui ,  feciorului „ales",. 
atunci cînd va fi colindat, i se va „sorti" fata aceea şi nu alta. Feciorii din 
pre�că �înt . şi ei colindaţi cînd ceata colindătorilor poposeşte la părinţii 
unma dm e1. În acel moment cel colindat nu cîntă desi face parte dintr-o· 
strană anume. ' 

În cazul celor plecaţi din sat, stabiliţi la oraş dar necăsătoriţi se: 1 . " . ' ' spune „cu a esu-şi sau „cu aleasa-şi". La fel se procedează şi atunci CJ?�, pentru o fată sa:u un băiat, colindătorii nu pot găsi o pereche potri­
vi ta, dar aceste cazun sînt destul de rare. La colindul fetei mici numele acesteia este asociat de al părinţilor. 

VO dată colin_
de�e pentru gazdă şi copiii acesteia terminate, după o­

, ?urt � con�ersaţ1ev i� care conducăt�rul grupului, în cuvinte meşteşu­gite, mtreab� de . sanatate,
„

de starea vitelor etc., iar gazda pune întrebări „Pe . u51de aţi mai umbl'.l't ?  , „O să terminaţi de colindat tot satul pînă. la zn�a ? ", „ U: nde_ fa�eţ1. rr:a�a băieţilor ? " ,  colindătorii se ridică, primesc darurile sau smt mvitaţ1 sa ia aceste daruri de pe masă. 
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Banii sînt primiţi de casier, care, în cele mai multe sate, e una şi 
aceeaşi persoană cu „vătaful" sau „şeful băieţilor" ,  iar darurile sînt luate 
de „iapă", „desăgarul" .  

Î n  momentul î n  care s e  iau darurile d e  p e  masă, toţi colindătorii 
se ridică în picioare, iar în unele sate văt2iful face urarea d::iorurilor (nu  se 
cîntă. , e un recitativ ce se rosteşte cît mai tare şi se ritmează).  După infor­
maţiile culese, asemenea urări ale darurilor existau în trecut în majori­
tatea satelor. Astăzi le-am putut găsi numai în 7 sate ( Bratoveşt i, Bum­
buieşti ,  Brezoi ,  Sălişte, Malaia, Ciunget, Voineasa).  Exist a şi în trecut 
o singură urare, care nu diferenţia pe cei mai avuţi de ceilalţi săteni, aşa, 
cum se obişnuia în alte părţi ale ţării .  În Bratoveşti şi Sălişte se enunţă 
în urare banii,  colacul ş i  „şoldul" sau „ciotul de porc", la fel ca în Haţeg ; 
în Malaia, colacul şi banii ; în Bumbu ieşti numai colacul, iar în Ciunget 
numai banii. În Brezoi am găsit separat at ît o urare a banilor cît şi o urare 
hazlie a colacului,  iar în Voineasa am întîlnit o Minciun ă  a colacului -
descriere plină de umor a peripeţiilor gazdei (la semănat, secerat, îmblătit, 
dusul la moară) pînă a ajunge să facă „dalbul de colac" dăruit colindăto­
rilor. În Voineasa, „uTarea" sau „minciuna colacului", cum i se mai spune, 
include şi unele aluzii licenţioase, de aceea atunci cînd vătaful începe s-o 
spună, gazda invită fetele şi uneori nevestele să iasă afară din cameră . 

. Minciuna colacului nu se spune Q_ecît acolo unde o solicită stăpînul casei 
şi după ce acesta şi-a luat măsurile arătate mai sus. 

În celelalte cinci sate, urarea darurilor se face în modul cit mai so­
lemn cu putinţă, doar pomenirea şoldului de porc „care nu e tot" ,  că a, 
mai rămas şi „la jupîn gazdă în pod",  aruncă o notă glumeaţă. în satul 
Bumbuieşti urarea colacului capătă aspectul unui ritual de fecunditate : 
cel care ia calcul de pe masă, unul dintre colindători, dar de cele mai 
multe ori vătaful, îl sprijină pe palm2i dreaptă şi îl ridică şi îl coboară. 
deasupra mesei, în timp ce face urarea. Ceilalţi colindători se ridică în 
picioare în jurul mesei . Colacul este , imbolic : partea albă a colacului aduce 
urarea „să vă albească curtea du mneavoastră, / De boi , de vaci, de oi",  
iar partea roşie e menită să înrn�ea'3că ma a şi  casa „de băuturi, de mîncare 
grasă". în final întîlnim frecventa închinare de sănătate şi tradiţionala 
urare „La anul şi la mulţi ani" ! Acelaşi rol simbolic este atribuit şi ba n ilor 
în celelalte sate care păstrează urarea darurilor. 

Chiar din aceste urări reiese că da.rurile cele mai frecvente, oferite 
în trecut colindătorilor, erau colacul ,  banii şi carnea de porc. Astăzi darul 
cel mai obişnuit îl constituie banii (uneori chiar pînă la 50 lei ) ,  de cele 
mai multe ori aşezaţi pe „colacul de grîu curat". În majoritatea satelor 
colacul este nelipsit, rn2ii ales acolo unde sînt fete de măritat. !n Oîinenii­
de-Vîlcea se făceau, pentru colindători , pînă nu de mult, numai colaci 
împletiţi . Uneori se dau astăzi colindătorilor şi cozonaci. Tot la casele cu 
fete se oferă carne de porc ( „pecii", cirnaţi „trandafiri" ) ,  avîndu-se în 
vederea pregătirea pentru „masa băieţilor". !n Malaia exista obiceiul să. 
li se dea băieţilor şi brînză, tăiată atunci dintr-un burduf neînceput. Se 
obişnuieşte, mai în toate satele, să se dea şi ţuică şi vin, de consumat pe 
loc sau în sticle, pe care le va încărca în desagi „iapa" sau le ve deşerta, 
în damigeană. Băutura nu este consemnată în urarea darurilor, dar 
este amintită în colindele cu care se intră în casă, „de înveselire a gazdei') 
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(„o vadră de vin pe masă, / Un co�ac 2� şi-':n _co�on_ac" )  _şi chia: în colin­
dele de la fereastră. în Perişani, Mlacem, GauJam ş1 Bo1şoara m casele 
cu fete de măritat se oferă colindătorilor alune şi fructe. 

în legătură cu momentul înmînării . �arur�or ce�ei de C?lin�ători� 
am îmegistrat în Ţara Loviştei un.el� pract1c1 ce ţm d� r1t�alur1 str�v�chi 
de fecunditate : astfel, în t imp ce primeşte darurile, „ia.pa este lovita cu 

făcăleţul" peste picioare : „ca . ă nu se îmbolnăvească vitele" ( Brato­�eşti ) ; „ca să crea eă mînzul" ( Copăceni ) .  �n__ alte �at� „i�pa" e
v
st� lovit� 

cu vătraiul : „pentru prăsila cailor" ( R acoviţa) ; „sa fie vitele sanatoase 
(Călin.eşti,  Proieni ) .  De obicei bătrînele , înt acelea care îndeplinesc această 
datină. 

După urarea darurilor, colindătorii mai sînt datori către gazdă cu 
un ultim colind (colindul de plecare . au de încheiere). Este un colind scurt, 
care este început la masă, după ce colindătorii au ascultat urarea darurilor 
spusă de vătaf. În satele care nu pă trează urarea darurilor, colind�torii 
se ridică de la masă şi,  după î.nmînarea darurilor către gazdă, încep încă 
din jurul me ei colindului de plecare, pe care îl termină la uşă, în faţa 
căreia zăbovesc pînă sfirşesc colindul.  în 13 sate (Bratoveşti, Clocotici, 
Copăceni, Racoviţă, Bumbuieşti, Gruiul-Lupului, Găujani, Grebleşti, 
Cîinenii-de-Vilceât, Robeş.ti, Balota, Călin.eşti, Proieni) colindele de plecare 
'sînt asemănătoare, dacă nu chiar identice : stăpînul casei este felicitat 
pentru că are fete, băieţi, „nepoţi şi strănepoţi", care stau „jur, pre jur de 
el", „Parc-ar fi-un pom înflorit, / Primăvara-mbobocit, / Pică toamna 
de rodit". Iar în final se vorbeşte de „Rodu-n codru să rodească, / Acest 
'.domn bun să-mbogăţească". 

Cu totul diferit de acestea este C(Olindul înregistrat în Perişani ş i  
l\'IJ.ăceni prin care este invocat Boul negru să vină pentru începutul mun­
cilor agricole (arat, semănat, săditul pomilor, „sleirea fîntînilor") ,  iar 
final : cu o urare de belşug a grînelor „Fir-or în fir ca trestia, / La 
vîrfori mărgări tari' ' . 

După un „La mulţi ani !"  şi „Sărbători fericite !" ,  colindătorii, 
în cea mai mare ordine şi linişte, se îndreaptă spre altă casă, unde vor 
săvîrşi (pentru a cîta oară într-o noapte ? )  acelaşi ritual al colindatului .  

• 
În general majorit�tea colindeJor sînt executate viguros, bărbăteşte, 

cintate cu o voce putermcă. Stranele îşi răspund una alteia incisiv, agresiv 
ceea ce creează un duel verbal continuu. Colindele de plecare se cîntă însă 
cu o voce_ d� ce în ce. m_ai ridicată, care culminează în final. Este o explozie 
de bucurie ş1 de optumsm, se zguduie ferestrele de glasul colindătorilor. 
Este un spectacol rar, care nu poate fi gustat decît fiind de faţă la această 
ultimă felicitare a gazdelor. 

Există o strînsă corelaţie între colindele cîntate în momentul cînd 
se intră în casă şi colindele de plecare. Toate cele 1 7  colinde de intrare 
ince-p cu versuri aproape identice : Ce t e  domn bun veseleşti" Acest 
d b 1 t " " . ' . ' . ' " . 

_omn un _
se-nvese eş e etc. , care �u ca idee „veselirea gazdei". Iar maJO-

r1tatea colindelor de plecare ( 13 dm 22) au ca vers introductiv : Ferice 
de-acest domn bun", „Oi ferice, oi ferice", care exprimă ideea de „f�;icire". 

2 7  �n u n a  din  cele m a i  vechi mărturi i  asu pra colindat ulu i  în tara noastră ( M e moriul "  paslorul
_
m An.dreas J\I.alhcsius .din �ergău.-1\1.i c ,  j u d �ţ u l  Alba , d i n  27 -29 sept e�'brie 1647) se me nţ ionează . ca umce daruri oferit e  fec iori lor colmdători vadra de vin ( 1 . · "") · colacul  ( „ Kuchcn"). ' ' " lll na vmi ŞI 
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Dacă la începutul colindatului în casă (după colindul de la fereastră) gazdele 
se „veselesc" pentru că au venit colindătorii, . „solii sărbătorilor" sau solii 
„Anului nou" (Anul Nou în vechime începînd în ziua de Crăciun) ,  după 
ce toţi din casă au fost colindaţi, . pentru fiecare cîntîndu-se mereu alt co­
lind, la plecarea colindătorilor, gazdele sînt „fericite" şi numai „fericite" ,  
pentru că  prin ritualul · colindatului s -a  adus „fericire", „noroc" casei 
respective. Această idee astăzi de-abia firav înregistrată în colinde este 
întărită şi de faptul că în unele sate există credinţa că, dacă se colindă, 
„casa are noroc" - „E bine să primeşti colindătorii pentru bunul mers al 
casei' ' 28 se afirmă în Brezoi 29 - , iar celui care nu primeşte colindătorii 
„nu-i  merge bine, nu-i nojeşte nimic" (Bumbuieşti, Copăceni) ( „a noji" 
cu sensul de a avea noroc în toate mai ales în vite, sau a avea belşug în 
cîmp - iarbă pentru vite, cereale etc. 30 ) . 

Corelaţia dintre cele două momente ale colindatului este mai mult 
decît evidentă. Nu înt"rmplător 13 din cele 17 sate care păstrează colindul 
„înveselirea gazdei" (cînd se intră în casă) păstrează şi .astăzi colindul 
de:plecare de tipul „Fericirea gazdei' ' .  Numai în 4 sate, din cele 17 ,  colindul 
de plecare de acest tip s-a pierdut (Malaia, Titeşti, Cîinenii-de-Argeş şi .  
Cucoi) ,  iar în două nu s-au păstrat colinde pentru momentul cînd se intră· 
în casă ( Găujani şi Grebleşti) ,  dar sînt colinde de plecare. 

Deci 13 sate au colinde de plecare de tipul „Fericirea gazdei", 
care are implicit legătură cu colindele din momentul cînd se intră în casă. 
În aceste colinde de plecare găsim uneori enumerarea darurilor, chiar 
în satele care au urare specială pentru daruri : „colacul", „cozonacul" 
„vedriţa de vin" (Bumbuieşti) .  Stabilirea legăturii cu colindele din mo­
mentul cînd se intră în casă se poate face şi prin această enunţare a daru­
rilor, daruri pomenite sporadic şi în aceste colinde. 

În afară de satele care cunosc colindul de plecare, de tipul enunţat 
mai sus ( „gazda - pom înflorit" ) ,  şi în afară de satele Perişani şi Mlăceni, 
cu un tip de colind de plecare diferit (invocarea Boului negru) ,  amintit 
mai sus, încă 7 sate au colinde <le plecare (Cucoi, Boişoara, Brezoi, Malaia, 
Sălişte, Ciunget, Voineasa). Singure satele Titeşti şi Cîinenii-de-Argeş 
nu au nici un colind de plecare, fapt explicabil îndeosebi prin aceea că în 
ultimii ani, în satele respective, se colindă mai mult la fereastră, sau 
numai la fereastră, rareori colindătorii sînt invitaţi înăuntru. 

2s Credinţe asemănătoare au fost atestate şi in Transilvania. D i ntre cele 1 96 locali tăţi  
menţionate într-un studiu apărut recent,  în două s-au înregistrat următoarele : „dacă-i lasă [pe  
colindă tori ) ,  z ice  c ă  s ă  face griu" ( Sohodol-Hunedoara) ; „colindătorii aduc noroc, iar anu l 
va fi bogat şi norocos gazde i ,  iar  vacile vor făta viţeluşi" (Dincteşli - Satu-Mare ; cf. O .  
Blrlea, Colindatu/ 111 Transilvania, în „Anuarul Muzeului  etnografic al  Transilvaniei pe anii  
1 965 - 1 966", Cluj , 1 969, p. 297).  20 Ni se  pare deosebit de  semnificativă consemnarea în acelaşi sat a „efect. u l u i  colinda­
t.ului" în  înseşi versurile unui  colind de  fereastră : „Aseară fusei bătrîn, / Astăzi viţă-am ti­
nerit. / Dar cu cit  am tinerit ? / C!ţi pe min' m-au pomenit , I Cei maf mari şi cei mai mic i , / 
Cei bogaţi şi cei sărac i " . 

ao La întrebarea De ce se colindă ? ,  ln celelalte sate am primit,  ln general, u rmătoarele 
răspunsuri : „Aşa-i legea l u i  Crăciu n ,  / Lui Crăci u n  celui băt rln " ; „Aşa-i legea din bătrlni, / Din 
bătrîni d in  oameni buni".  Menţionăm şi alte răspunsuri : „Obiceiuri de  la daci  şi de  la romani" 
( Sălişte) ; „Prin colinde simţi  că vine Crăciunul.  Aşa s-a pomenit obiceiurile din moşi strămoşi 
şi din neam tn neam" (Malaia) ; „Dacă nu se colindă p;ircă nici nu ştii că a venit Crăciunul" 
(Cucui, Proieni).  
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Dintre acestea în cinci sate ( Boişoara, Malaia, Sălişte, Ciunget, 
Voineasa ) colindele �întate în c�r sau tot _antifonic ��primă mulţum��� 
adresată gazdelor pentru daruri : „dalbu-1  Vde V colac ! '2 vadr� �e vm ' 

florintii" iar în final după ce se adreseaza vatafulm sa se nd1ce de la " ' ' ' V " ) A . . V 
b d 1 masă ( „Măi frate vătaşă, / Scoală de la masa , iş1 iau �amas _un eA a 

gazde. Aceleaşi lucruri le exprimă şi colindul de plecare dm Cuco1,_ dar m­
tr-un dialog închipuit între colindători Aşi „Mai�a Maria" . Cel V mai redu�, 
colind de plecare este cel înregistrat m :Brezoi ( , ,Cea gazda frumoasa, 
Rămîi sănătoasă" ) .  . . 

Analiza felului cum se desfăşoară cele trei momente ale colmda-
tului ( cînd se intră-n casă, urarea darurilor vşi  �o�indul_ dev plecar�) ,  as

v
upi:_a 

cărora am zăbovit mai mult, demonstreaza fara putmţa de tagada ca, 
dacă nu în întregime, cel puţin în cea mai mare parte, ritualul colindatu!ui , 
din vremuri imemoriale, înainte de suprapunerea elementelor creştme, 
se săvîrşea în vederea fertilităţii şi fecundităţii solului .  

încă de cu seară colindătorii îşi propun să „ umble tot satul", „să 
nu rămîie nici o casă necolindată" , în care scop, aşa cum am arătat, îşi 
împart satul formînd două preu�i .  Tot d� seara . fixează şi . l�c� de 
întîlnire. în cazul în care o preuca a termmat colmdatul mai mamte, 
în unele sate începe să colinde şi  casele din cealaltă parte a satului p'Înă se 
întîlneşte cu preuca a doua. În majoritatea satelor, în momentul cînd se 
întilnesc , cele două preuci formează un singru.' grup şi, într-un marş trium­
fal, străbat satul cîntînd Ziorile. E semn că în acel an colindatul băieţilor 
s-a încheiat . Ziorile sînt cîntate de mai multe ori, „pînă răguşim".  

în legătură cu acest colind final am întilnit unele deosebiri de la  sat 
la sat. A vînd o melodie de marş, puternic ritmată, dar cu accente de 
bocet, Ziorile constituie în majoritatea satelor loviştene şi  colind de fereastră, 
dar numai într-o anumită parte a nopţii : „după cintatul cocoşilor" 
{ Perişani , J\flăceni, Bratoveşt,i, Bumbuieşti ,  Gruiul- Lupului ,  B oişoara, 
Găujani , Călineşti , Proieni ) ;  „după 3 noaptea" (Cîinenii -de-Vîlcea ) ;  
„cătr 3 ziuă" (Clocotici, Copăceni, Malaia, Voinea. a ) ; „cînd se îngură de 
z iuă" (Ciunget ) ; „cînd se face z iuă" ( Brezoi, Sălişte ) ; „în zorii zilei ' '  
(Racoviţă) .  Î n  Titeşti ,  Grebleşti, Cîinenii -de-Argeş ş i  Robeşti ,  Ziorile 
nu constituie colind de fereastră, el cîntîndu-se de la un capăt la altul al 
satului după ce s-a terminat colindatul sau în momentul cînd începe slujba 
la. biserică ( Grebleşti ) .  

T1
�
ebuie reţin�t că, în . exclusivitate, colindul Ziorilor este legat, aşa 

.cum arata de altfel ş1 denmmrea, de momentul ivirii zorilor, cu mici diferenţe 
·�e la sat �� sat: Î?- satele mai n�ici� Balota ��beşti ,  a�a cum mărturisesc 
mformatorn,  „Zwrile nu se prna c inta, termma de colmdat satul cu mult 
mainte de a se face ziuă". în a.Jte Rate, chiar dacă se termină colindatul 
mai înainte , se aşteaptă pînă la ziuă „şi tot cîntăm Ziorile" ( Racoviţă) .  

Cu excepţia satelor de  pe  Valea Lotrului, în care Ziorile constituie 
n?-m.ai ?olir:d de f�reastră _(Brezoi, Sălişte, Malaia, Ciunget, Voineasa) ,  
Ziorile smt mutate ş 1  l a  termmarea colindatului cînd s e  întilnesc cele două 
preuci , fie de la un capăt la altul al sa,tului, fie

' 
de la ultima casă col indată 

pînă unde vor duce darurile. 
!n patru sate este îndătinat ca Ziorile să mai fie cîntate, pentru 

ultima dată, în unul din punctele care predomină satul, chiar dacă au 
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fost „zise" la fereastră sau de la un capăt la altul al satului . În Racoviţă, 
Ziorile se cîntă pe dealul Mlaca, de două ori , în cele două părţi ale dealului , 
„după care chiuim şi şuierăm de cîteva ori".  Tot pe un deal de lingă sat 
se cîntă Zioril.e în Copăceni, sat vecin cu Racoviţă. În satul Găujani 
Ziorile se cîntă numai la fereastră (nu se cîntă pe drum) şi în unu] din 
.cele mai înalte puncte din sat ( „la Valea-Rea, în bradul din faţa bisericii 
sau în clopotniţă" ) .  În satul Bumbuieşti colindătorii se urcau în trecut în 
clopotniţa b isericii şi acolo cîntau Ziorile, de mai multe ori, cu faţa la 
.cele patru zări. Este aici şi o reminiscenţă din obiceiul întreceri i  între cetele 
de colindători. Ziorile, în majoritate, reprezintă o interpelare a zorilor, 
o rugă, adresată lor de a nu-şi face apariţia, deoarece colindătorii mai au 
.de săvîrşit ceva : în drumul lor „pe vîrfi înalţi" şi „pe văi adînci" au zărit 
doi vulturi bătîndu-se pe o „cunună" şi pe „un fulg de aur" 31 • Zorile să 
mai aştepte pînă ei vor smulge vulturilor cununa pe care o vor da fetelor 
şi fulgul pe care-l vor dărui băieţilor. În trei sate ( Boişoara, Găujani, 
Brezoi ) ,  la sfîrşitul melodiei cîntate, am înregistrat ş i  recitativul „Nu vă 
revărsaţi" !, iar în satul Bumbuieşt i : „Nu vă zioraţi !" .  

În satul Robeşti, deşi, aşa cum mi-au declarat informatorii, pînă 
nu de mult „s-au cîntat Ziorile de la Găujani" ,  în ultimul timp se cîntă 
un colind ce reprezintă o contaminare între Ziorile de la nuntă şi de Sfîntul 
Ion ( „În grădina lui Ion, / Toate păsările dorm, / Numai una n-are somn" ) 
:şi Zorile din Ţara Oltului ( „Mai uşor cu revărsatu/ Că ne-apucă ziua-n 
sat,/  Cu murgu de căpătat / Şi c-o mîndră de furat") .  

În 3 localităţi de  pe  Lotru (Brezoi, Ciunget, Sălişte) ş i  într-un sat 
din stînga Oltului ( Bratoveşti ) colindul Ziorile a înglobat şi motivul „Maica 
îşi caută fiul" , întîlnit în balada Mioriţa. „Măicuţa bătrînă" ( în primele 
3 sate, o maică oarecare, iar în ultimul „Maica Marie" ) ,  întîlnind în cale 
.colindătorii, îi întreabă dacă nu i -au văzut fiul. Portretul celui pierdut 
este realizat prin aceleaşi metafore ale baladei : „Perişoru] lui, / Pana 
corbului" etc. 

Melodia predominantă de bocet, faptul că se desfăşoară în zorii zilei, 
ca şi Cîntecul zorilor din nordul Olteniei şi din Haţeg ( cîntat cînd se 
tămîie morţii la cimitir) ,  faptul că a înglobat , în unele sate, şi motivul 
„,Fiului căutat de .maică" din Mioriţa ( în Transilvania şi colind, în vechime, 
pentru cioban mort ) ne îndreptăţesc să credem că Ziorile din Ţara Loviştei 
au constituit în trecut un colind pentru cei morţi, îndeosebi pentru băiat 
·şi fată necăsătoriţi (aluzia la cunună şi la fulgul de aur fiind semnificativă 
în acest sens) .  

Alexiu Viciu, în Colinde din Ardeal, numea „colinde de zăurit' ' ,  
atît colindele cîntate în zorii zilei, ca cele . din Loviştea, cît şi colindele 
pentru cei morţi. 

Petru Caraman, în amplul său studiu Substratul mitologic al săr­
.bătorilor de iarnă la români şi slavi, 1931 , printre motivele din cultul 
morţilor, întîlnite la Crăciun, enumera şi colindele cîntate în zorii z ilei 32 • 
.Sensul atribuit astăzi Ziorilor în Loviştea îl găsim menţionat de Tudor 

31 Vulturii bălindu-sc pc „o pană de a u r" const ituie şi  L ema unuia din cele mai răsplndile 
it i puri  de colind ln  zona transi lvăneană ln care se practică zoritul sau zăurilul : triunghiul Sibiu 
- Sighişoara - întorsura- Buzăului .  32 Petru Caraman, op.  cil. , p.  70. 
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Pam.file care arată că «prin zori se înţeleg colindele ce „se cîntă dimineaţa 
cînd cdlindătorii au isprăvit de colindat"» 33• ' 

V A ' • 

După ce au terminat de colindat tot satul ş� dupa c mtatul Zwr:lor, 
colindătorii ambelor preuci merg la casa văt'.1ful�.' 

la c�sa unde 31'1: fac�� 
pregătirile sau la altă casă din centrul satulm. Aici , dupa ce numara bann 
şi dau în primire toate darurile primite, fix�ază ziu::" ?înd va . avea 
loc masa băieţilor, ţinută de obicei la una din casele mdicate mai sus. 
Tot acum la o mică petrecere înjghebată pe loc, colindătorii tocmesc 
bucătărea�a, lăutarii şi de emnează pe „chelar", magazionerul, care va 
ră punde de tot ce trebuie pregătit pentru masă. Uneori chelarul este 
chiar şeful băieţilor. :în majoritatea satelor lăutarii se tocmesc nu numai 
pentru masa băieţilor, ci pentru toate sărbătorile de iarnă. 

O dată totul aranjat, băieţii se despart. Se întîlnesc cam în jurul 
orei 1 2  la joc. Cam în tot timpul sărbătorilor de iarnă colindătorii sînt 
aproape nedespărţiţi. :Îi leagă pregătirile pentru masa băieţilor şi pentru 
Iordan. 

Masa specială a băieţilor, a colindătorilor, se obişnuieşte în toată 
Loviştea. Într-un singur sat, Ciunget (sat mai nou), nu s-a ţinut nici în 
trecut şi nu se ţine nici astăzi. :în Ciunget darurile strînse la colindat se 
împart în mod egal. 

�ici în Voineasa nu există o masă specială a colindătorilor. Dar aici1 
imediat după ce au terminat de colindat satul, se ţine o masă comună, 
la care participă, în afară de colindători, părinţi, fraţ.i, surori şi fetele de 
măritat care au fost colindate. Masa se pregăteşte cu da.rurile primite de 
colindători. :În trecut mai aduceau cîte ceva şi cei care veneau la masă 
ca invitaţi. Trebuie menţionat că în acest sat colindau, în trecut, şi tineri 
şi bătrîni. La sfîrşitul mesei comune, care ţine 3 -4 ore (uneori se şi joacă 
aici), colindătorii împart banii „în falţa bătrînilor". Cei care nu ştiu prea 
bine colindele primesc mai puţin. 

in Malaia, sat vecin cu Voineasa, colindătorii ţin o masă, „o petre­
cere", tot după ce au terminat de colindat. Mai înainte chemau şi fete. 
Părinţii şi bătrînii n-au fost niciodată chemaţi la această masă. Banii 
încasaţi îi împart sau plătesc lăutarii pentru sărbătorile de iarnă, ca şi 
în satul vecin, Ciunget. 

:În Proieni, deşi există o masă a băieţilor cu fetele, din banii strînşi 
în timpul colindatului cumpără şi un dar pentru biserică şi lemne pentru 
şcoală. 

:În celela.lte sate masa băieţilor se desfăşoară cu un fast deosebit, 
în �aj?ritatea caz�1.r

.
ilo�· co?tin�du-se, în seara aceleiaşi zile, cu o masă 

speciala pentru par mţi. Zrna c md se ţine această masă diferă însă de la 
sat la sat. :în cele mai multe sate masa băieţilor are loc a doua zi de Cră­
ciun: �iteşti, Bratov�şti, .Boişo'.1ra

.
, Găujani, .Grebleşti, Cîinenii-de-Argeş„ 

Robeşti! . 
B�lota, C

.
ălineşt1 , 

.
Pro.ieru, Brezoi, Sălişte. in Cîinenii-de-Vîlcea. 

;i1asa baieţllor se ţ1�e � treia
. 
z1 de Crăciun. :în ziua de Anul Nou se ţine 

rn  satele : Bumbmeşt1 , Gruiul-Lupului, Copăceni Clocotici iar în ziua. 
de Iordan ( 7 ianuarie) în Perişani, Mlăceni, Cucoi, Racoviţă. ' 

33 Tudor Pamfile ,  Crăciunul, 1 9 1 4 ,  p. 1 23 (se citează şi două colinde <le zori comuni­cate de N. Mateescu,  unul din Ciinenii-de-Vllcea , iar al lui din Dăieşti-Argeş). 
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Masa băieţilor începe, în general, ziua, aproximativ în jurul orei 12 ,. 
şi se continuă pînă la sosirea părinţilor la masa de seară. 

Ou darurile strînse în timpul colindatului, cu banii încasaţi şi, de: 
cele mai multe ori, adăugînQ.u-se şi alte contribuţii (ale feciorilor, în mod 
egal) ,  se fac pregătiri ca şi pentru o nuntă, cu bucătăreasă, „chelneri"' 
şi Jăutari cît mai mulţi. Se includ aici şi unele elemente specifice nunţii : 
astfel , în Perişani şi Mlăceni, ca şi în toate sate1e fostei comune Perişani,. 
părinţii care vor participa la masa de seară sînt invitaţi de către „stol­
nicar" (un tînăr care, purtînd plosca cu băutură, merge din casă în casă. 
însoţit de lăutari şi invită îmbiind cu băutură din ploscă pe fiecare, întoc­
mai ca la nuntă). 

Fetele sînt cerute de la părinţi chiar în ziua cînd are loc masa, ele· 
nu ştiu dinainte. Se obişnuia mai de mult în unele sate ( Bratoveşti, Gre­
bleşti) ca feciorul să invite şi 2 fete. În satul Titeşti, în ultimul timp, fetelor 
li se adresează invitaţii scrise. Fetele aduc plocon „ca şi la nuntă" : carne, 
ouă, ţuică, vin, colaci sau pîine etc. Oe1e mai multe vin împodobite cu 
busuioc şi flori. Aduc busuioc şi de pus pe masă, busuiocului atribuindu-se 
o anumită menire. 

La masa băieţilor participă numai colindătorii. Rareori iau parte şi 
alţi băieţi, contribuind cu suma cuvenită. Feciorilor militari veniţi în permisie 
li se dă locul de cinste, fiecare îşi poate invita fata fără să contribuie cu nimic. 

De obicei toate fetele de măritat care au fost colindate sînt chemate 
la masa băieţilor, fiecare de cîte un băiat. În Căline şti fetele intră la masa chiar· 
dacă nu stau lîngă un băiat anume. Dar în celelalte sate, la . masă, fiecare· 
băiat stă cu fata, „drăguţa" lui. Bineînţeles a doua zi  tot satul va şti cu 
ce băiat a stat la masă fiecare fată. De cele mai multe ori vătaful, chiar 
dacă îşi invită fată, nu stă la masă, el fiind preocupat să dirijeze totul. 

Am găsit în unele sate şi o tendinţă de ierarhizare pe vîrste : astfel,. 
în satul Titeşti, pînă nu de mult, băieţii şi fetele de măritat stăteau la o· 
masă, iar cei mai mici la o masă alăturată. Uneori fetele vin la masa băie­
ţilor însoţite de cineva, soră mai mică, bunică sau chiar mama fetei, dar 
nu intră la masă, stau pe margine sau în curtea casei unde are loc masa. 
pentru a privi la jocul tinerilor. Băieţii, cu o tavă cu pahare cu vin sau 
ţuică, ies şi servesc pe cei care nu iau loc la masă. 

Oîntecele zise de lăutari sau de băieţi şi fete nu au nimic de-a face 
cu sărbătorile. Se cîntă ca la orice petrecere. Într-un singur sat de pe 
Lotru, Sălişte, băieţii cîntau mai de mult ]a această masa şi co1 inde. 

După masă, fiecare fecior îşi joacă fata invitată, jocul ţinînd pînă. 
seara tîrziu. În general, pe înserate, băieţii conduc fetele acasă. 
mulţumindu-le părinţilor că le-au învoit şi invitîndu-i pentru masa de 
seară (în satele în care urmează imediat masa părinţilor) .  În trei sate 
(Oucoi, Balota, Sălişte) masa părinţilor se ţine alături de aceea a tinerilor. 
La aceasta am putea adăuga şi obiceiul mesei comune de la Voineasa,. 
unde veneau toţi părinţii, aşa cum am arătat mai înainte. În Oîinenii-de­
Vilcea, la masa băieţilor sînt invitaţi rareori cei care au cinstit colin­
dătorii în mod deosebit, iar în Brezoi, tot rar, cîte unul din părinţi . 
În satul Proieni, J a  masa feciorilor sînt chemaţi „unii bătrîni buni 
de glume". 

_ tn afară de satele menţionate mai sus, în care masa părinţilor are 
loc în acelaşi timp cu cea a tinerilor, se ţine masă specială pentru părinţ i 
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în Perişani, Mlăceni, Boişoara, Găujani, Clocotici, Copăceni, . Racoviţă, 
Robeşti .  O asemenea masă se ţine ş i  în Titeşti, dar, _a�av cum m �-a �o��� 
nicat, „nu este obligatorie" .  La această n:as�. pa�tic1pa : . num_a1 _parmţu 
· colindătorilor ( Boişoara, Racoviţă 34 ) ; părmţn vcoh1:1dato:ilor . ŞI a1 vfe�elo

_
r 

·care au fost la masa băieţilor : Perişani, Mlacem, T1teşt1, GauJam, 
Robeşti · toţi cetăţenii care au primit colindătorii"  : Clocotici, Copăceni .  

M�s� specială pentru părinţi are loc seara. Numai în satul Robeşti 
. se ţine a doua zi .  Aici, deşi e masă pentru părinţi, participă ş i _ colindătorii 
pentru a continua veselia începută cu o z i  înainte : „ A  doua z1  e proţapu : 
�să mai fecem proţapu, că aseară am făcut caru". În celelalte sate, care păs­
trează obiceiul mesei speciale pentru părinţi, colindătorii nu stau la masă, 
ei servesc alături de „chelner" .  La masa părinţilor se seveşte ca şi la masa 
precedentă. În Boişoara aduc daruri şi părinţii invitaţi ,  de obicei ţuică. 
La sfîrşitul mesei, în unele sate se obişnuieşte ca băieţi i  să fie dăruiţi 
iarăşi cu bani ( Perişani, Mlăceni, Copăceni, Clocotici ) ,  strînşi de un „vor­
nic", întocmai ca la nuntă. 

:Nu se păstrează datina unei mese speciale pentru părinţi în satele : 
Bratoveşti, Bumbuieşti, Gruiul-Lupului, Grebleşti, Cîinenii-de-Argeş, 

· Cîinenii-de-Vilcea, Călineşti, Proieni, Malaia, Ciunget şi Voi neasa. 
O dată cu masa părinţilor se încheie petrecerile în comun legate 

· de obiceiul colindatului şi organizate de către colindători. Excepţie face 
satul Găujani, în care, a doua zi după ce a avut loc masa părinţilor, se 
mai ţine o masă la care participă numai băieţii, fără fete. Aceeaşi excepţie 
·o fac satele Cîinenii-de-Vilcea, Robeşti, Balota şi Călineşti ,  în care se ţ ine 
· O masă specială organizată de către fete ş i  la care băieţi i  sînt 
cei invitaţi. Dar dacă în Balota masa se ţine a doua zi după 
ce a avut loc masa băieţilor şi a părinţilor, deci la a treia zi după colindat, 
în celelalte trei sate masa fetelor are loc în seara zilei de 7 ianuarie şi ar 
putea fi legată mai mult de obiceiul „ iordănitului" ,  deşi n-ar fi exclusă 
legătura cu datina colindatului, luînd în consideraţie faptul că există o 
·continuitate în desfăşurarea datinelor ş i  obiceiurilor referitoare la sărbă­
torile de iarnă, o relaţie putîndu-se stabili direct ş i  între colindat şi „ ior­
·dănit", la acesta din urmă ( uratul băieţilor î n  dimineaţa z ilei de Iordan) 
participînd aceiaşi feciori care au fost la colindat şi în aceeaşi formă de 
·organizare, în preuci. Legătura se poate stabili şi ţ inînd seama de faptul 
· că, în general, gazdele care, din lipsă de timp, n-au fost · colindate de cele 
mai multe ori nu primesc pe feciori la urare în ziua de Iordan. 

' 
Dar, indiferent de ce sărbătoare ar fi determinată există în Tara �oviştei (n�mai � ��apta <?�tului)  datina unei mese organizate de 

'fete 
·ş� la ?.ar� fie��re mv1ta un ba1at. La pregătiri participă în egală măsură 
-şi unu ş1 alţu : fetele pregătesc mîncarea iar băieţi i  se îngrijesc de-ale băuturii şi de lăutari . 

' 

N i  se pare . însă demn de remarcat obiceiul de a se con­� inu� �asa fet�l�r prin�r-o nuntă-parodie : în Cîinenii-de-Vilcea ş i  Robeşti, 
m dnmneaţa zilei de 8 ianuarie. �e�ele co�nune di� timpul. s�rbăt_orilor �e iarnă, în strînsă legătură ·CU ob1ce1ul colmdatulm, reprezmta relicve dm unele ceremonialuri stră-

fP
lă

t
es

c3'1[0����'.·ar s-a ln t lmplat în acest e  două sat e să part ic ipe şi a l ţ i  oamen i ,  insii aceşt ia 
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vechi ,  legate poate de ritualul de iniţiere a tinerilor, de trecere a lor în 
starea bărbaţilor. Petrecerea aceasta a tinerilor cu fetele trebuie asociată 
.cu urările din colindele de fată şi de băiat. Faptul că, de cele mai multe 
.ori, feciorul, „iubitul",  fetei, numit cu numele lui adevărat în urarea de la 
finele colindului, corespunde cu acera care va invita la masa comună fata 
respectivă este şi el plin de semnificaţii . însăşi ceata colindătorilor ne apare 
.ca formă de iniţiere, ca o trecere de la o categorie la alta. 

Trebuie remarcat că organizarea în ceată a colindătorilor şi mesele 
eomune au loc la începutul unei perioade dintre cele mai bogate în nunţi. 

Cu mesele comune şi cu iordănitul se termină sărbătorile de iarnă, 
dar nu petrecerile tinerilor. Tot „Dulcele" Oril.ciunului vuieşte de veselia 
nunţilor, iar şezătorile îşi primesc tinerii seară de seară. 

Colindele nu vor mai fi cîntate pînă în decembrie viitor. Colindă­
torii şi oamenii din sat nici nu mai pomenesc de ele. Cînd am cules colinde 
toamna, de exemplu, s-a întîmplat ca unii bătrîni să refuze să cînte, moti­
vînd : „Nu s-a pomenit, domnule, să se cînte colindele peste an, numai la 
Crăciun se cîntă" . 

LA COUTUME DU <1 COLINDAT » DAN S LE PAYS D E  LOVIŞTEA ( I I )  

A .  La colinda des jeunes geus 

Apres Ies colinde que l'on execute devant la fenetre et un autre chant 
8pecialement execute au moment ou l'on penetre dans la maison, Ies chan­
teurs de noels se groupent autour de la table, qui ce soir leur est exclusi­
vement reservee et sur laquelle on a prepare des le crepuscule cinstea 
băieţilor ( des dons, de l 'argent) .  Ils se groupent de telle maniere que Ies 
deux strana (groupes) soient face a face afin de realiser le chant antiphoni­
que da ns Ies meilleures conditions. Lorsqu'il y a plusieurs strana Ies chan­
t eurs forment un demi-cercle. 

Les colinde, dans une succession stricte, commencent par Ies co­
linde autour de la table appelees aussi <des chants pour la table» 
de · colinde pour Ies hotes : Ies colinde pom· le berger, pour le chas­
seur. II  y a des colinde pour le jeune hote, pom· Ies gens plus âges (plus 
de 45 ans ) et pour de vieilles gens. Il existe une colinda speciale pour la 
veuve, de meme pour ceux qui ont ete parrains ou marraines peu de temps 
avant les fetes ou qui vont l'etre. 

Viennent ensuite Ies colinde pour le jeune gar9on et la jeune fille, 
qui elle3 aussi varient selon l 'âge de la personne a laquelle elles sont a­
dressees : pour Ies petits enfants ( copilaşii păstori - «les enfants ber­
gers ), al fetei mici ( «pour la petite fille») et pour ceux en âge de se 
marier. Il y a des colinde pour enfant unique, pour deux enfants qui 
sont des freres, trois enfants qui sont des freres, plusieurs enfants-freres, 
et des colinde pour le frere et la sceur. Il y a meme des colinde onomas­
tiques pour ceux qui s'appellent Ion, Ilie, Gheorghe Petru. Les colinde 
pour Ies filles presentent aussi une grande .variete : Ies colinde pour une 
fille u nique (le plus frequent pour «la fille du berger») ,  pour deux sceurs, 
pour la fille fiancee, et d 'autres pour Ies vieilles filles, «oubliees». 
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Les colinde autour de la table une fois terminees, Ies chanteurs 
re9oiv:ent Ies dons ( de l'argent, parfois un colac -:- pai°: en forme ?-e cou­
ronne - , du vin, de la viande) .  Jadis le colac eta1t de rigueur. Il �xiste une 
colinda pour Ies dons, recitee par le vătaf ( chef du groupe), tan�hs que Ies 
chanteurs restent debout autour de la table ; le colac est symbolique - son 
cote blanc «blanchira1> la cour de l'hote par des breufs, des vaches, des mou­
tons, tandis que son cote rouge «rougira» la table par des boissons et 
des «mets gras». Le meme vreu est aussi attribue a l 'argent. Les souhaits 
pour Ies dons ainsi que Ies colinde : du depart, et partiellement d'autres 
categories de colinde, demontrent, sans nulle possibilite de. le nier, que, 
da.ns sa majeure part, le rite des colinde se faisait depuis des temps ime­
moriaux, ayant en vue la fecondite et la fertilite du sol. La maniere meme 
dont on execute Ies souhaits du colac est significative : le colac est eleve 
et abai se rythmiquement au-dessus de la table. 

Apres le chant du depart, de conclusion ( metaphoriquement : l 'hote 
- «arbre en fleurs»), execute apres le souhait pour le colac, Ies chanteurs 
quittent la maison, en souhaitant finalement : La anu şi la mulţi ani 
( «Bonne Annee»).  

Apres avoir visite toutes Ies maisons, vers le matin, ou a l'aube, 
Ies jeunes gens colindători parcourent le village en une marche triomphale 
en chantant Zorile ( l 'Aube). C 'est le signal que pour cette annee Ies colinde 
des j eunes gens ont pris fin. 

Pendant l'un des jours de Noel, le jour de l'An ou a l'Epiphanie ( le 
6 janvier), le groupe des colindători organise masa băieţilor ( «le dîner des 
gar9ons»), une fete commune avec des j eunes filles - chaque gar9on 
invitant une fille. Dans la majorite des cas, le dîner des j eunes gens est 
suivi d'un dîner special a l'honneur des parents, les gar9ons faisant eux­
�emes �e service. Il y a a�s�i, bien rarement, un dîner special «des j eunes 
filles» ou les gar9ons part1c1pent en qualite d'invites. Deux des villages 
ou le dîner special est prepare par les jeunes filles gardent encore aussi la 
cout1:11lle d'un mariag�-paro

.
die, un sp�ctacle a!llusant organise au centre 

du village le lendemam du JOur du «dîner des Jeunes filles». 
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îN POE Z I A  T RADITI ONALĂ D I N  TARA LOVI STE I *  

' ' ' 

ANCA SURCEL 

Rima 1 aduce o informaţie de natură semantică, fiind formată din­
tr-un segment fonic care are proprietatea de a comuta cu un număr infinit 
m de segmente fonice între care există un raport de d isjuncţie logică. Seg­
men.tul fonic al rimei conţine un număr finit  n de valori semantice cu Pn 
probabilităţi de apariţie. N otînd cu A segmentul fonic al rimei şi cu a1, 
a2 • • •  an valorile semantice avem : 

A 
, (a1 az . . . an) 

P1 P2 · · · Pn 
unde valoarea semantică � se realizează cu probabilitatea Pi ş.a.m.d. 
Formate prin comutare : 

/ID - mie 
-ie -ţ - ţie 

. '\_mîn - mînie 

/ gră - grăiară 
-iară -sos - sosrnră 

'\_ zăbov - zăboviară 

�uvintele rimă au o valoare semantică egală cu valorile semantice ale 
segmentelor fonice care comută. !n cazul în care segmentul fonic al rimei 
comută cu zero obţinem : O, A =  O + A, pentru segmentul fonic A 
existînd o singură valoare semantică care apare cu probabilitatea 1,  cele­
lalte anulîndu-se (ex. : ea, ie, oi etc . )  2• 

Poezia orală este în general cîntată, ceea ce determină un raport 
strins între vers şi melodică. Formal textele sînt astrofice, dar aceeaşi 
rimă poate reuni un număr variabil de versuri în „segmente cu valoare 

* Prezenta cercetare face  parte di ntr-o l ucrare mai mare care urmăreşt e rima ln poezia 
populară românească. 

i „ Homophonie ( identite des sons) de  la derniere_ voyel le  accentuee du vers ainsi qu e  
des pboncmes eventuel lement la  suivent" Henri Morier, Diclionnaire de poelhique el d e  rhelo­
rique, Paris ,  1 96 1 ,  p. 349. 2 Exemplele  s lnt l uate din texteli! cerceţate . Am l ucrat pe 62 texte, respectiv : 6 bocete,  
6 rituri de  trecere (aparţ. inlnd repertoriu l ui de  nuntă), 50 colinde , care însumează 3137 versuri : 
bocete 133,  riturl de trecere 265, colinde 2739. în cursu l prezentării folosim următoarele sigle : 
B (boce t),  C (colinde), R (rituri d e  trecere). 

Rev. etn. folc„ t. 15. nr. 4, p. 805 - 8 12, Bncureştl, 1970 
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strofică" 3 în cadrul cărora întilnim de mul te ori versuri a.lbe cu rol b ine 
definit, pe�tru a suscita atenţia destinatar:uui, .?' fac� legătu�a î ntre s�c-

1 venţe aflate în opoziţie etc. : „D-unde le bateara, / �1:1?-gele-wm 1  ?W:gewara� (' 
Şi jos că-mi cădeară,/ Păgîni de-alergară, / Şi  mi-.� spriJ m�ara,/ Şt �1 ca �1-l 
beară,/ :Neînchinaţi C1 cîini i , /  Nespălaţi ca porcu, /  Cazn:;i ce ma1w da�a: � r 
Tot brîu că-mi făceară,/ Cu el mă-ncingeară,/. �arn�a-m� c�egeara,f Ş1 JWO� 
că-mi cădeară, /  Creştini alergară/ Şi mi-o spnJmeara, /  Ş1 im-o semanara. / 
De unde o semănară , /  Bun grîu se făceară" (C ) .  w . � . . 

Rima este marca sfîrşitului de vers, dar poate aparea şi m mter10rul 
versului ,  marcînd cezura : „Şi-mi venise / şi-mi sosise", sinonimie, „ Şi 
nepoţi / şi strănepoţi" ,  rimă ecou . 

„Luară apşoară-n gurişoară 
Frunzuliţă-n buzuliţă 
Pietricele-n degeţele" (C ) .  
R ima interioară nu mai marchează cezura. R imele respective au 

nuanţă diminutivală. 
în cele ce urmează ne propunem să urmărim modalităţile de realizare 

a rimei şi cîteva observaţi i  asupra semanticii cuvintelor rimă ( dată de ter­
meni i  care comută) raportate le semantica versului : „similitudinea su­
prapusă contiguităţii  imprimă poeziei esenţa ei simbolică, multiplă, poli­
semantică" 4• 

Al. Toşa 5 clasifică rimele după gradul armoniei - „concordanţa. 
fonemelor de sprij in  ale vocalei accentuate din rimă" - , structura. 
morfologică, unirea versurilor în  strofe, locul accentului .  

După gra,dul armoniei rimele se împart, în  funcţie de adîncimea, 
armoniei , în sărace, sufic iente, bogate, foarte bogate, leoniene, iar î n  
funcţie de precizia armoniei în  rime propriu-zise ş i  asonanţe. 

Pentru a calcula adîncimea armoniei H. Morier 6 propune două 
unităţi pentru vocala accentuată ş i  cîte o unitate pentru f iecare fonem de 
sprij in. „On appelle rimes riches, en general, des rimes dont la voyelle est 
precedee d'une meme consonne d'appui comme dans image/hommage. 
En realite c'est le nombre des sons homophones entourant la voyel e 
accentuee qui decide de la richesse : 111inerve - reserve riment plus riche� 
ment que seve-reve". 

După adîncimea armoniei am î ntîlnit următoarele rime : 
B - sărace ( 1 )  : ofta/ta ; suficiente ( 4 )  : rnîncat/plecat, nimenea/ 

mititea ; bogate ( 7 )  : bine-mine ; leoniene, foarte bogate ( 2 )  : piciorul/dorul 
florilor/surorilor . ' 

C - suficiente ( 10 ) ; ţie /Ilie, nebotezat/neretezat/cugetat/ Pilaf mer­
gea /cerea , sărăcit/rodit ; bogate (25 )  : luară/arimcară, depărtare/tare,

' 
inele( 

stele ; leoniene ( 1 6 )  : mititeoară/măritn şoară, frumoasă/bănoasă ; foarte 
bogate ( 6 )  : voin iceşti /turceşti . 

R - săra.ce . ( 1 ). : .sta/ur.a/da ; suficiente ( 9 ) ; îmbrăcat/în�elat, sus/ 
Ap us, bea/dea, ştie/vie ,  oi/noroi ; bogate ( 1 8) : vale/cale/dumitale, roată/toată, 

3 �l ihn i  Pop ,  Perspec1ive in cercetarea poelicâ a (o/clorului ,  în Sludii de poelică şi sli/islică, B u c u reşt i ,  1 966.  p. 4 6 .  
4 R o m a n  Jakubson,  L ingvisticii şi  poe/ică , in Probleme d e  stilistică Bucurest i 1 064 p.  1 1 3 .  ' ' ' '( , 

6 A l. Toşa , Frecventa tipurilor de rimă in poezia lui  Cosbuc in Limbă s i l i t erat ură", X I ,  1 966.  . ' " ' 

6 Op. cil„ p .  550. 
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ch iuind/trăzn ind ; leoniene ( 9 )  : pămîntului/vîntului, căprioară/soţioară 
deasă,/aleasă. 

Se observă frecvenţa mare a rimelor bogate (50)  şi leoniene (25) �­
R imele gramaticale, aparţinînd cuvintelor cu aceeaşi formă grama­

ticală, predomină, ocupînd aproximativ trei sferturi din totalul rimelor : 
îngrindinară/deşteptară/cuvîntară/şuierară/apucară/încălicară - alergînd/mî- · 
n înd/şuerînd ( C )  - nemăturate/nespălate, făcut/desfăcut ( R )  - m încat/ 
plecat ( B ) .  Reprezentate printr-un număr mare de cuvinte, devenind 
deci banale, rimele gramaticale dau mişcare. 

Cuvintele rimă aparţin aceleiaşi părţi de vorbire ( I )  sau la părţi de 
vorbire diferite ( I I )  : 

I )  - substantiv-substantiv : mormînt/vînt ( B  ) ,  seară/vară, inele( 
mărgele (C ) ,  scări/nori, căprioară/soţioară ( R ) ; 

- pronume - pronume : mei/ei, mele/ele ( B )  - mie/ţie (C ) ,  noastră( 
dumneavoastră ( R ) ; 

- verb - verb : loveşte/mil·uieşte ( B )  - zburară/se lăsară/ se-nălţarăf "  
amestecară, mergea/mulgea, băteară/curgeară/cădeară, vorbind/fericind ( C )  -
făcut/desfăcut, sta/ura, pornim/venim ( R ) ; 

- adjectiv - adjectiv : mititel/măricel/voinicel, mititeoară/mărun­
şoară/mărişoară, roşioare/gălbioare (C )  - mare/tare, deasă/aleasă� frumoasă( 
drăgăstoasă ( R ) ; 

II )  - substantiv - adverb : oară/afară ( B )  - odată/roată ( R ) ; 
- substantiv - adjectiv : feţişoară/smedioară, sui·i fguri, călitşei/ 

mieluşei, ripede/lespede (C )  - mari/militari ( R ) ; 
- substantiv - verb : certară/seară/vară/luară ( C ) .  
Constatăm numărul mare a l  rimelor verbale, cuvintele rimă apar- · 

ţinînd imperfectului ( 1 22 ) , gerunziului ( 19 ) , indicativ prezentului (8 ) �  
conjunctiv prezentului (5 ) ,  infinitivului (3 ) .  R imele adjectivale se  află. 
într-un aparent raport de egalitate cu cele verbale. De remarcat numărul 
restrîns al  diminutivelor adjectivelor ( 19 ) .  

Se  observă adăugarea lui -ră la  forma infinitivului ş i  a imperfectului 
(rime în -ară, -eară ) ,  ceea ce dă impresia unui imperfect şi infinitiv lung 
notînd momentele consecut ive ale acţiunilor : „Precum Sfîntu Ion ce­
reară/ Aşa Domn din ceri că-i dară/ Şi-ntr-acolo mi-ş mergeară : Cu . 
fulgeru- i  fulgerară/, Cu trăsnetu mi-i trăsneară/Tare rău se-nspăimîntară" _ 

I nteresantă este asocierea unui substantiv propriu cu unul comun : 
„ Să-mi dai, Doamne, pe Ilie/, Cu trăznet şi cu mînie (C)".  Noţiunii &in­
gulare „Ilie" asocierea complementului de mod „mînie" îi amplifică di­
mensiunea. „Voi să nu mai aveţi sat / Pînă-n noaptea lui Ispas / Şi atunci 
numai un ceas" (C) .  Numele propriu „Ispas" este asociat unei noţiuni 
particulare „un ceas" delimitată printr-o selecţie cantitativă. 

Un efect deosebit se obţine prin folosirea formei inverse a viitorului 
şi intercalării paradigmei pronumelui personal formă scurtă : 

„Vameş cai lua-mi-vor 
Grajd de piatră băga-i-or 
Fîn cu flori aduce-l-or" (C)  
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formei inverse a perfectului compus cu pronume în dativ : 
„Tăiatu-m-au, legatu-m-au, 
într-un cazan băgatu-m-au 
Şi trei zile fiertu-ro-au" (O) ,  

adăugarea posterioarei - u - dînd o notă de tînguire. . 
Adăugarea lui -ră- la forma de imperfect cu rol de determmant : 

„Unde mări că-mi mergea? 
Tot la strungă că-mi mergeară. 
La strungă cine-mi mulgea? 
Sfîntul Soarele-mi  mulgeară" (O) . 
„Cînd o sării fică-sa la maică-sa, 
Fiică-su la taică-su, 
Fină-sa la naşă-sa, 
Finu-său la naşu-său, 
Sora mică la cea mare, 
Frate mic la cel mai mare" (O ) .  

4 

Paradigma adjectivului posesiv, aliteraţiile - fricativa -f- şi ante­
rioara -i-, care dau repeziciune, poliptotonul obţinut prin schimbarea 
genului, fiică/fiu naşă/naş, fiică-sa/fiică-su, unde categoria gramaticală 
a genului o dă adjectivul posesiv, dau secvenţei o notă de mişcare cu efect 
·distrugător. Ruperea solidarităţii de familie, subaprecierea relaţiilor de 
rudenie, duce la distrugere totală. Trecerea bruscă de la o situaţie la alta ­
solidaritatea între membrii familiei şi ruperea solidarităţii - este dată de 
-verbul „o sării", anterioara -i- amplificînd-o . 

. Semantica cuvintelor rime. Observaţii 
1 „Duc, mă duc din văile seci, 
2 Văile seci, cînd se pornesc, 
3 Se pornesc şi-mi izvoresc. 
4 D uc, mă duc din cîmpii arşi,  
5 Cîmpii arşi, cînd se pornesc, 
6 Se pornesc şi-mi otrăvesc. 
7 Duc, mă duc din codri uscaţi, 
8 Codri uscaţi, cînd se pornesc, 

. 9 Se pornesc şi-mi lăstăresc ."  (O)  
� Rima .-es� corelată �u para:lelismul a dat naştere unei secvenţe de 

noua versuri, dmtre care smt în rimă versurile 2 - 3 -5 - 6 - 8 - 9  1 -4 - 7  
:anunţînd acţiunile care urmează. 

' 

Duc 
t 

mă duc - din - văile seci� se pornesc 

( � = generează) 

t 
izvoresc 

--cîmpii arşi� se pornesc 
t 

otrăvesc 

-- codri usacţi� se pornesc 
t 

lăstăresc 
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Sinonimia seci - arşi - uscaţi se corelează cu opoziţiile : izvoresc/ 
otrăvesc - otrăvesc/lăstăresc, respectiv naştere-distugere-naştere, generate 
de verbul „se pornesc". Simetria construcţiei sintactice : văile seci se 
pornesc - văile seci izvoresc 

I 
cînd se pornesc 

explică aparenta s imultaneitate a acţiunilor (verbele se află la prezent ) . 

1 „Pîn ce ziuă se făcea, 
2 Roua pe boi cînd cădea, 
3 Ieslea-n rai se prefăcea, 
4 Prin ţăruş făclii ardea, 
5. Prin grădele floricele. 
6 Pîn ce ziuă se făcea 
7 Vestea la Irod mergea. 
8 Iară Irod împărat 
9 Auzind s-a tulburat" ( C ) .  

Repartiţia rimei este -ea, -ele, -at. Opoziţia real/ireal, din versurile 
1 -2/3 -4, este dată de rima ecou făcea/prefăcea, asociaţia anterioarei 
-e- şi neutrei -a- dau o notă de rapiditate, alunecare, topirea unui plan în 
altul. Versurile 8 - 9  prin rima -at aduc stabilitate. Cuvintele rimă aparţin 
unor sfere semantice indiferente. 

În alte contexte, rima -at duce la opoziţii sau cimentează raportul 
concret-concret, ca în versurile : „1 nşelat şi înfrînat, / Ciim e bun de-ncă­
Zecat'' ( C ) . Este întilnită şi în texte redundante : 
„Nă-i fi mîncat,/ Te-i fi culcat nemîncat" ( B ) .  

„Şi-aleargară d e  vînară 
Cerul cu stelele 
Cîmpul cu florile 
Vilcelele cu viorelele 
Şi satele cu fetele" ( R ) . 

R ima interioară -ară, valoarea cuvîntului rimă „vînară", cu sens 
figurat, asociat rimei -ele, care conţine articolul hotărît al cuvintelor rimă, 
individualizîndu-le, dau o notă de unicitate. „Vînătoarea" se face la nivel 
cosmologic, geografic şi uman. 

Se remarcă valoarea spaţială a rimei -ară indicînd direcţia acţiunii .. 
Singular cu valoare de plural, lumea, accentuat prin adjectivul 

toată, se află în opoziţie cu un singular cu valoare de unicat, Dumnezeu„ 
Opoziţia duce la neutralizarea efectelor date de cuvintele rimă : loveşte/ 
milueşte (acestea aparţinînd unor sfere semantice care se resping) : 

„ Toată lumea, îi loveşte 
Dumnezeu îi miluieşte" (B) .  

în alte contexte, -eşte· stabileşte � raportul cauză-efect : 
îmbătrîneşte/încărunţeşte - nu rodeşte/nu înfloreşte/ofileşte, (R).  
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B c 

-a -amă 

ofta aramă 
ta za mă 
-aci -ară 
faci 
săraci 

primăvară 
învetrerară 

-asă îngrindinară 
acasă deşteptară 
lasă cuvintară 
-ară cunoşteară 
oară intrară 
afară alergară 
-al dară 
mincat zburară 
plecat lăsară 
nemîncat cintară 
rugat 

certară 
-e1 
nimenea seară 

mititea vară 

-ei 
luară 

mei ţară 

ei aruncară 

-ele înspăimîn-
mele lară 
ele invîrtejară 
-eşle fulgerară 
loveşte sfărimară 
milueşte afară 
-ină lătrară 
grădină şuerară 
sulfină rugară 
rădăcină săgetară 
-ine băgară 
bine luminară 
mine plimbară 
tine grăiară 
-tnl avtrşară 
mormint su iată 
vint tocară 
-ori/or ridicară 
florilor înălţară 
surorilor amestecară 
-or ul minară 
piciorul grindinară 
dorul vetrelară 

ANCA SURCEL 

CATALOGUL R IMELOR 

semănară 
trinteară 
sară 
chemară 
ieşară 
măturară 
apucară 
lncălicară 
-are 

vin zare 
schimbare 
culcare 
dezmerdare 
depărtare 
tare 
-as 

Ispas 
ceas 
-ască 

răstignească 
muncească 
cinstească 
nască 
locuiască 
-ase 

case 
frumoase 
mătase 
şase 
mlncase 
lăsase 
luase 
apucase 
gustase 
-al 

nebotezat 
neretezat 
vin turat 
măsurat 
structurat 
stirnoţat 
minat 
Pilat 
judecat 
delăsat 
despicat 
încrucişat 

miniat 
bat 
botezat 
retezat 
jurat 
scăpat 
cugetat 
dat 
încărcat 
împărat 
turburat 
incetinat 
amestecat 
-ală 

j udecată 
toată 
-aţi 

în oda ţi 
încleştaţi 
-ăcal 

dezbrăcat 
îmbrăcat 
-ăciuni 

rugăci uni 
închinăciuni 
-ăr/i 

cărţi 
părţi 
-ea 

făcea 
mergea 
prefăcea 
mulgea 
lnvîrtea 
cerea 
cădea 
ardea 
-eară 

sprijineară 
inălbeară 
stropeară 
p uneară 
fă ceară 
lnvlrtejeară 
ieşeară 
repezeară 
potriveară 

plezneară 
dădeară 
du ceară 
răstigneară 
bă teară 
curgeară 
cădeară 
beară 
trăsneară 
trlnteară 
slujeară 
ce reară 
găseară 
păreară 
blagoslo-
veară 
aşterneară 
copereară 
năşteară 
prefă ceară 
umpleară 
mergeară 
ocoleară 
strîngeară 
pridideară 
lncingeară 
pironeară 
soseară 
tă  ceară 

6 

mulţumeară 
mulge ară 
incingeară 
ocoleară 
-ească 

cinstească 
muncească 
-esc 

pornesc 
otrăvesc 
izvoresc 
lăstăresc 
-eau 

vedeau 
fericeau 
-ede 

ripede 
lespede 
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-ei cărunteţe cuprinză -lu luminoşi 
căluşei -eze -ise briu -ului 

bunicei boteze pornise griu iadului 
-el creştineze dobîndise -oară veacului 
mititel -iară năzărise mititeoară raiului 
infăşeţel miluiară sosise mărunşoară bradului 
măricel mulţumiară tnvîrtejise mărişoară molivului 
voinicel grăiară -it belşoară cerului 
-ele zăboviară hodinit riuroară focului 
inele sosiară pornit feţişoară muntelui 
mărgele găsiară văduvit smedioară paharului 
stele -ie sărăcit gălbioară griului 
răsurele sălcie inflorit lespejoară soarelui 
turturele mie înmugurit uşoară -un ţi 

viersurele ţie părăsit rumeioară mărunţi 
ocheşele Ilie învălit inf ăşorară cărunţi 
grînele minie acoperit -oare -uri 

vălcele beţie rodit roşioare suri 
sălcele veselie împletit gălbioare guri 
-ează castanie trintit vineşoare. -use 

i nşuerează Marie conici oare dăduse 
refirează vie sosit ţiţişoare văzuse 
incetinează -ile găsit scoboare cunoscuse 
continează vadurile -ite omoare -ut 

-erilor năpircile co peri te -oasă născut 
merilor să rile văruite frumoasă făcut 
perilor vinurile poleite bănoasă R 
-ese ilor zugrăvite luminoasă -a 
cursese curţilor da uri te -oi sta 
cuprinsese argaţilor pardosite boi ura 
prinsese fraţilor -iţă oi da 
spusese tămîilor cununiţă -ori -aci 
-eşte sfinţilor viţă iertători vaci 
indulceşte - iilor -iţi tncrezători taci 
hrăneşte făcliilor priponiţi colindători -ale 

imbătrineşte prăvăliilor impăivăniţi cugetători vale 
tncărunţeşte -ind ispitiţi plecători cale 
- eşti vorbind ştiţi trecători dumitale 
voiniceşti dănţuind iubiţi sărbători -ani 

boiereşti zgiriind fericiţi surori Jipani 
copilăreşti fericind -Irul ctntători jupani 
veseleşti întoroind pllngîn.d zi ori -ară 

năduieşti -inse smulgind -orilor vară 
Im podobeşti lntinse umbllnd surorilor fiară 
potriveşti aprinse alerglnd florilor sară 
turceşti -ins mtnlnd -ortt rară 
-eţe aprins şuerlnd coborlt -ari 
văduleţe cuprins făclnd o morit mari 
steguleţe -inză tmbrăclnd -oşi militari 
bătrlneţe aprinză tnvăţlnd frumoşi cărturari 
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-are -ati alese -ină căprioare 

mare daţi su mese rădăcină şezătoare 

tare scăpaţi -eşle grădină covoare 

sare -ări rodeşte -ind p icioare 

-at scări priveşte chiuind -o asă 

îmbrăcat urări infloreşte . trăznind frumoasă 

încălecat nări ofileşte nechezind drăgăstoasă 

împărat -ea - ia -ile -o astră 

sculat bea trăia cănite noastră 

pieptănat dea i a  zugrăvite dumneavoas-

înşelat -easă • -ică împletite tră 

adunat deasă sipică -iţi -oală 

-ală aleasă mică infloriţi roată 

uscată -ească -ie trebuiţ i toată 

toată inflorească ştie -lnlului -oi 

lată înrodească vie pămîntului noroi 

odată latinească -im vîntului oi 
roată citească pornim -oară -US 

-ate -eri venim căprioară sus 

nemăturate grăniceri -in soţ ioară Apus 

nespălate boieri vin -oare -ut 

nentrebate -ese i n  vînătoare făcut 
ăesfăcut 

OB SERVATION S GENERA.LES SUR LA RIME DANS 
LA POESIE TRADITIONNELLE DE ŢARA LOVIŞTE! 

L'auteur se propose de demontrer la vaieur semantique et la forma­
tion des paroies-rimes. 

I1 a poursuivi Ies modalites de realiser la rime et la semantique des 
mots-rimes ( donnees par Ies termes qui commuent) ,  par rapport a la 
semantique du vers, . dans la poesie traditionnelle de Ţara Loviştei, en ajou­
tant a la fin de l'ouvrage le catalogue des rimes des 62 textes etudies -:---' 
dont 6 chants funebres [bocete] ,  6 rites de passage ( appartenant au re­
pertoire du mariage) ,  50 colinde - ,  qui totalisent 3137 vers. 
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NO TE Ş I  D IS C l ' Ţ I I  

PRO B LE M E  S I  CONCEPT l l  NOVATOARE îN CE RCETĂRI LE  
' ' 

ETNOG RAFICE Ş I  FOLC LO RICE A L E:  „ C E RC U L U I  L I N GVISTIC 
DI N PRAGA" 

TRAIAN IONESCU-NIŞCOV 

Cercetările şi studiile întreprinse de membrii Cercului lingvistic 
din Praga nu se referă numai  la problemele de limbă. E adevărat că acestea 
constituie tematica principală a activităţii cercului, însă, în spiritul noilor 
tendinţe din lingvistica europeană, au fost dezbătute şi probleme de etno­
grafie şi  folclor. 

Trebuie s-o spunem de la bun început, singurul dintre membrii 
Cercului care a rămas credincios unor astfel de preocupări a fo t prof. 
Piotr Bogatyrev. (Numai o singură dată a semnat Bogatyrev împreună cu 
Jakobson o scurtă şi importantă contribuţie din acelaşi domeniu şi ea 
priveşte propunerea unei noi interpretări a folclorului 1 . ) 

De aceea, prezentînd problemele de etnografie dezbătute în cadrul 
Cercului - de caracter episodic în comparaţie cu remarcabila activitate 
lingvistică a acestuia -, nu ne ocupăm decît de o parte din producţia 
ştiinţifică a prof. Bogatyrev în anii petrecuţi în Cehoslovacia ( aproximativ 
1921 - 1939) .  Ceea ce trebuie reţinut de la început e faptul că şi în acest 
domeniu cercetările au fost făcute pe bază funcţională şi structuralistă. 

înainte de a trece la aplicarea metodei funcţionale în examinarea 
fenomenelor etnografice, Bogatyrev a căutat să definească în cîteva con­
tribuţii - cu exemple vii şi observaţii personale din viaţa arhaiza.ntă a 
satelor din Slovacia şi Rusia subcarpatică - tocmai problemele etno­
grafiei structuraliste 2• 

Pornind de la teoria lui Hans Naumann asupra rolului comunităţii 
în procesul creaţiei populare, Bogatyrev împarte faptele şi fenomenele 
etnografice în două categorii : colective-active ş i  colective-pasive. Distincţia I e determinată de valoarea a două elemente, î n  j urul cărora polarizează, 

1 P. Bogatyrev und R. Jakobson, Die Folk/ore als eine besondere Form des Schaffens, 
Vak genooten Donum natalicium Schrij nen , Nijmegen-L'trech t ,  1 929, p. 900 - 91 3 .  2 P .  Bogatyrev, Aufgaben des Elhnograp!ten in Karpalorussland und i n  der Osl-S/o.:. 
wakei, in „Pra ger Rundschau", 1 933 , I I I ,  p. 1 1 4 - 1 30. 

-

Rev. etn. folc • •  t. 15. nr. 4. p. SlS-321, Bucureşti, 1970 
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cercetările etnografiei moderne : insul şi comunitatea. Raportul dintre 

insul care plă muieşte şi intervenţia normativă a comunităţii dă naştere 

la o serie de implicaţii dintre cele mai interesante. 
Individul creează însă colectivitatea e aceea care plămădeşte feno­

menele etnografice. Ea � aceea care preface, refuză sau acceptă plăsmuirea 

cutărui artist popular. Numai după ce creaţia ace tuia a intrat în proprie­

tatea comunităţii ca un bun comun, despersonalizată şi făţuită după 
tiparul unor produse similare, numai atunci ea capătă viaţă proprie. 
Rezistenţa colectivităţii poate modifica şi ucide chiar şi încercarea înnoi­
toare cu semnificaţie practică. în această privinţă, Bogatyrev citează 
cazul unui ţăran care nu îndrăznea să pună la coşul sobei un burlan de 
tablă, ca nu cumva să fie luat în rî de vecini. 

Lucrul cel mai de preţ în cercetarea fenomenelor etnografice e să 
se precizeze cum s-a schimbat forma şi funcţia unui obiect sau a unei 
teme, în cursul trecerii dintr-un mediu în altul, şi cum e oglindeşte în 
aceste prefaceri participarea creatoare a insului şi intervenţia normativă 
a colectivităţii 3• Fenomenele acestea prezintă o seamă de funcţii aşa de 
strîns legate între ele încît e foarte anevoios să stabilim poziţia funcţiei ' 
dominante 4• Funcţiile fenomenului etnografic e modifică şi se ierarhi­
zează neîncetat ,  pă trîndu-şi , în acelaşi timp, corelaţia reciprocă ş i  uni­
tatea iniţială. Ele prezintă o diversitate a elementelor a lcătuitoare, care 
ne obligă să folo im, în tudiile noastre, metode asemănătoare „psihologiei 
formei" (Gestaltpsychologie) .  Caracteristicile structurii , care leagă laolaltă 
diferitele funcţii, ne permit să stabilim următoarele două legi etnografice. 

1. În timpul agoniei unui fenomen etnografic, fiecare din însuşirile 
acestuia, care mai înainte erau înregistrate ca pozitive, dispar din con­
ştiinţa ţăranului în raport direct cu dispariţia altor însuşiri pozitive şi în. 
raport invers cu sporirea celor negative. Şi, dimpotrivă, în timpul pătrun­
derii unui nou fenomen etnografic, toate însuşirile percepute ca negative 
dispar din conştiinţa săteanului în raport direct cu dispariţia celorlalte 
însuşiri negative şi în raport invers faţă de sporirea celor pozitive s. Boga­
tyrev ilustrează acea tă lege cu exemplul îmbrobodirii capului la femei, în  
unele regiuni din Slovacia. Cîteva din însuşirile îmbrobodirii, percepute 
acum ca negative, din cauza învechirii fenomenului, erau înainte însuşiri 
:P?Zi� iv� . . Altele, deşi aveau altădată un caracter negativ ( neplăcut) ,  de 
p ilda � 1ficultatea de � lega basmaua pe cap, durerea de cap provocată 
de strrngerea basmalei ş .a . ,  nu. erau totuşi simţite atît de puternic încît 
�ă �mpi�di

w
ce .operaţia îmbro!w�iri i. �fai �l�s schimbările produse î n  port, 

rn i mbracanunte, aduc dupa sme dispariţia sau apariţia pe o scară în-
tinsă, a unor astfel de însuşiri 6• ' 

3 Vezi î n  acca s l ă  p r i v i n ţ ă  ş i  Vi l e m  Pra z a k ,  Jake ukoly si slavi dnefo i etnografie Praga 
1 940. ' ' 

4 P. 13 ogal yre v, Der Weihnachlsbaum in rler Osl-Slowakei, i n  G c r m a n o s l a v i c a "  Pra aa 
1 932/1 933, II ,  p .  254 - 25� .  

" ' "' , 
. 5 P. Bogalyrev ,  Pfispeuek k slruklurcilni e/11ogra{ii ,  î n  „ Sl o v c n s k a  M i scellan e a " 

B ra t i s l a va ,  1 9 3 1 ,  p . 279 - 282.  
' 

6 Î n  ceea ce P!· i veşt e �10
-
� i u nea s l r u � t u r i i , Bogat yrev a d m i t e  form u larea l u i  I<. Koffka : „ S_o l c h  � u san:i me nsc 1 11 von f hu,nomene.n ,  m d e m  j ecles G l i e d ,  cl a s  a nclere l răgt , î n  d e m  j e d e s  Gl1ed seme E 1 gena r l n u r  d u rc h  u nei mit  clcm a n d e rn  bes i t zl " ( c i t a t  cl i n : Die Gru d/ar; d I . I E l . I I E .  E .  r ·· 1  . /1 uen er 

psyc !ISC 1c11 • n w1c1c ung. • L11e ll1 u 1rung lll die Hinderpsyclwlogie Os terwic k H . 
1 92 1 ,  JJ. 9 4 ) .  ' c a m  a r z ,  
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2.  Cînd un fenomen etnografic îşi pierde una sau mai multe din 
funcţiile, care îi sînt proprii, celelalte funcţii sporesc în importanţă, în 
raport direct cu masa celor care dispar. Astfel, diferitele acte din ceremo­
nialul nunţilor populare au pe lîngă o funcţie magică şi una estetică. Oînd 
actul care se săvîrşeşte nu mai reprezintă o parte necesară a ceremonialului, 
cel îşi pierde pe încetul funcţia magică în folosul celei estetice. Aceasta din 
urmă sporeşte în măsura în care cealaltă slăbeşte. 

Se înţelege că „legile" formulate de Bogatyrev n-au un caracter 
absolut şi definitiv. Ele ar putea fi dezvoltate ş1 completate pe baza unui 
material mai bogat şi mai complex, cum ar fi , de pildă, întreg ceremoni­
alul de nuntă dintr-un ţinut oarecare. 

Un alt fenomen din acelaşi mediu, dar de altă substanţă, se supra­
pune peste termenii ecuaţiei stabilite de Bogatyrev. E vorba de existenţa 
în conştiinţa aceluiaşi individ a două sisteme religioase care se exclud. 
(Alteori, cele două sisteme se încheagă într-unul singur, denumit sincre­
tism magico-creştin,  termen datorat lui Mihail Arnaudov.) De pildă, 
ţăranul săvîrşeşte, în mod deliberat, acte şi rituri în contradicţie cu nor­
mele creştine. Faptul că el recurge la ajutorul unor rituri anticreştine stă 
în raport direct cu rezultatele favorabile aşteptate şi în raport invers cu 
forţa elementelor conştient păgîne din cuprinsul actului săvîrşit. Ou alte 
cuvinte, ţăranul face apel la astfel de acte numai în cazuri de mare pri­
mejdie: cînd e ameninţat cu moartea, el sau cei din apropierea lui. 

Coexistenţa celor două sisteme contradictorii în conştiinţa aceleiaşi 
persoane se explică - de fapt - prin aceea că insul care săvîrşeşte acte 
păgîne speră în mîntuirea păcatelor prin rugăciune.  Posibilitatea mîntuirii 
păcatelor - portiţă deschisă de însăşi ideologia şi practica bisericii -
permite oricui să încalce cu riscuri minime rînduiala creştină. 
· 

Fenomene asemănătoare se intilnesc şi în domeniul etic : ţăranul, 
.care de obicei condamnă furtul, potrivit unei tradiţii mai vechi, participă 
totuşi cu evlavie, în anumite zile şi momente, la ceremonialul furtului. 

* 
Pornind pe canavaua acestor distincţii şi încercînd o analiză 

J portului local în coordonatele concepţiei etnografiei funcţionale, Bogaty­
rev acordă acestui fenomen vestimentar două valori : de lucru şi d 
.semn 7• 

Distincţia intre aceste două noţiuni este, evident, necesară. Mai 
întîi, lucrurile din jurul nostru se împart, firesc, sub raportul valorii, în 
două categorii : unele ca, de pildă, obiectele cu folosire curentă, n-au nici 
.o semnificaţie în afara existenţei lor. Piatra sau ciocanul nu indică nimic 
.altceva decît existenţa lor proprie. Dacă însă văruim piatra şi-o punem 
pe hotar, ea capătă, în acest caz, o semnificaţie suplimentară celeia de 
.„pură existenţă" : devine semn cu indicaţie precisă şi schimbătoare. în 
felul acesta, orice lucru poate deveni semn de îndată ce împrumută o sem-

7 P. Boga t yrev, Kroj jako znak, funkcni  a slrukluralni pojeli v n arodopisu ,  „ S lovo a 
.Slovesnost", Praga , 1 936, I I ,  p. 43 - 4 7. 
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nificaţie care depăşeşte limitele existenţei sale_ individuale de lucru sau 
de părticică oarecare a naturii. . A 

• • • ., 

Altă dată obiectul poate f1, m acelaşi trmp, ş1 lucru ŞI semn. Portul, 
de pildă, fiind 'încărcat cu mai multe funcţii, deţine ţotdeoda�ă ambel� 
valori (o astfel de legătură structurală �tre lucru �1 semn_, � unul . ş1 
acelaşi obiect, nu întîlnim, evident, numai la port) .  D1mpotriva, cazurile 
cînd portul e numai serrvn sînt foarte rare. 

Privit sub aspectul „folosinţei", portul poate fi grupat sub trei 
categorii : portu l zilnic, portul de sărbătoare şi portul ritual 8• Fiecare din 
aceste categorii e însoţită de o sumă de funcţii, unele comune tuturor_. 
Astfel, avem : funcţia practică, funcţia estetică şi deseori legată de aceasta, 
funcţia erotică, funcţia magică, funcţia de a indica vîrsta sau s

_
exul �ubiec­

tului, funcţia festivă, funcţia profesională, funcţia de clasă, funcţia regională, 
fun cţia n aţională, funcţia confesională, funcţia rituală etc. Între diferitele 
funcţii ale portului se stabileşte, de fiecare dată, o ierarhizare, condi­
ţionată de importanţa fiecărui moment. Se întîmplă ca, înlăuntrul acestei 
ierarhii, una sau chiar mai multe funcţii să aibă un rol dominant. Deseori 
funcţia dominantă poate exercita asupra funcţiilor subordonate o mare 
forţă de atracţie, cu tendinţa de a le subsuma şi mistui. O analiză a aces­
tor funcţii ne descoperă că ele ţin de port, cînd ca lucru, cînd ca semn. 
Dintre toate, numai funcţia practică şi în parte şi cea estetică se raportea­
ză la port ca lucru. 

Funcţia practică, cu un rol dominant în costumul de fiecare zi, joacă 
un rol mai mic în portul de sărbătoare şi aproape dispare în portul de cere­
monie. La rîndul ei, funcţia estetică capătă un relief mai mare în costumul 
duminical şi în cel de ceremonii decît în portul de fiecare zi. Funcţia magică 
joacă un rol important în timpul vrăjilor sau în şedinţele de medicină 
populară. De pildă, basmaua primită pe cap de mireasă la nuntă condiţio­
nează fecunditatea şi fericirea în căsnicie. 

În cîteva împrejurări, portul indică situaţia socială a subiectului şi 
în acest caz e precumpănitor semn. Uniforma militară, de pildă, conţine 
amănunte care indică atît gradul subiectului în armată, cît şi dreptul de 
a purta acea uniformă (pentru negustorul de haine vechi preţuieşte totuşi 
mai mult tunica croită dintr-o stofă mai bună a soldatului cu dare de mînă. 
decît mantaua galonată a ofiţerului, însă de calitate inferioară ! ) .  Tot 
aşa, culorile indică uneori naţionalitatea. Bogatyrey menţionează că ger­
manii din Slovacia purtau, de pildă, haine de culori mai închise decit 
slovacii. Alteori, culoarea arată confesiunea (catolic, protestant etc.} 
sau virsta. · 

. Tot di� _
pa.rticularit�tea costurr;ului� co�side:at ca �em"!:, mai decurg 

ş1
. 
alte fun�ţn. î_

n Sl�v�ci�, mama ramasa vaduva trebIDe sa poarte anu­
mite detalii de imbracammte ca.re s-o deosebească de celelalte femei. De 
a�el?e�ea, �dolescentele care şi-au pierdut virginitatea sînt obligate să se 
d1strng� P!lil po:t d� celel�lte fete. În acelaşi sens, funcţia regională a 
portu�

lu1 tmde sa�l diferen�ieze �e portul
. 

alt�.r regiuni, fără să se ţină. 
seama de faptul ca acesta din urma poate fi mai p'ractic sau chiar mai fru­
mos. Adesea, portul ne permite, chiar contra voinţei subiectului să ne-
dăm seama de gustul, de cultura şi poziţia socială a insului. ' 

8 P. Bogal yrev, Funkcie kroja na moravskom Slovensku, T. sv. Mar t i n ,  1 937. 
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Omul se îngrijeşte nu numai ca îmbrăcămintea să corespundă gus­
tului său personal, ci să fie şi pe placul celor din jurul său. Ţăranul care s-a. 
reîntors în sat după cîtva timp petrecut în viaţa orăşenească revine pe· 
încetul la portul satului, spre a nu fi luat în rîs şi eliminat de comunitate. 

În complexul acestor funcţii - care îmbracă portul ca o h orbotă ­
se reflectă concepţiile etice, estetice, sociale, naţionale etc. ale celor care 
îl poartă. Se înţelege că portul e supus unor necontenite prefaceri.Dar­
transformările suferite nu aduc totuşi întotdeauna cu ele şi  o schimbare 
a funcţiilor. 

Structura funcţiilor este cea care constituie un tot organic. Un sistem 
în care dispariţia cazuală sau diminuarea intensităţii uneia din funcţii„ 
ca şi apariţia unei noi funcţii ,  provoacă, în chip firesc, prefaceri în toată 
structura. Categoriile de modificări ce intervin variază. Ori slăbirea uneia. 
din funcţii provoacă diminuarea forţei celorl�Jte, şi în acest caz costumul 
dispare încetul cu încetul, ori aceeaşi slăbire are drept consecinţă o intensi­
ficare a celorlalte funcţii,  şi costumul, cu funcţiile schimbate, continuă să. 
trăiască. 

Ou aceeaşi armătură metodică Bogatyrev trece la studiul cîntecului 
popular din punct de vedere funcţional 9• 

Oa şi alte categorii folclorice, cîntecul popular e însoţit de o seamă. 
de funcţii, care diferă şi se grupează după natura cîntecului : popular „ 
orăşenesc (urban) ,  de iarmaroc etc. Situînd aceste speţe folclorice pe 
planuri diferite, vom înţelege cu uşurinţă că anumite distincţii, „de tre­
cere",  se impun între ele în mod firesc. Între cîntecele populare (rurale} 
şi poezia cultă se interpun cîntecele de oraş şi cele de bilei. Oîntecul de· 
oraş e mai aproape de cel rural, de care e legat prin cîteva caractere co­
mune : anonimat, compoziţie liberă etc. De aceea, e şi greu de trasat o· 
linie despărţitoare între ele. Ou toate acestea, poezia popU.lară urbană nu 
este nici folclor, nici poezie cultă. Analiza distinctivă poate fi continuată. 
Muka:fovsky observa astfel că, într-un mediu folcloric nealterat, cîntecul 
popular nu are în mod necesar o legătură directă cu starea sufletească. 
a cîntăreţului. El funcţionează ca un simplu semn al unei situaţii anumite,. 
fără să ţină seamă de coloratura simţămintelor din cuprins 10• Dimpotrivă,. 
cîntecul de oraş stîrneşte emoţii foarte subiective. El are un repertoriu 
foarte instabil şi îşi însuşeşte, deseori , mijloacele formale ale poeziei 
culte, în măsura în care acestea sînt în stare să stîrnească emoţiile unei 
s entimentalităţi de o anume simplicitate, nediferenţiată. 

Deşi prezintă multe asemănări între ele, poezia populară rurală şi  
cea urbană se deosebesc totuşi şi prin diferenţierea funcţiilor. în folclor,. 
cîntecul circulă ca un semn impersonal, „colectivizat" la extrem, cel oră­
şenesc ca o expresie relativă a individului. De cele mai multe ori, în cîn­
tecele orăşeneşti funcţia estetică nu are un caracter dominant, cum se 
întîmplă în cîntecele populare. Acestea din urmă, pe lîngă funcţia estetică. 
mai îndeplinesc eventual şi pe aceea de relatare ( de legende istorice etc. ) .  
Un astfel d e  rol a u  jucat în trecut „Ies · chansons d e  geste",  bilinele şi  cîn­
tecele istorice ruse, ca şi cele sîrbo-croate. 

9 P. Bogatyrev, La chanson popu/aire du poinl de vue fonclionnel (în Travau x  du cercle 
linguistique de Prague, 1 936, V I ,  p. 222- 234). 

10 J. Mukafovsky, Viteslav JJ dlek, în „ Slovo a Slovesnost", 1 935, I,  2, p. 79 ff. 
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Cîntecele de iarmaroc, foarte răspîndite în Europa, prezintă un in­
teres deosebit pentru cercetările etnografiei funcţionale. Mai întîi , ele erau 
Tăspîndite cu mare uşurinţă de cîntăreţii ambulanţi, care vindeau ascul­
tătorilor textele respective. Aceştia au  îndeplinit o funcţie importantă 
în vremea lor. Graţie lor, publicul rural era pus în curent cu cele mai de 
.seamă evenimente : moarte, s inucideri, accidente, inundaţii, zăpadă mare, 
incendii etc. Detaliile informatorilor mergeau pînă acolo încît precizau 
.anul, luna, ziua şi  locul unde e desfăşurau evenimentele . 

.În ceea ce o priveşte, funcţia magică ocupa altădată un loc de seamă 
printre celelalte funcţii ale cîntecului popular. Bogatyrev susţine că în 
cîntecele magice - ca şi  în  actele magice - putem deo. ebi  manifestările 
motivate de cele nemotivate. Oînd individul cîntă un cîntec magic motivat ,  
·el are conştiinţa actului magic, are sentimentul că  îndeplineşte ceea ce 
.spune textul. Astăzi, în ă, cîntecul magic îndeplineşte o funcţie rituală 
nemotivată, şi de obicei joacă un rol mai important decît actul magic nemo­
.tivat. Cîntecele nemotivate stau strîns legate de actul ritual, ş i  absenţa 
lor, ca şi  - eventual - a altor părţi din ceremonial, răpeşte forţa magică 
necesară a ritului.  Oîntecele magice şi riturile nu ţintesc totdeauna rezul­
tate palpabile. Uneori ele se îndeplinesc ca semn . au ca parte convenientă 
dintr-o ceremonie oarecare. A tfel de cîntece îşi găsesc locul potrivit la 
sărbătorile patronale şi  familiare sau la alte sărbători calendaristice . .În 
fine, Bogatyrev subliniază că unele cîntece rituale n-au avut la origine 
această funcţie - bunăoară , de provenienţă lirică - , ci ele s-au ataşat 
·CU vremea, într-un caz dat, ceremoniilor nupţiale. 

D in punctul de vedere al categoriilor sociale, se înţelege, repertoriul 
muncitorilor agricoli e deosebeşte de cel al ţăranilor propriu-zişi. Acelaşi 
Iucru se poate spune şi despre cîntecele ţăranilor înstăriţi, care au ten­
·dinţa de a se detaşa de comunitatea socială a satului ,  pentru a se apropia 
de altă sferă socială. Se întîmplă chiar ca bărbatul, înstărit fiind, să se 

·îndepărteze prin repertoriul său de cîntece ş i  prin port de categoria lui 
.socială, în timp ce femeia va rămîne credincioasă tradiţiei . După cum, dim­
potrivă, este posibil ca ţărani înstăriţ i ,  trăind în permanenţă în satul lor 
·de origine, să rămînă ataşaţi de comunitatea de baştină de care se simt 
mîndri , în vreme ce ţărani ăraci, porniţi prin ţară după lucru, să uite cîn­
tecele satului natal. 

Culegătorii de cîntece populare au semnalat întotdeauna deosebirile 
·dintre repertoriul bărbaţilor şi cel al femeilor. Bîlinele şi cîntecele istorice 
ruseşti, de pildă, sînt cîntate de bărbaţi . Repertoriul femeilor diferă sen­
sibil. Deosebirea este şi mai tranşantă cînd e vorba de cîntecele rituale. 
Unele din acestea sînt cîntate numai de bărbaţi. Altele numai de femei .  

· Tot î n  sfera cîntecelor magice, unele speţe sînt executate n umai d e  femeile 
măritate, altele numai de fete tinere. 

La bocete, distincţia e mult mai clară, potrivit gradului de înrudire 
· CU mortul ( mamă, fiică, soţie etc. ) .  Există o serie de cîntece care, din 
generaţie în generaţie, au fost executate unele numai de tineri, altele numai 
de adulţi. Pe de altă parte, însă, cîntecul îmbătrîneşte o dată cu omul : 
execuţia tilistică a cîntecului diferă după generaţii. .în plus, adulţii de 
astăzi cîntă cîntece pe care le cîntau în tinereţe, dar pe care tinerii de 
.azi nu le  mai cîntă. 
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.Aşadar, metoda funcţională, aplicată la studiul cîntecelor populare, 
ajută la limpezirea a numeroase aspecte obscure din evoluţia cîntecului 
popular. De pildă, dacă vom analiza procesul acestei transformări din 
punct de vedere funcţional, se lămureşte şi problema difuzării romanţei 
în mediul rural. 

Pentru studierea cîntecelor vechi - a căror examinare sociologică 
nu ne mai este accesibilă - e nevoie să strîngem cît mai mult material 
asupra funcţiei cîntecului modern, pe care îl avem nemijlocit la îndemînă . 
Concluziile le vom folosi analogic pentru interpretarea funcţională a cîn­
tecelor de odinioară. 

Nu trebuie să uităm însă că acelaşi fapt social, căpătînd o altă struc­
tură - chiar dacă forma î i  rămîne aceeaşi - , îşi poate schimba totuşi 
în întregime funcţia. De îndată ce cîntecul îndeplineşte funcţia unei poves­
tiri istorice, e de neapărată trebuinţă să ne dăm seama de cunoştinţele 
istorice ale cîntăreţului şi ale mediului din care face parte . În acelaşi timp, 
pentru a înţelege bine funcţia cîntecului popular dintr-un ţinut oarecare, se 
cuvine să studiem mişcarea regională a .populaţiei şi atmosfera mediului, 
ţărănesc. În sfîrşit, ca să înţelegem funcţia cîntecului ca semn de clasă, 
trebuie să cunoaştem alcătuirea şi raportul dintre clasele sociale din atul 
sau ţinutul .unde cîntecul a fost cules. 

Cîntecul popular se transformă şi se adaptează modificărilor morale 
şi sociale ale colectivităţii. Funcţiile urmează şi ele acelaşi proces. .A.şa, 
de pildă, funcţia - magică - dominantă a unui cîntec magic motiv a t  
v a  trece la funcţia cîntecului nemotivat şi , în cele din urmă, la funcţia de 
indiciu al solemnităţii ritului. 

Funcţiile se modifică în măsura în care cîntecul trece dintr-un me­
diu social în altul. De aceea, cercetătorul care urmăreşte circulaţia cînte­
celor de la clasele suprapuse la mediul rural şi invers trebuie să ţină seamă 
de acest lucru. 

În multe privinţe, funcţi ile cîntecului popular sînt asemănătoare 
şi uneori ·chiar identice cu funcţiile altor fapte sociale din viaţa satelor. 
O seamă dintre ele sînt analoge funcţiilor costumului popular : şi unele, 
ş i  altele sînt determinate regional, de vîrstă, de clasa socială, de confesi­
une etc. 

Deosebirea dintre ele este însă esenţială : în timp ce costumul po­
pular e lucru şi semn, cîntecul e numai semn. 

În sfîrşit, în al treilea rînd, cercetările lui Bogatyrev au fost îndreptate 
asupra teatrului, în general, şi a teatrului popular în speţă, domeniu care 
oferă, de asemenea, un bogat material cercetărilor folclorice. 

Cîteva din elementele întîlnite pînă acum participă la viaţa com­
plexă a teatrului cu aceeaşi variaţie de semne şi funcţii. De pildă, costumul 
teatral şi elementele decorative se pot institui în semne : un costum de 
teatru, reproducînd vestimentaţia unui american bogat, indică atît naţio­
n;:i,litatea, cît şi situaţia materială a personajului. însă teatrul foloseşte 
numai . o parte din semnele posibile de care dispune situaţia dramatică. 
Cu alte cuvinte, nici costumul actorului, nici elementele decorative, nici 
alte semne teatrale - declamaţie, gesturi etc. - n-au totdeauna şi în mod 
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nece ar o funcţie reprezentativă 11• Acestea sînt sem n e  a le alţor semne, 
in t ituite după modelul lucrurilor reale. Pentru pectator, obiectul real 
de pe scenă nu este a ltceva decît semnul altui semn. Inelele cu briliante 
care străluce c în degetele unui personaj - milionar sînt pentru el semnul 
bogăţiei şi nu-l interesează dacă pietrele sînt veritabile . au false. Un vin 
. cump poate fi pe scenă tot a.şa de „real" ca şi o l imonadă, prezentată 
drept vin. 

O ca.racteristică a teatrului e că, în ierarhia funcţiilor, funcţia estetică 
se află de eori pe plan secundar, iar în rolul dominantei apar funcţii extra­
e tetice. Ansamblul funcţiilor teatrale se schimbă şi se deplasează după 
cum sporeşte au se micşorează numărul elementelor din componenţa 
teatrului. Lucrul acesta se petrece chiar şi în cazul cînd forma rămîne ne-

chimbată·. De obicei, în dra.mă domină funcţiile extraestetice : sociale, 
etice, politice etc. 

În teatrul popular există jocuri magice cu principiu metamorfic : 
prefacerea într-o altă persoană sau chiar într-un lucru, dialog, mimica 
glasului, a jocului, mască etc. În astfel de jocuri domină funcţia magică 
şi uneori apare şi funcţia estetică. Pe de altă parte, reprezentaţiile de teatru 
popular cu subiect biblic sînt caracterizate, în acelaşi timp, de o funcţie 
estetică şi de una religioasă. În unele cazuri, însă, anumite reprezentaţii 
dramatice şi obiceiuri populare au,  pe lîngă funcţia religioasă, ş i  una de 
ceremonial. Alteori, cu prilejul executării unor scene dramatice la nuntă, 
de exemplu, activă rămîne numai funcţia de ceremon ial : deşi cea mai 
mare parte din ăteni nu mai cred în „efectul magic" al acestor scene, ele 
înt reproduse n umai fiindcă fac parte din regulile ceTemonialului de nuntă. 

Există scenarii şi spectacole populare care se deosebesc net între ele 
după vîrstă şi după sexul actorilor : unele sînt j ucate de copii,  altele de 
tineret, altele de adulţi. Cu trecerea acestor jocuri , ca ş i  a altor obiceiuri, 
de la adulţi la copii se schimbă adesea atît forma cît şi funcţia lor. În ceea 
ce priveşte funcţia satirică a teatrului popular, ea se identifică deseori 
cu cea socială, deşi nu capătă totdeauna această culoare. Ca să înţelegem 
bine aluziile şi îrnpunsătuTile actorilor, trebuie că cunoaştem, fireşte, 
viaţa locală a comunităţii  în care se petrece acţiunea i2. 

O deosebită însemnătate acordă Bogatyrev funcţiei sociale în mani­
festările dramatice populare, mai ale că rareori vom întilni o astfel de 
funcţie puternic exprimată în cuprinsul operei însăşi. D upă părerea lui 
B ogatyrev, cea, mai mare parte a dramelor populare sînt asociale. Textul 
cuprinde note de satiră socială, pe care actorul le poate intensifica sau 
slăbi prin gestmi, mimică etc. De alţfel , coloratura socială a unei repre­
zentaţii populare depinde în mare parte - subliniază B ogatyrev - de 
componenţa publicului . D acă spectatorii sînt în majoritate sărmani, 
atunci actorul, ajutat de ei, îşi poate permite şarje ş i  ironii la adresa celor 
bogaţi. Dacă însă aluziile sînt îndreptate împotriva locuitorilor altui 
ţinut - pentru felul cum vorbesc sau cum se poartă - ,  în acest caz 
satira teatrală îndeplineşte o funcţie naţională sau regională. 

O altă caracteristică a teatrului popular e şi apropierea intimitatea 
spaţială dintre ascultători şi scenă. În timpul reprezentării �e pot realiza 

11  P. Bogatyrev, Znaky divadelnt, în „ Slovo a Slovesnost", Praga, 1938,  
IV p.  138 - 1 -1 9  

12 P. Bogatyrev, Lidove divadlo ceske a s/ovensf<e, Pra ga , 1 940. 
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o seamă de „punţi de legătură" între scenă şi public. Iniţiativa, se află 
totdeauna, evident, de partea actorilor. Există piese în care publicul 
participă activ, fiind în acelaşi t imp spectator şi  actor. Reacţia publicului 
în teatrul popular e cu totul alta decît a publicului „cult" la un atare 
spectacol. în cazul monoloagelor, de pildă, în timp ce publicul teatrului 
cult se plictiseşte, dincolo reacţia poate fi atît de viguroasă încît întreaga 
reprezentaţie să fie întreruptă. D e  asemenea, în teatrul popular actorul 
creează împreună cu publicul. Aici actorul conduce publicul, dar şi acesta 
conduce actorii şi le dirijează j ocul. Dacă fiecare actor e strîns legat de 
j ocul partenerilor săi, sînt şi cazuri cînd colaborarea spectatorilor este 
exlusă : în jocurile de copii, de p ildă. 

Împinse cercetările mai departe, s -ar putea face o apropiere între 
teatrul antic şi teatrul popular. În ambele cazuri, actorul întruneşte 
într-un singur rol elemente comice şi tragice. Alternanţa celor două registre, 
tragic şi comic, au darul de a · creea o „dispoziţie teatrală" în sînul specta­
torilor. 

În teatrul antic, în comedia dell' arte, ce şi în teatrul popUlar, actorul 
se bucură de o mare libertate în a legerea procedeelor teatrale. O astfel de 
libertate întrerupe deseori - observă cu fineţe Bogatyrev - structura 
unitară a rolului. 

Cercetarea teatrului popular, clin punct de vedere funcţional, des­
chide noi orizonturi nu numai în ceea ce priveşte influenţa lui asupra 
altor categorii folclorice, ca şi asupra vieţii spirituale din mediul rural, 
ci şi pentru limpezirea unor probleme de teatru antic şi modern, faţă de 
care teatrul popular stă într-un raport de instructivă opoziţie, dar şi de 
apropiere. 

E, fireşte, meritul prof. P. Bogatyrev de a fi cercetat cu căldură 
în spiritul noilor metode cîteva probleme entografice cardinale ale unui 
spaţiu limitat, ceh şi slovac, dar a căror rezolvare tinde către valabilităţi 
universale. 
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„MOCĂNAŞI I" ,  DATINĂ-SPECTACOL, îN MOLDOVA 

VASILE ADĂSCĂLIŢEI şi LUCIA CIREŞ 

Cu peste două decenii în urmă, literatura noastră folcloristică a. 
înregistrat pentru prima oară însemnări referitoare la practica Mocăna­
şilor. În „Anuarul Arhivei de folclor" 1, Tatiana Găluşcă publica materialul :.. 
Mocanii, un joc dramatic al românilor din Dobrogea, indicînd faptul că . 
în provincia respectivă a putut întilni o manifestare teatrală populară . 
nesemnalată încă şi străduindu-se să o prezinte cît mai pe larg, ca pe un 
spectacol străvechi ,  solid întemeiat dramatic, cu numeroase personaje ce 
înscenează un episod pastoral frecvent : ciobanii îngrij indu-şi turma ş i  
apărînd-o de fiare. Cîntecul tradiţional al păstorului care şi-a pierdut 
turma era arătat ca stînd la baza imaginării spectacolului . Prompt ş i  
categoric, arătînd că din însărcinarea lui D.  Caracostea, Gheorghe Vrabie. 
relua cercetarea la puţin timp după aceea şi conchidea că autoarea ar fi 
mistificat datele reale, dînd „un fals de pură natură romantică" 2• în 
fond, Gheorghe Vrabie contesta doar faptul că ar exista un joc dramatic· 
al mocănaşilor bine închegat. Mergînd în teren pe urmele Tatianei Gă­
luşcă, el confirma doar parţial şi fragmentar datele publicate de aceasta 
şi invoca în fapt vici i  de m�todă şi concepţie. 

De metodă, în măsura în care datele fuseseră extrase prin chestionare· 
dirijate spre o afirmaţie scontată, şi de concepţie, cîtă vreme prin joc dra­
matic se înţelegea ( se pare) altceva decît trebuia. Căci ( şi aici - după. 
părerea noastră - este punctul vulnerabil la amîndoi autorii citaţi )  „jocul 
dramatic" este înţeles de fiecare altfel şi de fiecare, pe baze eronate, ig­
norîndu-se legitatea evoluţiei teatrului popular. Astfel, Tatiana Găluşcă. 
ţinteşte descrierea unui teatru p ropriu-zis, numindu-l joc dramatic, în 
timp ce Gheorghe Vrabie defineşte jocul dramatic prin trăsăturile tea­
trului propriu-zis. 

1 Tatiana Găluşcă, Mocanii - un joc drumatic al rumânilor tlin Dobrogea , ln „ Anuaru l 
Arhivei de folklor", V I I  ( 1 945), p. 1 2 -34. 

2 Gheorghe Vrabie , Exisld Mocanii - un joc dramatic al românilor din Dobrogea?; 
ln „Cerce tări folklorice", I (1 947), p. 1 30 - 138. 

Eev. etn. folc., t .  15, nr .  4, p.  323 - 383, Bucur�tl. 1970 
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Mlîndu-ne în posesia a 43 materiale folclorice 3, variante ale Mocă­
naşilor, cu o titulatură relativ unitară : Cîntecul mocănaşilor, Banda mo-

3 Toale aceste materiale se găsesc î n  a r h i va întemeiată l a  Iaşi  d e  Vas i l e  A d ăscă l i ţ e i .  
D ă m  a i c i  l i sta lor, i n d icind n u măru l de i nven t a r  şi  provenienţa.  Referi r i l e  l a  e l r , î n  acest ar­
t icol , vor f i  făc u t e  i ncl iclncl u-se nu mai n u m ă r u l  ele ordine din acea s t ă  l i s l ă .  

Din j u deţ u l  Bacău : 

I . Ds.  1 7 7  - Fătăciuni  - F i n l i n c l c .  C u lege s t u d e n t a  Lazăr l\ l a ria , în 1 960. 1'\ u  i nd i c ă  
i nforma tori i .  

I I . Ds. 1 -1 75 - Fundoaia-Huru eş t i .  C u i  g c  P e l ri man• Elena,  s t u d e n t ă  fără frecven \ ă ,  
D e  l a  H l i bocea n u  Tic u ţ ă ,  1 6  a n i  - 1 969.  

I C J .  D s .  508 - H e l t i u -Că i u ţ i .  C u lege Pavel Vas i l e ,  d i re c t o r  cămin c u l t u ra l ,  in 1 966. 
De l a  Enache Ion, -l5 a n i .  

I V .  D s .  570 - Ob irşia-Izvoru - Berhec i u l u i .  C u l ege E n a c h e  Rodica,  s t ud e n t ă  fără 
frec Yen ţ ă ,  în 1 965.  Nu i n d ică i n formatori i .  

V .  Ds. 3 4 7  - Odobeşt i .  Cu lege eleva Chele L u cia , î n  1 966.  · u  i n d ică i nformatori i .  
· V I. Ds. 5 7 1  - Odobeş t i .  C u l ege e leva Birgu V i c t o r i a ,  î n  1 96 5 .  N u  i nd ic ă  i nformatorii .  

V I I .  Ds. 666 - V iişoara - Tirgu Tro t u ş .  C u l ege G oa gă Virginia,  s t u d e n t ă  fără frec­
ven ţ ă ,  în 1 967.  De l a : G rozavu Ion , 1 4  a n i ; G rozavu Consta n t i n ,  1 -l a h i  ş . a .  

V I I I . D s .  24 - Vîlcele.  Cu lege s t udent u l  Regyal d  R i c hard , i n  1 9'62. De la B u t u ca r u  
G heorghe ,  1 8  a n i .  

Din j udeţ u l  (;a/aţi : 

IX. D s .  6 6 1  - Costache Negri . Cu l ege N icolaie  Yas i l ic a ,  s t ud e n t ă  fără frecvenţ ă ;  
în 1 967.  D e  l a  Sa moil ă  Alec u .  

X. D s .  362 - C u d a l b i .  C u lege Pu rdelea l\laria , s t u dent ă fără frecve n ţ ă ,  î n  1 964.  X u  
j n d i c ă  i nformatori i .  

X I . D s .  538 - Cudalb i .  C u l ege l\ 1 i halache Ecat e r i n a ,  s tu d en t ă  fără frecvenţ ă ,  in 1 966. 
T u  i n dică i n forma t o r i i .  

XU. Ds.  553 - Cuda l b i .  Culege P a l a d e  Constanţa, studentă fără frecve n ţ ă ,  in 1966. 
u i ndică i n formatori i .  

X I I I .  D s .  659 - C u dalbi.  C u l ege l\ l i ron Pe t ri n a ,  s t ud e n t ă  fără frecve n ţ ă .  N u  i n d i c ă  
i nforma tori i .  

X I V. Ds. S74 - Rogoj e n i .  C u lege Banaga D u m i t ru , s t u d e n t  fără frecvenţ ă .  De la  Nicula 
' icola i e ,  2 1  ani .  

X V. Ds .  5-l 8  - Hogoj e n i .  Cu lege Nic u l i ţ ă  E l e n a ,  st u {len t ă  fără frecve n \ ;l ,  î n  1 966.  
De l a  Nicula Nico l a i e ,  20 a n i .  

X V I .  D s .  1 -1 3 - Urleş t i .  C u lege A n t o h i  Leon i d ,  s t ud e n t  fără frecv e n ţ ă ,  î n  1 958.  De l a  
R o t a r u  Tanase , 75 a n i .  

D i n  j udeţ u l  la · i  :· 
XV I I. D s .  766 - G raj d u ri '.  C u lege Tanasă Elena ; d i rectoare cămin c u l l u ra l ,  in 1 967.  

D e J a  Turc u  An t o n ,  24 a n i .  
XV I I I . D s .  1 32 1  - G raj d u ri .  C u l eg s t u d e n ţ i i  : A t a n a s i u  D u m i t ru ş i  Atanasiu Ange l a ,  

în 1 969. D e  l a  R o m a n  Const.a n l i r: ,  1 4  ri n i ; I l i e  Corne l i u ,  1 4  a n i ; Aştefani e i  Corne l i u ,  14 a n i  ş . a :  
.( impri mare magnetofon ) .  

X I X .  Ds .  1 382 Poprica n i .  Cu lege d i rect oru l căminu l u i  c u l t u ra l ,  în 1 968. De l a  Răus 
Val e ri u ,  Ioniţă Cosl ică ş . a .  

Din j u d eţ u l  l\'enmţ : 

XX. Ds. 1 1 1 7  - Hociu n�i- loldove n i .  Cu lege Fotea M ircea, asisten t ,  în 1 968. De l a  
•Ciocan G heorgh e ,  1 6  :mi ( i mprimare magnetofon ) .  

X X I .  D s .  1 1 1 7  - Hoci u ngi-Moldoveni . C ulege Fote11 M i rcea, a s i s t e n t .  De l a  C iocan 
•Constant in , 17 a n i ,  ln 1 968 ( i mprimare magnetofon).  

X X I I .  D s .  1 74 - Izvoru - M u n t e l u i .  C u l ege Atome i  Maria,  s t udent<"I fără frecve n ţ ă ,  
.în 1 964 . D.e l a  Copt u ră I l i e ,  61 a n i .  -. 

Din j u d e ţ u l  Suceava : 
X X I I I. Ds. 529 - Dolhasca. C u l ege Blrleanu Br!n d u şa ,  e levă. De l a  B a l a n  Valeri u ,  

1 6  a n i  - 1 967. 
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.eănaşului, Mocănaşul, Mocănaşii, Ciobănaşul, Ciobănaşii, Ciobăneii, toate 
de provenienţă moldovenească, din 29 localităţi semănate pe teritoriul 
judeţelor Galaţi, Vaslui, Iaşi, . Bacău, Neamţ şi Suceava4, ca şi a 
unor semnalări pe care nici nu le mai menţionăm , socotim oportună reluarea 
·chestiunii. 

Se înţelege că datele noastre, deşi provin din alte zone decît cea în 
legătură cu care s-a mai discutat, urmăresc de fapt acelaşi fenomen folcloric, 
păstrat şi dezvoltat - desigur - în condiţii întrucîtva particulare. în 
Moldova, incontestabil, datorită locului pe care teatrul folcloric a ajuns 
să-l ocupe în cadrul manifestărilor populare, Mocănaşii constituie o 
practică ataşată datinilor de Anul Nou, cu caracter dramatic. Spre 
deosebire de Dobrogea, prezenţa sa nu a mai fost semnalată în nici 

X X IV. Ds.  529 - Dolhasca . Cu lege R o�ca Pe t r u ,  e lev, în 1 967. De la  Crăciun i\I i h a i , 
26 2ni .  

X XV. Ds.  533 - Sănde n i - Dolhasca. Culege Drăgoi Mărioara , e levă, în 1 967.  De la  
Ursu Necula i ,  1 7  a n i .  

X X V I .  D s .  494 - Valea Poen i i  - Dolh2sca . C u lege Tanasache J\I ihai , profesor, î n  
1 967.  N u  i ndică i n forma t or i i .  

XXV I I . Ds.  530 - Valea  Pocn i i  - Dolhasca. Cu lege Amarie i  Elena,  e levă,  î n  1 967. 
De l a  A 1m1 rie i  Aurel ,  20 a n i .  

Din  i u dt\ u l  \ia�/ui : 
XXV I H. Ds. 627 - C h i l ieni-Coroeşt i .  Culege Vieru Eca t erina , s t uden t ă  fără frecvenţă, 

în 1 96/.  De la Gahără Dumi t ru ,  16 ani .  
X X I X. Ds.  306 - Cioca n i .  C u lege Olaru \ eronica , s t ud e n t ă  fără frecven ţ ă ,  în 1 965.  

De la  O la r u  Parasch i va ,  86 ani . 
XXX. Os. 306 - C iocani .  Cu l!'ge Olaru Veronica,  s t u dentă  fără frecvenţ ă ,  în 1 965 . 

. De la Prisecar u  Gheorghe .  
XXX I .  D s .  778 - Ciucani . Cu lege Tam�să Elena , d i rec toare cămin c u l t u ra l ,  în 1 967.  

N u  i n dică informatori i .  
X X X I I . DL 1' 163 - Coroeş t i .  C 1 1 lege Savin Parasch iva , s t u dentă fără frecvenţă,  în 

1 969. Nu ind ică i n forma tori i .  
X X X I I I .  D s .  1 60 - Doagele- Dragomireş t i :  Cu lege G hica Romică,  s t udent fără frec­

-venţ ă ,  ln 1 9G4. De la  Liş i ţ ă  Cons t a n t i n ,  40 a n i .  
X X X  TV.  Os. 524 - Gara Banca . C1 1 lege D u rla i  C .  Vasi le ,  s t ud e n t  fără frecven ţ ă ,  în 

1 967. De la Guzgan G heorghe , 1 5  a n i : Boleza t u  Rad u ,  1 5  ani  ş .a .  
XXXV. Ds.  729 - I-l::l l t a  Dode ş t i .  Cu lege Fru nză Maria , învă ţ ă toar e ,  î n  1 967. De la 

F runză Ioan , 17 ani ; Petcu Eugen , 1 7  a n i  ş .a.  
XXXV I .  Ds.  250 - Iveşti .  Culege Botez M i rcea , s t u dent  fără frecvenţă,  în 1 962 . D e  

la  Mănăi lă  Marghioala,  1 5  a n i .  
X X XV I I .  D s .  250 - Iveş t i .  Botez M i rcea,  s t udent  fără frecvenţ ă ,  î n  1 962.  Nu i n d i c ă  

jnfornrn lori i .  
X X XV I I I . Ds.  2 :i 0  - I veşti .  Botez J\I ircea , s tudent  fără frecvenţ ă ,  ln 1 962. Nu i n dică  

informa tori i .  
X X X IX.  Ds. 922 - Perien i .  Adăscăli ţ e i  Vasi l e  ş i  s t ud e n ţ i i : Popa Ioa n ,  I l ie  Luana,  

Angelescu Elena,  în 1 967 .  De la B uzamă t Ioan , 1 3  ani ; C h i pe r  Nicola i e ,  1 4  ani ş . a .  ( i mprimare 
magnet o fo n ) .  

X L .  Ds. 63 - Rinzeşt i .  C u lege Baştea M i t riţa,  student ă fără frecven \ ă ,  în 1 967. 
D e  la  lslra t e  Hri s t u ,  4 5  ani .  

X L I .  Ds.  700 - Rînzcşl i .  Culege Dărîngă Victoria..  e levă , în 1958. De la  Baştea 
.Consta n t i n ,  Baştea Laure n ţ i u  ş .a .  

XLII .  D� . 97 - Vi işoara. Culege M i t rea Mari a ,  e levă,  î n  1 958. De la  Jacotă G h eorahe.  
X L I I I. Ds.  933 - Vutcan i .  Cu1eg st udenţ i i : Manea Nicpla ie ,  G u randa Corne l ia , N i t u  

Ioan, în  1 968. D e  la : S toica D u m i tr u ,  1 6  a n i ; F lorea Oclavian,  1 5  a n i  ş . a .  ( I mprimare magn�­
t o fon ) .  

'1 A se observa pentru aceasta h arta a l ă t u rată .  
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o altă zi a anului. Explicaţia acestei însuşiri principale pare să fie legată. 
de însăşi apariţia acestei manifestări aici. Mocănaşii - termenul însuşi 
fiind împrumutat din lexicul cuTent transilvănean, deoarece în Moldova. 
se foloseşte sinonimul de cioban ii - sînt semnalaţi mai ales acolo unde, de. 
veacuri păstorii ardeleni îşi aduceau turmele iarna, ferindu-le de asprimea,. 
gerului

' 
de munte şi asigurîndu-le belşug de hrană, la cîmpie şi la baltă, 

ţintind totodată şi apropierea de punctele de de facere a produselor atît. 
de solicitate de piaţa turcească. Depărtaţi de colectivitatea sătească şL 
de căldura ace teia, părăsită vremelnic, t inerii - în special - se pare că,. 
de sărbători, reacţionau firesc, infiltrîndu-se în viaţa socială a localităţilor­
aproape de care îşi înfiinţau adăposturile. E posibil ca aceasta s-o fi făcut. 
mai ales s imbriaşii, ipoteză deja inclusă la comentariile ce însoţesc textele. 
de �Mocănaşi din judeţul Bacău, publicate în 1968 5 ş i  susţinută de unele. 
fragmente din diferitele variante de care d ispunem. Căci la Vutcani,, 
judeţul Vaslui 6, într-un material a cărui formă este devenită din mai 
vechiul şi localnicul obicei teatral Anul  Nou şi Anul Vechi, aprecierile 
făcute de „moşneag" (unul din personajele teatrului ) la adresa mocănaşilor 
subliniază tocmai ărăcia lor, în cuvinte care vor să coloreze mai bine. 
totul, cu elemente lexicale ardeleneşti : „ . . .  Calicule !/ Îţi bate vîntul în 
traistă / Şi-ţi roade gîtul aţa/ În fiecare sîmbătă dimineaţa,/  Cînd îi rost 
de căpătat/ Alimente de prin sat ; /  Chită ş i  palancă/ [n.n. - în loc de. 
palincă ]  De la Toader Blangă". Sa-q, la Fă tăciuni, comuna Fîntînele,. 
judeţul Bacău, începutul colindei mocănaşilor spune : „Bună seara, coco­
naşi ; / Bună eara, boieraşi !/ .A.u venit doi mocănaşi , /  .A.u venit doi_ 
ţînţăraşi,/  Dar nu v-au adus o felie de caş/Căci au înţărcat oiţele/ Şi că­
priţele" 7 •  

Totodată, termenul ţînţăraşi sugerează ş i  faptul că - pendulînd. 
de la an la an intre Transilvania şi Moldova ş i  între Transilvania ş i  Do­
brogea, păstorii de dincolo de munţi, şi dintre e i  cei  cu mai puţină stare. 
şi mai tineri - reluau această practică acolo unde se aflau. î n  mod obiş­
nuit erau numiţi ţînţăraşi oierii m acedoneni din Dobrogea, dintre care 
mulţi se angajau slugi la proprietarii turmelor din Transilvania. De· 
altfel, cercetătorii - şi dintre ei ne oprim la Ştefan Meteş 8, care se folo­
seşte de documente ce confirmă alternanţa direcţiei a cestor deplasări ,  
aceleaşi turme şi  aceiaşi păstori petrecîndu-şi iarna, pe rînd, cînd în Mol­
dova, cînd în Dobrogea - demonstrează acest lucru . ( Unele i nformaţii de, 
care dispunem, dar pe care nu le-am verificat, sugerează că faptul fol­
cloric ce ne preocupă ar exista - sporadic - şi în Muntenia, în cîmpia, 
D unării ,  unde - de asemenea - păstorii transilvăneni iernau uneori. )· 

Spre deosebire de Dobrogea, unde Mocănaşii urmau a fi un spec­
tacol destinat mai mult propriei colectivităţi, deoarece acolo satele erau 
adesea formate î_n întregime din mocani transilvăneni, în Moldova specta­
colul era pregătit pentru eventuale gazde primitoare, originea integral 

6 Vasile Adăsc.ă l i ţ e i , Teatru folcloric din Judeţele Bacău şi Neamţ, Bacă u ,  1 968,  p. 51 - 5 6. 
Fapt ul  că in această culegere a u  fost publicat e  tre i variante de  Mocănaşi ( u na tip col indă ş i  
două ti p teatrn propriu-zis) , iar  ln volumul : V. Adăscăl i ţe i  şi I .  H. Ciubotar u ,  Teatru folcloric· 
din judeţul laşi, Iaş i ,  1 969, p. 1 03 - 1 05 , incă o varian tă , ne d etermină să nu mai anexăm la 
aces t  s t u d i u  şi materiale i lust rat ive - text e l i terare . 

6 Materia lu l X L I I I  din l i s tă . 
1 1at erial u l  I .  s Şt efan Met eş , Păstori ardelen i ln Principalele române, Arad , 1 925, p. 1 50. 
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transilvăneană a unor localităţi fiind rareori semnalată ( şi,  în orice caz, 
în secole mai îndepărtate ) .  

Ipoteza originii transilvănene a iniţiatorilor <latinei-spectacol, de 
care ne ocupăm, mai este susţinută şi  de alte fragmente din diferitele 
texte de .llfocănaşi pe care le deţinem. Astfel, la Gara Banca, j udeţul 
Vaslui 9, unul dintre mocănaşi a.re numele de .Ardelean, iar una din replicile 
interpretate eolectiv menţionează : „Noi sîntem trei ciobănaşi/ Din po­
dişul Transilvaniei", ca - de altfel - şi în textul de la Grajduri, judeţul 
Iaşi 10•  De asemenea, nu sînt puţine nici situaţiile cînd apar referiri evidente 
la unitatea transilvănenilor cu moldovenii, în felul următoarei : „Şi ă 
trecem noi Carpaţii, /Să dăm mîna cu toţi fraţii . /  Şi scăpîndu-i  de duşmani� 
/Noi vă zicem la mulţi ani !"  1 1 ,  sau cînd în texte apar pasaje care afirmă 
în alt fel sentimentul unităţii naţionale : „De-aş trăi , vreau ă trăiesc/ 
Pe pămîntul românesc ; /  De-aş muri vreau să mă-ngroape/ În pămîntul 
românesc" 1 2• La toate acestea am mai adăugat şi faptul că sînt numeroase 
cîntecele de înstrăinare ce-şi fac loc în diferitele texte ale ll!focănaşilor,. 
indiferent de originea lor (cele mai vechi, în tradiţia folclorică ; cele mai 
noi, în literatura livrescă ) .  

La început, mocănaşii treceau prin sat aducînd localnicilor bunele· 
lor urări, colindînd . Lucrul acesta este cu atît mai firesc cu cît colinda. 
păstorea. că - frecventă în Transilvania - lipsea în Moldova, iar prezen­
tarea acesteia asigura din capul locului o pronunţată originalitate. Dife­
ritele variante îi arată în număr de 213, de 314, de ,J-15, de 516 şi ch ia,r mai 
mulţi 17•  Cu vremea, motivarea acestei colinde s-a cristalizat în texte tot 
mai bine consolidate (literar şi melodic) ,  iar manifestarea s-a înscris nu 
numai funcţional, ci şi structural, printre celelalte locale, dimpreună cu 
care se petrecea. 

Cum începuturile acestei practici par a avea aproximativ un veae: 
şi jumătate, este de presupus că Jf ocănaşii au apărut într-o perioadă cînd 
repertoriul datinilor folclorice moldovene�ti de Anul Nou era suficient de 
bogat şi dezvoltat, mai ales în ce priveşte alaiurile de măşti animaliere 
şi reprezentări umane. În genere, oamenii locului au privit cu atenţie şi  
interes pe cei  veniţi de departe, i-au imitat adesea şi le-au păstrat amin­
tirea, lucru susţinut de jocuri dramatice ca : Arnăuţi'i, Harapii, iar alteori 
numai de măşti absorbite în cele mai diverse alaiuri : turcul, cazacul, 
evreul etc. ( De altfel sînt "ari ante ale Mocănaşilor în care aceştia sînt 
asociaţi fără reţinere cu măşti şi reprezentări ale străinilor, lucru ce ne 
arată că ei au fost consideraţi printre „venetici" . )  De aceea, într-un timp 
relativ scurt, s-au putut face sau da drept mocănaşi şi unii dintre localnici. 

Asimilarea noii practici de către localnici a ajuns să-i modifice struc­
tura, transformînd-o treptat dintr-o colindă într-un joc-spectacol, în care. 

9 Material u l  X X X I V .  
1 0 Ma t erialu l  X V I I I. 
11 Materia l u l  X X IV .  
12 Material u l  X L .  
la Materialele I ,  X X X  şi X X X I .  
H Material u l  XXXV. 
15  Materialele XIX, X X I X  şi X L I I. 
16 Ma t er i a l e l e  XV, X V I  şi XXXV. 
17 Mattrial u l  XV I .  
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( cu timpul) elementele tradiţionale teatrale au căpătat pondere sporită. 
însăşi funcţia socială s-a modificat ; de la aceea imprimată de întemeie­
tori ( de felicitare, de colindă) la aceea resimţită de localnici, potrivit 
concepţiei şi nivelului înţelegerii lor, de spectacol teatral. Astfel, Mocă­
nasii ajung dintr-un colind un spectacol de teatru, lucru probat evident 
de

' unele materiale. Căci , ca urmare a acestor modificări, posibile în special 
în zonele care au împrumutat obiceiul tot de la localnici, ( Neamţ,Suceava) 
s-a ajuns la variate piese de teatru, unde mocănaşii nu mai sînt decît 
nişte personaje printre altele. 

O mai. amănunţită prezentare a celor cîteva tipuri principale de va­
riante : colindă, joc, teatru, poate preciza mai bine acest proces. 

Tipul de Mocănaşi-colindă nu cunoaşte încă dialogul între perso­
naje nici măcar dialogul de arte ; căci nu. sînt inşi care să cînte şi  inşi care 
să joace. Grupul mocănaşilor cîntă la unison ·rnrsuri ocazionale. Textele, 
cu vremea, s-au schimbat simţitor. Cînd copiii de vîrstă şcolară au prelua t 
obiceiul, l -au îmbogăţit cu materiale luate din manuale, cu fragmente din 
opera unor creatori de mare popularitate (în special din Alecsandri şi 
chiar din unii poeţi mai mici : Creţeanu) .  Pentru o mai deplină edificare 
vom cita pasaje de acest fel. La Rînzeşti, j udeţul Vaslui 18, mocănaşii cîntă : 
„Rătăcesc pe căi străine,/De cămin îndepărtat. /  Petrec viaţa în suspine, /  
Pîrîu d e  lacrimi vărsat. /  Fie pîinea cît d e  bună1 / Rău e î n  ţară străină ; / 
Fie pîinea cît de rea, / Tot mai bună-i în ţara mea ! " ,  versuri care amin­
tesc de Creţeanu. La Fătăciuni, comuna Fîntînele, Judeţul Bacău 1s întîl­
nim : „Şoimuleţ duios la grai, /Fiecare cu-al său trai. /  Tu ai  aripi zbură­
toare / Ca să te înalţi spre soare . . .  ", mult apropiate de varianta din 
poezi ile populare publicate de Alecsandri. 

· 

Personajele pot fi atît băieţi cît şi fete - în număr par - (posibili­
tate atestată şi pentru Dobrogea), după noi certă dovadă a izvodirii prac­
t icii' de către un grup de populaţie care îşi putea permite să ignore tradiţiile 
după care numai bărbaţii joacă teatru şi - totodată - dovadă a faptului 
că iniţial Mocănaşilor li s-a acordat funcţia de colindă ( ocazie la care pot 
participa inşi de amîndouă sexele ).  Ei îmbracă haine naţionale de sărbă­
toare, tinereşti (în nici un caz cojoace sau glugi, cum poartă ciobanul 
din alaiurile caprei, cerbului şi altor jocuri străvechi ale localnicilor). 
De unde încă o dată sugestia că - iniţial - ei  înşişi înţelegeau oă fac o 
-vizi�ă, fapt �e:itru ca:e le er� străină intenţia: de a se deghiza cîtuşi de 
puţm. în mma poarta beţe mflorate cu hîrtie creponată asemănătoare 
bu�duga�elor dus� de personajul A

.
n ul N O'U sau de interpr�ţii altor perso­

na1e lurnmoase dm teatrul folcloric moldovenesc. Alteori (în variantele 
mai evoluate spre joc şi teatru ) mocănaşii au ţignale, zurO'alăi 20 săbii şi coifuri ( ca harapii) 21 ; ch iar cămăşi de hîTtie gofrată roşie

0 22. ' 

Colinda lor e scurtă şi laică, probabil pentru că practica a intrat în 
uz prin Anul Nou şi nu prin Crăciun. Urările sînt însoţite de chiuituri sor­
tite să imprime un caracter vioi întregii manifestări. 

is Materia l u l  XL l. 
19 Materi a l u l  I se află p u b l i ca t , in î n t regi m e ,  în vol u m u i a m in t i t  în p r i m  Joe la nota 5 20 Ma t eria l u l  XXXV. ' · 

�1 Material u l X X X I .  
22 Materi a l u l  X IV. 
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- .i\focăna,, i i  din Bud3 , 
comuna R :'l c h i loasa , 
j u d e ţ u l  Bacău ( 1 966). 

- Mocănaşii din H::i l l a  
Dodeş t i ,  j u de ţ u l  \'<.1 s l u i  
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Pare a nu fi o întîmplare faptul că acest t ip de Mocănaşi se mai 
păstrează încă în zonele folclorice mai arhaice (Zeletin ş i  Tutova),  unde -
în genere - teatrul popular a înregistrat o evoluţie mai lentă, chiar o lentă 
primeniTe a repertoriului. De altfel, zonele arătate par a fi şi cele care se 
înscriu totodată în aria generatoare a datinei-spectacol de care ne ocupăm.  

Legendă : 
l Mocinaşi-co/ind.i 
u Hoc3naşi-joc 
w Hocinaşi- fe<1frv ro riv-zis 

\ 

Scara 1 :  2 800 000 

\ 
r 

t 
t 

Tipul de Mocăn aşi-joc menţine unitatea structurală a grupului. 
Este preferată o sumă impară de personaje deoarece un mocănaş devine 
oCîntăreţ din fluier. (Cu vremea el a putut fi înlocuit printr-un muzicant 
profesionist : acordeonist, viorist, flautist etc . )  Instrumentistul apare ca 
.elementul de bază în noua structurare a manifestării. Colinda cedează 
:spectacolului coregrafic. (Acest gen de Mocănaşi a fost remarcat şi des­
�ris sumar atît de Tatiana Găluşcă cît ş i  de Gheorghe Vrabie. )  Cel de-al 
doilea autor credea că în Dobrogea el poate fi găsit numai în satele cu 
populaţie venită din Moldova, începînd cu ultimele decenii ale secolului 
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trecut. În Moldova însă, 'prin asimilare cu practicile locale mai vechi, în 
-cazul Mocănaşilor-joc, participarea fetelor este eliminată. Se dezvoltă 
-0 suită de melodii de joc, sîrbe şi hore. Ele sînt însă locale şi nu ardeleneşti ,  
cum ne-am aştepta, fapt ce s-a putut produce o dată cu asimilarea practicii, 
cu interpretarea ei de către localnici. Se spun strigături, de asemenea locale, 
cu referiri la viaţa pastorală. 

Acest tip de Mocănaşi este cel mai vioi şi satisface prin mişcare 
şi atmosferă. înclinăm să credem că apariţia lui datează încă din vremea 
cînd Mocănaşii nu deveniseră un joc preluat totalmente de săteni. Atunci, 
el va fi avut destule elemente coregrafice inedite, prezentînd din dansu­
rile românilor transilvăneni, ceea ce a putut să sporească interesul pu­
blicului şi  să determine suplimentar receptarea lui. ( La vremea sa, o 
cale similară se pare că a urmat şi jocul dramatic al Arnăuţilor, cunoscut 
- de asemenea, - în anumite porţiuni ale Moldovei. ) 

Tipul de .Mocănaşi-teatru apare în două forme. Prima ( cea mai 
răspîndită) ,  evoluată direct din Mocănaşii-colindă, prin distribuirea re­
plicilor cîntate, pe interpreţi sau pe grupuri mici de interpreţi, spectacolul 
dobmdind accentuat caracter de vodevil. (Aşa se face că, uneori, Mocă­
naşii apar ca o suită de cîntece 23, numărul lor ajungînd pînă la cinci 24. ) 
De cele mai multe ori, în  constituirea acestei forme au fost folosite pasaje 
din dialogul dintre Anul Nou şi Anul Vechi, de la teatrul cu acelaşi nume, 
iar alteori au fost preluate chiar personajele care le recită sau cîntă în 
textul de bază 25• tn alte cazuri 26 au fost împrumutate fragmente din dia­
logul de la jocul caprei, mocanii căutînd un doctor atunci cînd oile li 
s-au îmbolnăvit de gălbează. Şi mai frecvent au fost împrumutate replici 
şi personaje de la teatrul haiducesc 27• 

Aproape totdeauna sînt prezente în încheiere formulele cu care 
iau sfîrşit celelalte piese de teatru popular. Textul de la Rogojeni, judeţul 
Galaţi 28, are următorul final : „Rămîneţi cu bine,/ Fiţi fericiţi,/ Ca şi 
pe la anu'/ Să ne mai primiţi ! / Ani mulţi,  ferice, de bucurie, / Să vă 
dea Domnul tot ce doriţi ! " ,  aşa cum cel de la Rînzeşti, judeţul Vaslui 2s , 

se termină cu : „Să vă deie Domnul / Pace, sănătate, / Mîntuire sfîntă / 
Şi sporire-n toate ! / Dar noi vă şi rugăm / Să nu vă supăraţi. / Iar de-am 
greşit ceva, / Fiţi buni şi iertaţi !/  La anul şi la mulţi ani" ! 

Cealaltă formă a Mocănaşilor- teatru este de fapt un veritabil alai 
care angajează personajele în dialog, alai ce nu poartă decît numele mocă­
naşilor ( în porţiunea dintre Siret şi Carpaţi, pe valea Trotuşului, la văr­
sarea Moldovei în Siret şi în sudul judeţului Suceava) ,  aceştia numărîndu-se 
printre alte reprezentări ca : împăratul, căpitanul, harapul, ţiganul 
ţiganca, turcul, grecul, evreul, vînătorul, moşul, baba etc. ao. Apreciere� 

23 Materia l u l  X X X V. 
21 Materi<J l u l  X L. 
2s Material u l  I X  ş . a .  
26 Materialu l  X L .  
2 7  Materia l u l  X I I I. 
2s Materia l u l  X IV. 
2 9  Materialele : I I I, XX, XX I V, XXV, X X V I. 
ao lbid. 
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că aceste forme sînt de dată recentă se poate susţine prin mai multe 
argumente : ele încheie o precisă serie evolutivă ; sînt posterioare teatrului 
haiducesc, apărut în perioada 1860 - 1870 31, de la care au luat nenumă­
rate elemente ; corespund caracteristicilor conferite conceptului de teatru 
în mediul folcloric, într-o etapă apropiată nouă. 

Stabilind că aceasta este ordinea istorică a formelor datinei-spec­
tacol Mocănasii, implicit - ni se pare că - aflăm elemente care fac justi­
ficarea îndoielilor la care a fost pusă prezentarea Tatianei Găluşcă. Căci 
autoarea respectivă nu a putut demonstra o supoziţie pe care o formulase. 
ca pe un adevăr categoric, că cea mai veche formă a J.11 ocănaşilor ar fi  
fost aceea de teatru propriu-zis, degradată cu vremea. Chiar Gheorghe 
Vrabie găsea indicii despre existenţa Mocănaşilor, dar contesta forma 
indicată ca cea mai veche, „reconstruită".  În această ordine de idei ne-am 
îngădui să arătăm că noi înşine dispunem de o variantă ( e drept, singulară),  
de la Izvoru-Muntelui, judeţul Neamţ 32,  în care fantezia unui creator 
popular este foarte aproape de aceea a informatorilor ce i -au sugerat ma­
terialul Tatianei Găluşcă. În  cazul de care vorbim, personajele piesei • 
sînt : străinul, săteanul, ciobanul, baciul, sterparul, str J.ng.arnl ş.a. ia_! 
conţinutul este d eplin nuvelistic, tratat " -o m anieră satirică. 
A considera în ă materialul respectiv ca pe o formă prototip ( sau măcar 
veche) ,  cînd el presupune atîta evoluţie, ni se pare a repeta greşeala care 
a provocat reacţii aşa de vehemente. 

Determinarea tipurilor principale de variante ale Mocănaşilor este 
de un real folos, din mai multe considerente. 

- Se poate înţelege astfel cum o parte a teatrului folcloric îşi are 
originea în obicei şi colindă (lucru ce s-ar putea demonstra şi cu ajutorul 
analizei altor manifestări folclorice de Anul Nou, pe care doar le amintim 
aici : globul, arnăuţii, vălăretul etc. ) .  

- Se constată faptul că realitatea folclorică păstrează simultan 
mai multe forme ale uneia şi aceleiaşi manifestări, ilustrîndu-i  astfel 
diferitele vîrste. 

- Se evidenţiază mobilitatea funcţiei sociale a unor componente 
ale folclorului, utilizate de la o epocă la alta cu alte înţelesuri şi scopuri. 

- Sînt explicate aspecte ale realităţilor sociale concrete. 
- În sfîrşit, pentru metodologia şi - în genere - practica cerce -

tării folclorice, se sugerează faptul că afirmaţiile se cer făcute cu prudenţă 
totdeauna, deoarece cunoaşterea mai amănunţită a faptelor poate modi­
fica concluziile noastre, oricît de categoric le-am formula. 

Noi credem că precizările aduse cu privire la datina-spectacol lliocă­
naşii, în Moldova, sînt utile. Căci dovada existenţei acesteia indică soluţii 
în stabilirea etapelor relaţiilor dintre păstorii transilvăneni şi Moldova, 
continuitatea lor de.-a  lungul secolului al XIX-lea, aşa cum întocmirea 
unei hărţi a răspîndirii Mocănaşilor arată zonele şi indică drumurile mai 

a 1  Problemele originii tea lrului  popular haiducesc par a fi , î n  prezent , elucidate d e  
c e l e  c îl eva studii  care s-au ocupat de aceas t a ,  bibliografia c h e s t i u n i i  fi i nd s u ficientă ş i  
c u noscută. 

· 
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frecvent folosite. Or, variantele de Mocănaşi necontaminate cu alte piese 
de teatru popular ( tipurile : colind şi  joc), deci mai vechi şi direct deter­
minate de fenomenul social care a dus la geneza acestei practici, se plasează. 
pe teritoriile judeţelor Vaslui, Galaţi şi Bacău ( în partea estică a acestuia 
din urmă), fapt care susţine că aici s-a dezvoltat, mai ales, iernatul oilor· 
aduse din Transilvania, în secolele trecute şi chiar la începutul secolului 
nostru. (Investigarea egală a întregii Moldove ne permite să afirmăm acest 
lucru. )  Analiza la care putem supune alte categorii de fapte folclorice din 
Moldova (colinda laică păstorească ; folosirea baladelor pluguşoare) pare 
să sugereze alte drumuri şi zone mai intens străbătute în veacurile de mai 
înainte. Dar asupra acestor chestiuni se cer observaţii stăruitoare care nu 
p0t fi făcute decît cu alt prilej . 
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!SOG RAMA ETN O LOGICĂ - U N  NOU CONCEPT DE DETE R M I ­
NARE CA RTOG RAFICĂ 

PAUL SIMIONESCU 

Cartografierea rezultatelor investigaţiei etnografice sau etnologice 
nu presupune numai o redare intuitivă a răspîndirii unor fenomene sau 
da te, printr-o clarificată şi explicită proiectare spaţială. Ea facilitează -

-ca metodă de lucru - prin însăşi natura şi concepţia sa o anumită modali­
ta te de exprimare a generalizării sau abstractizării realităţii  detaşate. Acest 
fa pt rezultă mai cu seamă din implicaţiile impuse cartogramelor de formu­
la1rea prin schematizare, tipologizare, modelare - soluţi i  şi perspective de 
-profundă acuitate comprehensivă pentru relevarea structurii corelative 
a fenomenelor selectate şi prelucrate. Fireşte, ne referim cu precădere la 
a.cele cartograme realizate în acord cu punctul de vedere, cu înţelegerea 
şi expresivitatea conferită de tematica atlaselor de tip etnografic. Nu 
intenţionăm deci să remarcăm a ici nici  acea modalitate mai mult sau 
mai puţin simplistă a consemnărilor de prezenţă pe hartă, nici seria ac elor 
Teprezentări cartografice capabile să formuleze doar structura grad'3.> tă 
a repartiţiei etnice pentru o populaţie oarecare, de pe un anumit teritoriu, 
la o anumită dată, în raport bine înţeles cu o prealabilă analiză şi  prelu­
-0rare statistică. Acest proces specific de abstractizare şi generalizare, 
văzut din perspectiva concepţiei de realizare a atlaselor etnografice, deo­
·sebeşte fundamental cartograma etnografică de semnificaţia cartogra­
melor similare folosite în cadrul altor discipline ştiinţifice înrudite ca preo­
-cupări ( istoria, lingvistica, antropologia, sociologia).  Fiecărei discipline 
:amintite mai sus îi corespunde, lucru uşor de înţeles, o anumită concepţie 
şi o anumită formulare cartografică proprie, diferenţiată, în primul rînd, 
in raport cu conţinutul tem.atic consemnat. Ceea ce vrem să subliniem 
aici cît mai pregnant este faptul că, dintr-un anumit punct de vedere , 
diferenţierea semnificativă a cartogramelor atlaselor etnografice faţă de 
·seria altor reprezentări similare, folosite în cadrul unor discipline sociale 
tangente mai mult sau mai puţin etnografiei şi etnologiei,  constă mai cu 
seamă în modalitatea specifică de înţelegere a procesului de tipologizare, 
-ca extragere a esenţialităţii din realitatea fenomenelor şi datelor investi­
gate. Acest lucru este valabil chiar şi pentru seria reprezentărilor carto­
grafice de un grad interpretativ mai mare, cum ar fi, ca să ne referim la 

:Rev. etn. folc„ t. 15. nr. 4. p. 835- 842, Bucureşti, ·1970 
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un exemplu semnificativ, harta istorică analitică - ca prelucrare canti­
tativă a informaţiilor cuprinse în documente - , similară în ponderea ei 
explicativă cu alte metode considerate tradiţionale în cîmpul cercetărilor­
respective. 

Numai în sensul larg şi generic al cuvîntului, definiţia dată de Jac­
ques Bertin în remarcabila sa lucrare Semiologie graphique 1 poate acoperi 
. emnificaţia şi echivalenţa conceptului de reprezentare grafică, indi­
ferent de natura investigaţiei ca atare. Pentru autorul lucrării_ amintite, 
această operaţiune de „sinteză" ar însemna aproape exclusiv : „la trans ­
cription, dans le systeme graphique de signes, d'une pensee, d'une « infor­
mation » connue par l' intermediaire d'un systeme de s ignes quelconque� 
La representation graphique est une partie de la semiologie, science qui 
traite de tous Ies systemes de signes" 2• 

Ca o exemplificare a acestei modalităţi uniformizatoare şi oarecum 
simplificate - în intenţia de a găsi o formulă echivalentă oricărei preocu­
pări ştiinţifice capabile să fie tratată cartografic - ,  autorul se referă cu  
precădere la  trei funcţiuni caracteristice, definitorii, ale oricărei r�prezen­
tări de acest gen : a) înregistrarea informaţiei ca atare, prin crearea unei 
aşa-numite memorii artificiale ; b )  comunicarea informaţiei respective· 
prin crearea unei imagini memorizabile ; c) tratarea informaţiei prin pro­
iectarea datelor respective în reprezentare - modalitate de simplificare 
şi justificare. 

În aceste limite ale definiţiei amintite, semnificaţia cartografierii 
etnografice sau etnologice este evident cu mult diminuată. Reprezentarea 
folosită cu precădere în investigaţia etnografică sau etnologică, pe baza,, 
soluţiilor preconizate prin tratarea şi selectarea materialelor supuse inves­
tigaţiei cu ajutorul conceptelor de schemă, tip, model 3, constituie un efort. 
de generalizare şi abstractizare creator, cu mult mai concludent şi semni­
ficativ decît soluţiile folosite, chiar în cazul convertirii statistice a da­
telor în cercetări similare. 

Fără să intenţionăm în prezentarea noastră o analiză mai mult sau 
mai puţin sistematică a acestor concepte fundamentale (schemă, tip„ 
model) ,  atît de expresiv determinante efortului de selectare, organizare 
şi înţelegere a realităţilor structural încadrate în cartogramele din sfera. 
conţinutului atlaselor etnografice, credem că trebuie totuşi remarcate 
unele note definitorii, caracteristice înţelesului lor, necesar precizărilor pe 
care intenţionăm să le subliniem în concluziile de faţă. 

Scherna unui fenomen, unui dat etnografic, presupune în ultimă. 
esenţă surprinderea tuturor elementelor definitorii componente ale reali­
tăţii sau structurii respectiv analizate. Ca noţiune fundamentală cu 
care se operează logic, ea constituie o formulare particulară a funcţiei de 
abstractizare - în sensul detaşării reductive din realitatea imediată şi 
concretă a unor simplificate justificative, caracteristice pentru însăşi esenţa. 
acelei realităţi. De  foarte multe ori, chiar în afara reprezentărilor carto­
grafice aşa cum sînt ele cuprinse în atlasele propriu-zise de ordin etnografic. 

1 Les diagrammes, Ies reseau x. Ies carlt;s, Paris,  Gauthier-Vil lars , 1 967, 431 p .  cu r. pi .  
2 Ibidem, p. 8.  
3 Pentru unele consideraţi i  teoretice, deosebit  de concluden t e ,  remarcăm c u  precădere· 

studiul  publicat recent : Romulus Vulcănesc u ,  Concepte de reprezentare cartografică fn etnologie � 
schemă, tipuri şi modele, ln „Revista de et nografie şi folclor ' ' ,  X V ,  1 970, nr .  3 ,  p .  1 8 1 - 196. 
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sau etnologic, s-a recurs la formularea prin schematizare a realităţilor 
·care vizau civilizaţia şi cultura populară, atît în latura ei morfologică, 
·cît şi în latura ei funcţională. 

A doua modalitate de selectare, ordonare şi înţelegere a realităţilor 
de civilizaţie şi cultură populară i nvestigate în vederea reprezentării lor 
cartografice o constituie raportarea fenomenelor şi datelor respective 
1a specificitatea structurii tipologice. Stabilirea şi încadrarea tipologică 
presupune, metodologic vorbind, a găsi unitatea de măsură mediatoare 
a oricărei serii de multiplicare individuală. Spre deosebire de caracterul 
analitic al schemelor ca atare, tipologia implică realizarea unei structuri 
medii, prin eliminarea caracterelor particulare sau accidentale ale reali­
tăţilor date. Determinarea tipologică constituie în acelaşi timp o rapor­
tare atît la seria variantelor convergent stabilite, precum şi la unele 
repere semnificative, ca de exemplu arhetipul, prototipul sau neotipul. 

Modelul reprezintă, în formularea cea mai general acceptată, ex­
presia conceptual analitică, conform căreia orice realitate de civilizaţie 
-şi cultură populară poate fi convertită la o anumită entitate esenţial­
expresivă şi formativă în acelaşi timp. Această „pecete" particular-speci­
fică ar imprima deCi o anumită coloratură determinantă oricărei fizionomii 
sau structuri de viaţă populară. Nu este cazul aici, fireşte, să surprindem 
notele diferenţiate ale conceptului de model „cultural" văzut din perspectiva 
unor investigaţii atît de interesante şi revelatorii ca cele efectuate, de 
pildă, de Ruth Benedict, Claude Levi- Strauss sau B. P.  Murdock. 

Ceea ce am vrut să remarcăm a fost mai cu seamă concluzia con­
form căreia orice analiză tematică, din suita cartogramelor unui atlas 
etnografic, presupune determinarea „descifrată" a esenţialităţii fenome­
nelor respective ; iar acest fapt nu poate fi operat decît prin raportarea 
la ordinea logică implicată de funcţionalitatea conceptelor Q_e schemă, tip, 
model. În primul rînd, dacă nu exclusiv, la ordonarea rezultată din rapor­
tarea la structura schematică şi tipologică. Numai în acest sens reprezen­
tarea cartografică in sfera preocupărilor etnologice sau etnografice depă­
şeşte stadiul oarecum introductiv al simplelor localizări repartizate geo­
grafic. Prin conţinutul lor, aceste reprezentări trebuie să exprime sau să 
sugereze un răspuns bazat pe explicitarea de conţinut - directă sau indi­
rectă - a fenomenelor respectiv investigate. Cu alte cuvinte, să depăşim 
simpla localizare, echivalentă întrebării unde, să putem răspunde - dintr-o 
nonă perspectivă - ,  în măsura posibilităţilor, întrebărilor atît de cuprin­
zătoare cum şi de ce 4• 

Elaborate în structura lor morfologică sau funcţională ( conform pers­
pectivei pe care o conferă analiza şi abstractizarea bazată pe schematism 
sau tipologizare) ,  cartogramele atlaselor etnografice sau etnologice sînt 
mai în măsură să determine o anumită orientare şi grupare zonală a reali­
tăţilor prinse în suita reprezentărilor respective. Prelucrarea ulterioară a 
datelor - vizînd unele aspecte de civilizaţie şi cultură populară - , sur­
prinse în desfăşurarea lor geografică, ne oferă posibilitatea să intuim, din 
convergenţa sau divergenţa liniilor directoare ce se pot trasa, semnificaţia 

# 
. "' Vezi în acest sens concluziile sugestive ale  capitol ului  La carlogra1ihie hisloriq11e, în 

L'histoire et ses melhodes. Volume public sous Ia direction de Charles Samaran. Paris , 196 1 ,  
XV, 1 7 7 1  p. (Ency clopedie d e  la Pleiade). 
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unor arii mai mult sau mai puţin circumscrise în jurul unor focare iradiante 
de originalitate şi specificitate. 

Asemănător conceptului de isoglosă, intrat de mult în patrimoniul 
determinantelor ştiinţifice cu care operează lingvistica - mai cu deosebire. 
prin reprezentările cartografice iniţiate de Jules Gillieron, autorul cunos­
cutului Atlas linguistique de la France şi al altor numeroase studii 
cu indicaţii metodologice fundamentale cadrului problematic respectiv - ,  
isogra ma etnologică sau isoetnia 5 se impune d e  l a  sine ca un concept funda­
mental ca care trebuie să opereze în viitor orice investigaţie bazată pe 
semnifica.ţia cartogramelor atlaselor etnografice. Este de la sine înţeles 
că noţiunea nu presupune o simplificată calcare, într-un nou domeniu de. 
investigare, a formulărilor folosite în limitele geografiei lingvistice. Acest 
lucru rezultă dacă ţ inem în mod firesc seama de natura diferenţiată a,. 
realităţilor abordate, care impun o anumită specificitate aplicabilităţii ş i  
operativităţii conceptelor respective. 

Linia isoet n ică reprezintă conceptul pe care îl propunem pentru 
delimitarea unor arii de civilizaţie şi cultură populară con iderate, dintr-o 
perspectivă particular sau general tematică, fără vreo altă semnificaţ ie. 

au implicaţ ie rezultată din considerente de ordin istoric, sociologic etc. 
Ea constituie expresia logică echivalentă marginaliilor acelor diversificări 
pe care le presupune orice civil izaţie şi cultură populară, văzută dincolo 
de ansamblul ei generalizator. O a doua funcţionalitate grafică importantă. 
a liniei i soetnice - în afara delimitării spaţiale a configuraţiei ariilor ca, 
atare - constă evident din gruparea, prin intermediul ei, a tuturor 
punctelor răspîndite pe hartă cu aceeaşi pondere şi semnificaţie comună 
perspectivei etnografi ce ca atare. 

Î n  acelaşi sens numim arii isoetnioe acele cadre sau zone geografice 
a căror particularitate de ordin etnografic le detaşează stratificat din con­
textul general. Ou alte cuvinte, arii le isoetnice surprind un fenomen sau o 
serie de fenomene comune, au o notă sau mai multe note caracteristice 
similare, o anumită entitate şi o anumită „matrice formativă" specifică, 
un anumit fel identic de a reacţiona în faţa unor stimulenţi ,  o anumită. 
amprentă caracteristică etc. Linia isoetnică exprimă deci simpla formulare 
ideală şi relativ convenţională - mai mult sau mai puţin aproximativă -
a unor limite teritoriale determinate, în cadrul unor zone sau arii etno­
grafice mai mari sau mai mici. Ceea ce caracterizează şi  diferenţiază -
conceptual vorbind - aria isoetnioă ca atare, faţă de aria de civilizaţie 
şi cult1lră, în sensul şi în semnificaţia ei larg acceptată, este fără îndoială. 
determinat de faptul că aria isoetnică vizează în mod expres o comuni­
tate etnică. Isoetnia marchează deci fenomenul de civil izaţie şi  cultură. 
populară legat indisolubil de această implicaţie etnică. În raport cu o 
astfel de perspectivă, aria de civilizaţie şi cultură are o pondere mai mult 
sau mai puţin neutrală ; ea exprimă doar repartiţia unor realităţi şi feno-

5 Cele două noţiuni - isograma etnologică şi isoeln ia - pot fi echivalate într-un anumit 
sens numai ln cadrul  larg al  reprezentărilor unui atlas etnografic de t ipul  at lasului  european. 
Întruclt semnHica\ ia exactă a noţiunii <le etnie indică însăşi aria unei anumite comunităţi  d e  
l imbă,  civiliza \ ie ,  cult ură etc„ o stratific:ne „ micro-isoet nică" î n  cadrul structur i lor teritoriale 
circumscrise nat ional a r  reprezenta o evident ă inadvertenţ ă .  Folosim t otuşi in cadrul lucrării 
uneori conceptele de isoetnie ,  arie şi linie isoetnică, privind problema strict din punc t u l  de vedere 
al i mplicaţiilor funcţionalităţii acestor expresi i  şti i nţifice. 
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mene indiferent de surprinderea lor echivalentă structurilor etnice propriu­
zise. Astfel înţelese, cele două noţiuni nu se suprapun ; ele definesc enti­
tăţi aproximativ asemănătoare, nu însă identităţi .  

Prin comparaţie cu analiza lingvistică, unde se vorbeşte curent . 
de isofone, isotone, isolexe, isom01je, isosintagme pentru a desemna ariile . 
delimitate privind sunetele, accentele, cuvintele, formele, aspectele sin­
tactice propriu-zise, tot aşa, credem, se pot gă i eventual echivalenţele . 
specifice diferitelor implicaţii pe care le presupune aria isoetnică în sine, . 
fapt care ar conferi de bună seamă o precizare ştiinţifică subliniată ( iso­
etnomorfism, isoetnofuncţionalism etc. ) 

De fapt, din urmărirea şi suprapunerea unor linii isoetnice care vi­
zează a. pecte particulare a le civilizaţiei şi culturii populare se poate de­
ta.şa configuraţia structurilor de arii isoetnice. Prin studii de amănunt 
şi prin analiza liniilor isoetnice - care vor fi de cele mai multe ori altele 
pentru fiecare aspect etnografic cercetat în parte - e vor putea recom­
pune cu aproximaţie ariile isoetnice ca atare. Desigur, nota de precizare 
în plus, conferită de cele două concepte propuse - în intenţia de a deter­
mina analiza cît mai ştiinţifică a complexităţii realităţilor etnografice inves­
tigate - , îşi vor găsi fără îndoială aplicabilitatea lor fundamentală şi în 
cadrul altor discipline şi preocupări tangente ca sociologia, istoria etc. 

Pe marginea acestor consideraţii teoretice introductive, se desprind 
credem unele probleme şi concluzi i  care pot evident facilita pe de o parte 
înţelegerea în adîncime a conceptelor enunţate mai sus, iar pe de altă 
parte ele pot lărgi perspectiva de cuprindere şi semnificaţie în genere a . 
reprezentărilor cartografice in sensul atlaselor etnografice sau etnologice. 

a) Se suprapun ariile isoetnice provinciilor cunoscute şi denumite . 
ca unităţi geografice, administrativ-politice sau istorice � Aşa cum rezultă . 
din experienţa unor lucrări perfectate sau în curs de realizare, ca şi din 
experienţa cerc�tărilor lingvistice, se remarcă relativ cu facilitate o necon­
cordanţă, o nesuprapunere a celor două entităţi delimitative. Mai evidente 
vor apărea, fireşte, circumscrierile unor centre de tradiţie istorică, cunos­
cute ele însele sub denumiri locale de „ţări" sau ţinuturi, care vor acoperi 
în aproximaţie o anumită linie şi o anumită arie isoetnică. Oricum, una. 
dintre modalităţile cele mai sigure, din punct de vedere ştiinţific, de a. 
surprinde existenţa, întinderea şi natura originalităţii unei zone „tradi­
ţionale" detaşate este desigur elaborarea, pe baza cartogramelor tematice. 
stabilite, a acelor linii isoetnice de confluenţă şi convergenţă, expresii de 
similitudini şi diversificări. 

b )  Prin intermediul aceloraşi concepte şi structuri analitice defini­
torii se va putea certifica gradul de fluctuaţie, de flux şi reflux al acestor­
arii delimitate isoetnic, surprinse în perspectiva dinamicii istorice. În 
fond, şi în cadrul acestor realităţi,  ca în tot ce poartă amprenta dinamis­
mului istoric, nu există - nu poate exista - o stagnare definitivă a reali­
tăţilor componente. Influenţele, reacţiile mai puţin sau mai mult contu­
rate, un anumit proces de osmoză, de asimilare, de transformare în cele­
din urmă, cu desebire subliniat în contemporaneitate, toată această fermen­
tare formativă, cu înfrîngerile �i autodepăşirile ei, vor reda cu siguranţă. 
nenumărate fluctuaţii în structura liniilor isoetnice. 

c)  Se vor evidenţia în mod pregnant toate acele zone de trecere, de 
interferenţă, deoarece, evident, liniile isoetnice nu pot fi decît marginaliit 

https://biblioteca-digitala.ro



:340 NOTE ŞI DISCUŢII 6 

-cu o anumită pondere arbitrară sau convenţională. Ariile sau zonele 
isoetnice sînt practic distanţate nu prin artificii liniare de reprezentare 
ideală, ci prin adevărate zone de tranziţie - linia isoetnică neconstituind 
decît o formulă schematică acceptată din necesităţi mai mult sau mai 
puţin practice. 

d) Din confluenţa şi convergenţa unor linii isoetnice se vor putea 
urmări şi circumscrie fără îndoială acele arii cu o anumită prestanţ� tra­
·diţional istorică, care răsfrîng încă, iradiază, în contemporaneitate o 
anumită pulsaţie de originalitate. 

e) D intre problemele importante pe care le va profila - evident 
într-o nouă perspectivă de înţelegere - suita tematică de reprezentări 
cartografice grupate în structura atlaselor etnografice, raportate de data 
aceasta la soluţiile de abstractizare a liniilor şi ariilor isoetnice, se cuvin 
amintite ca exemplificare : să sugereze - în cercetarea de viitor - care este 
motivaţia acestor diferenţieri şi diversificări în raport cu aria cea mai cu­
prinzătoare - aria naţională. Oare este fizionomia caracteristică, nota spe­
cific diferenţiată a acestor arii isoetnice � Cum se profilează tendinţele de 
evoluţie ale diferitelor aspecte particulare de civilizaţie şi cultură populară 
-0.in cadrul structurii isoetniei respective � Oare sînt laturile comune, gene­
Talizatoare, în raport cu celelalte arii isoetnice � 

Ou alte cuvinte, în ce măsură elementele comune ale civilizaţiei şi 
culturii populare se profilează pe fundalul diferenţierilor regionale � Şi 
aşa mai departe. 

f) Cartogramele analizate prin interferenţa liniilor isoetnice vor 
putea eventual să descifreze - cel puţin în parte - semnificaţia, natura, 
_gradul de puritate al aşa-numitelor „izolate", adevărate unicate neînca­
drate şi neasimilate ariilor respectiv cuprinzătoare. Î n  acest s istem de 
punere a problemelor, va putea fi  explorat, evident cu mai mulţi sorţi 
·de reuşită, aşa-numitul fenomen de „migraţie culturală". 

g )  Din modul în care ariile şi  liniile isoetnice, vizînd mai multe fe­
nomene şi realităţi etnografice, se vor suprapune , vom reuşi să avem 
într-o anumită măsură posibilitatea unei oarecare i nvestigaţii „abisale", 
în  trecutul mai mult sau mai puţuin îndepărtat al realităţilor respective. 

h) În sfîrşit, pentru a încheia seria mai mult enumerativă a proble­
melor atît de diversificate pe care le ridică într-o nouă perspectivă tratarea 
propusă, considerăm că nu putem omite nici indicaţia pe car·e o suscită 
-echivalarea structurilor isoetnice raportate la structurile ariilor iso­
glosice. Din această confruntare va rezulta în mare măsură 'semnificaţia 
-problemelor atît de complexe şi atît de interesante ale etnolingvisticii 6• 

Î n  mare parte noile implicaţii, rezultate din semnificaţia şi  aplica­
tivitatea conceptului de isoetnie în înţelegerea şi analiza cartogramelor, 
constituie evidente similitudini cu însuşi conţinutul ideativ şi cu semnifi­
caţia investigaţiilor reliefate- de geogTafia lingvistică 7,  cu pre.cădere în 
referirile acesteia asupra structurii graiurilor şi  dialectelor ca atare. 

6 Vezi d i n  acest p u nct de vedere şi l ucrările preze n t a t <:>  în cadrul secţiei  de e t nolingvi s t ic ă ,  
·c uprinse i n  volumul : '- 1• Congres Inlernalional des scie.nces anthropologiques el ethnologiques 
Paris, .10 Ju illel - 6 aotll , 1 % 0, tome I I ,  Pari s ,  M usre de l ' homme ,  1 964,  p. 4 7 - 9 1 .  

' 

7 P e n t r u  acest cadru teore t i c  remarcăm in mod selec t i v  unele l ucrări pe care le-am c o n ­
;siderat m a i  expresiv concl u r l en t e : Sever P o p ,  La dialectologie. A.per�u hislorique el  metwdes 
.d'enqu !les /inguisliqucs, Louva i n ,  Imprime rie J. Duc u lot , S. A. Gcmblo u x ,  ( 1 950 ] ,  LV + 734 p . 
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Reprezentarea cartografică, înţeleasă ca prelucrare ştiinţ;ifică a 
anchetelor de teren, prin convertirea datelor respective la sem nificaţia 
impusă prin formularea schematizatoare, tipologică sau modelatoare -
cu precădere a primelor două - , trebuie să constituie, credem, corolarul 
întregului proces de elaborare creatoare a materialului supus atenţiei. 
Această primă fază a cercetări i ,  concretizată prin redactarea în suită a. 
cartogramelor tematice, presupune ulterior , pentru o cît mai completă 
înţelegere a fenomenelor abordate , o descifrare a semnificaţiilor respective 
prin raportarea acestor fenomene ş i  date la funcţia ordonatoare pe care o 
implică linia şi aria i soetnică. În acest sens,  fireşte, se remarca odinioară, pe 
marginea acelui fa imos apelat iv „geograph isch den ken" : „Harta devine un 
mijloc de a dezlega unele probleme, harta deYine o cale de inducţie " 8 •  

Este de  înţeles că, în  genere, orice cartogramă de ordin etnografic 
dă posibilitatea formări i  - î n  orice cadru tematic - a unei anumite 
concepţii spaţiale a fenomenelor cercetate , a unei anumite relevări 
de conexiuni posibile . Ea exprimă şi solicită însă cu mult mai 
mult ; ea obligă în mod direct şi constant la o anumită detaşare de real i ­
tatea empirică, aşa cum aceasta se oferă de la s ine primelor investigaţii .  
Interconexiunea datelor - în latura lor morfologică sau funcţională - ,  
tend i nţele de integrare sau de diferenţiere, de stratificare i storică, de pers­
pect ivă generalizatoare pe care o conferă analiza schemelor şi t ipurilor cu 
variantele lor propuse şi în genere tendinţele evoluţiei civil izaţiei şi cul­
turii populare, toate acestea sînt indiscutabil strîns legate de abordarea 
isogramelor etnologice denumite de noi sub termenii generici de . linie ş i  
arie isoetn ică. 

Reprezentările cartografice ce se vor constitui în cadrul tematic al 
.A tlasului  etnografic al României, surprinse în structura directoare a lini ilor 

şi ari ilor isoetnice, vor exprima în ultimă analiză semnificaţia unor ade­
vărate documente etnoculturale - specific diferenţiate - privind as­
pectele cele mai caracteristice ale vieţi i ,  civilizaţiei , tehnicii şi culturii  
populare româneşti. Surprinderea liniilor şi ariilor isoetnice, în cadrul re­
prezentărilor structurate tematic, de A tlasul etnografic al României va 
constitui în mod firesc un plus indiscutabil de cunoaştere ştiinţifică. Se 

( I ) ,  IV + p .  73:°) - 1 33 1 ( f i ) ,  2 \' o l . ; Sc 'i: l il P uşc:.i r i u , 0
L imba românei , voi . I r ,  B ucu rcşl i , 

E d i l  Aca d „  1 9 5 9 ,  X I X + 5:�8 p. + h .  p i . ; Comnwn icalions el rapporls du premier Congri>.� l n ter­
nalionul rfp dialrclologie genhale ( Louv:> i n  du 2 1 au 2f'l AoG t ,  B ru xelles Ies 26 et 27 Aoftt 
1 960 ) ,  vo i . 1 - J V, l .ouva i n .  Cen t re J nt e rn a t ional de n iakclologiP generale.  1 964 - 1 965. 
4 voi . ; Proceedings o( tize n in lh inlernational congress o( lingu ists, Cam bridge, Mass„ A u gust 
2 7 - 3 1 , 1 962. Erl i l cd by H orace ( ; .  I . u n t ,  l .. ondon , Thc H ague , \ l ou l on ,  1 9().1 , X X I I + 1 1 74 p .  
IJ i n  cuprin s u l  com un ică r i l or c e l u i  t k - a l  n o u ii lra eon gn·s , scmn: i l :"1 m : G .  Francesc a l o ,  D ialect 
borders and lingu istic syslems ( p .  1 09 -· 1 U ) ; P. l v i c ,  Structure wul lypology o( dialecticul 
di((erentialions ( p .  1 F> - 1 29 ) ; 8. J< a l m an .  Remnrqurs sur 11 t1elq11es isoylosses dialectales 
(p. 1 3 0 - l 3 cl ) ; Hans Kurath, Inter-relalions between regional and social dialects (p. 1 3 5 - 1 44) ; 
Yoshio l\fase, Une nouve/le tentalive pour /racer Ies fronli eres subjct:lives des dialectes, l n  

„Orl.Ji s  - H u  l l e l i n  i n t erna l io n a l  <l e docu11 1en l a  l i o n  l i n gu is t iq u e '  · , X 1 I l ( 1 96 I ) , n r .  2 ,  ) ' . 3 5 7  - 367 ; 
Eu gen Coser iu , La geoyra( ia /inuiiistica, l\lonl cvidt·o ,  1 965 , ' l i  J:. ·  ( Facu l rla cl de h u ma n i cl a d c s  y 
cicnc ias) ; Boris Caza c u ,  L im/J(t şi dialect, în Sludi i de dia/ec/ologie romti n t't ,  Ilucureş l ! ,  
1 966, p .  9 - 32 ; Robert Loriol , L a  frnnli t're diuleclale mnderne en J-Ja u/P- Normundil', A m i e n s ,  

M u sec de Pica rd ie , 1 %7, 1 8 1  p. �. 6h.  ( Collecl ion d e  l a  suc i i; !  r d e l i n g1 1 i s l i q u e  Pica r d r ,  V) ; 
Şle fan G ios 1 1 , Granifr ş i arii dialectule, în „ Ana le le ş l i in \ i rice ale  l in ivnsi l :i ţ i i  A l .  I. Cuza", 
sec\ i unra l l l ,  X I V  ( 1 968 ) ,  rase.  I ,  p .  1 - 3:�. 

R S. Alehrd i n ţ i ,  Die karlo!1raphi.�c/.e lnduklion , Lci p 1 i g ,  1 899, ln Opere complete, ''Ol . I , part ea a I I-a,  B u c u reş t i ,  F u n d a ţ fa p l . l i l e  ra l ur:i şi a r t :i ,  1 94 :3 ,  p. 6f). 
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va conţµ.ra, în  acelaşi timp însă, o nouă perspecti vă ş i  o nouă fundamen­
t�:ţ>e metodologică, ·cu ' m ult mai cottblude.nte ' credem decît s·eria „anche­
telor aleatorii ' '  sau d'ecît s i mpla raportare la zona geogt"arică, i m plicată 'de 
o anumită î nţelegere mai rn'.Ult sau ' mai p uţin "determin istă. 

· 

Două real'ităţi 6omplementare : pe d'e o · parte documentul viabil, 
trad}ţional, . de nat�„ă' ' etnogr�fică, transrn'is ' co?temp�ra neiţă� i ţ  �n p�r�� 
sau m totalitatea Im, pe de alta parte actul sau documentul oficui.l 1mphcat 
Cerqetări i istorice Câ a fare. Aceste două faţete , atît de ' ,  emnificati V dife­
renţiate, se întregesc ' totuş i  în l'nod firesc într-o explicitare convergent 
edific'atoar'e. · · ' · · · ' ' · ' 
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UTI L I ZA REA FI L M U LU I  î N  CE RCETA REA CO REG RAFI E I  POPU LA.RE 

ANDRE I  BU CŞAN 

I .  CULE G E R E A  CU r I L J\l (GENERALITĂTI) 

Cercetarea dansului popular a trebuit să lupte un oarecare timp 
pentru a-şi face loc printre celelalte discipline ale folcloristicii . După unele 
începuturi t imide, ea a aj uns să se realizeze abia în cadrul Institutului de 
folclor, înfiinţat în 1949. În urma unei bogate experienţe de teren, sectorul 
coregrafic al Institutului şi-a constituit, paralel cu o metodă de cercetare 
proprie, o arhivă proprie cuprinzînd, în 1970, cca 3 500 piese notate. 

Paralel cu precizarea metodologiei de cercetare s-a făcut simţită 
necesitatea unui instrument de lucru care să aj ute la fixarea mai precisă 
a documentului coregrafic, în analogie, de exemplu, cu înregistrările 
sonore. Desigur, nu putea fi vorba decît de consemnarea dansului prin 
film. Primele încercări în acest sens au fost realizate în 1961 .  De atunci 
şi pînă astăzi ,  Institutul a reuşit să-şi organizeze în domeniul filmului 
o arh ivă destul de bogată, de cca 30 OOO m. peliculă din care peste 
70 % cuprind variante de dansuri ( aproximativ 2 000) .  

În cele ce  urmează vom căuta să  urmărim o anchetă de acest fel 
din momentul abordării terenului şi pînă la înscrierea în arhivă a materia­
lului . 

I I . PREM I S E L E  CERCET ..:\ R I I  

Întrucît cercetarea dansului popular cu ajutorul filmului implică o 
problematică diversă, adeseori diferită de la o localitate la alta, considerăm 
că trebuie stabilite anum ite premise care să formeze baza cercetării  care 
urmează a fi întreprinsă. 

În primul rînd este necesar să fie definit scopitl acţiunii şi limitele 
sale. Este de dorit desigur ca o asemenea anchetă să cuprindă nu numai 
repertoriul coregrafic propriu-zis,  dar şi obiceiurile legate de joc. Dar acest 
lucru se dovedeşte de cele mai multe ori practic imposibil, datorită atît 
neconcordanţei în t imp a obiceiurilor cît şi insuficienţei mijloacelor ma­
teriale ale culegerii .  În  orice caz, însă, se impune ca obiectiv minim fil-

Rev. etn. folc. , t.  15, nr.  4, v. 343 - 348, Bucureşti, 1070 
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marea majorităţii repertoriului ,  în  ordinea interesului prezentat, dar mer­
gînd pe cît posibil spre epuizarea lui. Selectarea a numai cîtorva piese nu 
reprezintă un punct de vedere şti inţific dacă nu este completată ( după 
cum se va vedea) cu aj utorul notaţiei pe viu .  

Filmarea dan surilor va fi , d e  preferinţă, precedată de cîteva operaţii 
adiacente,  destinate f ixării  cadrului  general şi a obiectivelor speciale. 
D intre acestea, enumerăm : 

a)  i nformarea asupra vieţi i  s at u l u i  î n  general ; 
b )  i nformarea a upra, v ieţi i etnografice ş i  folclorice a satului ; 
c )  informarea a. upra repertoriului ele clan uTi şi depi starea ocaziilor 

de joc şi a b unilor i nformatori ; 
d )  înregi:->trarea pe bandă a melod ii lor ele j oc ; 
e) notarea pe v i u  a clan · urilor existente, fie la, ocaz i i  î ntilnite atunci, 

fie prin joc pro vocat .  
Specificăm c ă  acest e faze pot f i  n u  numai prel i m inare, ci  ş i  p aralele 

sau chiar 'ulterioare filmării  ; dar o acţiune bine organizată pretinde totuşi 
anterioritatea lor. Lipsa totală a unora din aceste cerinţe î nseamnă o 
scădere sau chiar o anihilare a valorii culegerii . 

O bună rezolvare a problemelor, puse mai  . us î n  discuţie, presu­
pune nece. itatea de a şt i  înai n te ele filmare ce şi cu in anume vom filma. 
într-adevăr, fiecare local i tate posedă un specific propriu, care ne oferă spre 
rezolvare cel puţin două Rerii  de probleme : 

În primul rînd trebuie ţinut seama de specificul de viaţă al comuni­
tăţii,  care priveşte în special  posibilitatea de a. m obi l iza pe localnici  î n  
vederea acţiunii ,  avînclu-se în vedere ocupaţia lor . ezonieră sau perma,nentă, 
mentalitatea lor etc .  

· 

în al doilea rînd ne intere. ează specificul coregrafic, şi anume : 
- numărul cl ans tll'ilor ( mare, m i j l o c i u ,  redu ) ; 
- gradul lor de complicaţie (de asemenea mare, mijloc i u ,  redus) ; 
- desfăşmarea, lor ( î n  grupuri mari saiu m ici,  î n  perech i etc. ) ; 
- ocazi ile la care pot fi văzute. 
I nterferenţa t utmor acestor aRpecte ne oferă o oarecare var ietate de 

soluţi i  pentru o bună finaJizare a acţiuni i .  Iată de ce , e pa,re de cele mai  
multe ori  obligatori u ca fazele adi a,cente :->ă fie rezolvate în  prealabil .  

J l J . FJ U f A R E A  

Această operaţie depinde, de la început, de momentul folcloric care 
mrnează a fi înregi:->trat pe pel iculă. Jocul spo n tan de la h ora satului ,  de la 
nuntă , au de la alte ocazi i  prezintă avantaj ul unei  manifestări pe viu, c are 
nu mai trebuie organizată ; în schimb, el se desfăşoară de multe ori î n  
condiţii  nefavorabile pentru filmare, repertoriul apare mai restrîns, far 
informatorii nu sînt totdeauna cei mai buni purtători de folclor. 

Jocul provocat de noi , pentru reconstituirea repertoriului (sau a 
unu i  obicei) ,  t eoretic remediază toate aceste inconveniente ; dar pe de altă 
parte, el n u  are aceeaşi valoare folclorică, din cauza punerii interpreţilor 
intr-un cadru care le impune o atitudine mai rigidă ; totodată, selectarea 
înformatorilor riscă să devină un inconvenient în calea strictei autenticităţi. 
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Trecînd î n să peste a ce. te obiect i i ,  a, căror n1Ja b i l i t ate de o parte ş i  
de a l t a,  se estompea,ză,  de cele m a i  m u l t e ori , la  fa ţ,a locul u i ,  t rebuie s ă  
ne gîndim ca, î n  funcţ ie d e  e l e ,  dar şi de -prem i sele cercetă r i i ,  să real izăm 
cond iţ iile opt i m e  po._ibile pentru opera ţ ia f i lmări i .  

Una d i n  condiţi i este d e  igur e x i stenţa u nei bune apa rni turi teh n ice.  
Aceasta nu ar trebu i  să con t it u ie o problemă, c i  d i m potrivă ă poată fi 
oricind adaptată necesităţilor culeger i i .  D i n  }Jăcate, l u c ru r i le n u  , tau c h i a r  
aşa, din cauza u nei i nsufici ente dotări c u  m i j loace tehnice ,  astfel că d e  
fapt cercetarea este î ncă t ri b u tară acesteia.  Pentru u n  m ax i m u m d e  efi­
cienţă a l  c ulegerii coregrafice ar trebu i  1;ă e x i st e  cel p u ţ i n  un a parat  de 
f i lmare c u  î nregi s trare sincron .  Un al doilea apara t  a r  fi de asemenea n e ­
cesar pentru lu a.rea de detali i .  Î n  sfîrş i t ,  pelicula, ar t,reb u i  să fie î n  cantitate 
cel p u ţ i n  dublă faţă de ceea ce se consideră strict u t i l  m a t erialului  depistat.  

Alegerea t1:1npii l u i  ş i  a loc1d1ii , î n  vederea fi l m ări i ,  nu este problema 
cea m a i  uşoară de rezolvat pentru a as igura, rezultate b une. Ea este în. ă 
adeseori i m pu ·ă de î n. uşi , pecificul  ocaziei  de j oc,  de nevoi a  d e  a acţiona 
rapi c l , u neori - m ărturi s i m  - de înt, î mpl a,re.  D e  a ltfel, ea d ep ăşeşte 
frecvent problem a t ica cercet ări i ,  d e ven ind o chest iune de pură tehnică.  

D atoria exchrnivă a cercetătorul ni este de a ,  eleeţiona i nformatori i  
după valoarea lor, după vîrstă ş i  sex, precum şi  a ceea d e  a .  t a b ili  care e .  te 
numărul m i n i m  necesar acţ i u n i i ,  ţ i n î n d  ·eama de principi i le ex p u se cu 
privire l a  specificul coregrafic loca l .  Pentru a, da un s i ngur exemplu,  a.tra­
gem atenţia că un repertoriu constînd m a i  a les d i n  j ocuri de perechi poate 
f i  cules n u m ai de la  2 - 3 perech i el e b u n ă  valoare. D i m potri Tă,  predomi ­
narea dansurilor d e  grup ne v a  s i l i s ă  recu rgem la  u n  ansamblu m a,i n u ­
meros. Oricum ar fi , i nformatori i treb u i e  să fie c ît  mai  reprezentat i vi ,  fără 
a a.b olutiza criteriul valorii ,  d ar că,u t î n d  să ne a propiem de ceea ce este 
general specifi c u n u i  sat, u ne i  generaţi i  e t c .  

V o m  urmări î n  cele ce m'l11ează e t a pele film ă r i i  propr i u - z ise, luînd 
î n  con. idernţie cazul opt i m  al e x istenţei  u nei ech i p e  corn 1)lete ,  formată din 
2 eoreologi , 1 muzicolog, 1 operator şi un tehnicia.n el e s u net . Mă gTăbesc 
să a daug că aceasta este aproape u n  idea l ,  nu prea des a,t i n  . .  Să-l  presu­
punem însă ca atare. 

Oei doi  coreologi î ş i  vor împărţ i ş i  sin cron iza at,r ibuţi i le astfel î ncît 
unul din ei va coordona întreaga a cţ iu n e  ( fi x area a m p l a s a m en t ul u i ,  orga­
n izarea grupului  de j ucători etc. ) ,  i a r  celăla l t  va ţ i n e  evidenţ,�L t uturor fap ­
telor coregrafi ce : numele dansu l u i  ( f i l m a t  la î ncep ut p e  o t ăbli ţ ă ) ,  succe­
si unea dansurilor, notarea numelui ş i  vÎI'8tei  inform at orilor, a n u m i t e  ob­
i'lervaţi i  etc.  ; se va î ncerca de către unul din ei  ş i  n o t a rea conco m i tent ă  a 
m işcări lor de d.anR. Oeilalati colaboratori  vor efeC't ua < LC t iv i t ăt i l e  care l e  
i ncumbă. Î n  afară d e  ope�atorul de f i l m  est e  de dorit ea, u n

' al t, compo­
nent a l  ech ipei să fi lmeze concomitent an�u n i t e d e t al i i  care î n  m o d  fat a l  
scapă planului general d e  fi lmare ( d e  exe m p l u  u nele v� ria ţ i i i nd ividuale ) .  

Desigur, � e  va încerca să s e  î nregistreze. pe pel iculă,, î n  pri m u l  rîn d ,  
ceea ce este strict coregrafic, deci c e  R e  referă la darnml propr i u - z i s ,  sau de 
exemplu, în cazul unui ritual legat de j o c ,  la desfăş ura,rea s incretică a fap­
telor. D ar nu trebuie omise atît fenomenele tinînd de ambianţa generală : 
fizi?n�mii, costm?e, a titudini etc . ,  cît şi manifes t ări le legate de viaţa 
sociala. a dan�ulm �n ?adrul comunităţi i  : :ţnodul de schim bare a conducă-
t orulUI, reguli de mv1tare a fetelor etc. 

· 
· 
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De dorit ar fi ca înregistrarea melodiei să fie efectuată sincron. Acest 
lucru fiind însă, la ora actuală, greu de realizat, credem că totuşi piesele 
filmate trebuie să-şi aibă melodiile înregistrate concomitent pe aparat 
n ormal (. emnalind anumite cadenţe din cînd în cînd, printr-o lăsare ra­
pidă a mîinii în faţa obiectivului ) .  Este, în orice caz, imperios necesar ca 
melodiile jocUiilor să fie înregi trate şi separat. Ceea ce ni se pare însă 
total neştiinţific este filmarea postsincronă ( Playback) ; în acest caz, infor­
matorii sînt siliţi să e modeleze după înregistrare, lucru care le este com­
plet . trăin ş i  care î i  determină să joace într-un mod lipsit de naturaleţe. 

Toate cele de mai  sus se referă la cazul în care se urmăreşte recunoaş­
terea şi filmarea întregului repertoriu coregrafic al satului respectiv. Există 
însă, fireşte, ş i  cazUii în care obiectivul este limitat, de exemplu filmarea 
unui singUI joc mai interesant, în toate variantele lui .  În această situaţie, 
se vor putea efectua filmări parţiale ale figurilor, cu reveniri, cu schimbarea 
executanţilor, in. istîndu-se asupra unor detalii etc.  

În toate operaţiile, cercetătorul va evita i ntervenţiile prea dese ; 
în afară de cele expuse, rolul său va fi mai  ales acela de a controla perfecta 
autenticitate a pieselor prezentate. El va căuta să elimin.e toate falsurile 
folclorice, care, mai ales în ultima vreme, au început să fie propagate de 
căminele culturale, prin „împrumutarea" unor elemente morfologice şi 
stilistice sau a unor variante care nu au nimic comun cu specificul local, 
uneori chiar cu cel naţional. · 

Observaţiile noastre asupra filmării propriu-zise au făcut să reiasă, 
credem, variatele soluţii care se ivesc pentru finalizarea acţiunii . Ele 
depind de momentul folcloric, de condiţiile de lucru, ca şi de înseşi obiec­
t ivele noastre. Rezultatele cele mai cuprinzătoare le obţinem, fireşte, prin 
epuizarea repertoriului şi a ocazi ilor folclorice lucrîn d  cu toate generaţi ile. 
Aceasta nu exclude însă posibilitatea unor valoroase rezultate parţiale. 

I \' .  PR E L U C R A R E A  �TATER I A L L " L l ' I 

În sfîrşit, să presupunem că am încheiat toate lucrările de teren şi că 
am trecut de faza de laborator. Documentul a fost introdus în arhivă, 
bineînţeles cu anexele necesare : fişa de magnetofon, cele de informaţie 
şi informatori etc. Pentru moment însă, vom discuta doar utilizarea ştiin­
ţ ifică a filmului coregrafic. 

Pentru aceasta, este în primul rînd necesar să posedăm o masă spe­
cială pentru vizionarea pe ecran mic a filmelor. Ea poate fi acţionată elec­
tric sau manual, astfel încît să ne permită oricînd oprirea pe diversele faze 
care urmează a fi clarificate . Graţie acestui aparat orice dans poate fi 
Uimărit în cele mai mici amănunte ale structuri i sale. 

Pentru a descifra documentul şi a-i  da expresia grafică definitivă 
avem mai multe modalităţi .  Acestea depind în primul rînd de scopul 
transcrierii şi anume dacă este destinată arhivei de specialitate sau unui 
studiu anumit. Dar în egală măsură trebuie să ţinem cont ş i  de existenţa 
sau inexistenţa unei notaţii de teren concomitente. Luînd în considerare 
toate elementele ne oprim la procedeele mai jos menţionate. 

1. A vînd o bună notaţie de teren, se va face confruntarea cu filmul. 
Dacă diferenţele care se vor ivi vor fi cu totul nesemnificative� fişa se va 
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putea redacta defin i t i v  î n  a cest m od .  Se ya specifica însă pri ntr-un s i m bol 
oarecare că docume n t u l  a, fost verif icat prin fi l m .  

Adaug c ă  experienţa d e  teren ne-a a, rătat că cca 9 0  % d i n  m a teria l u l  
notat direct pe t eren ( da c ă  este b i n e  nota t )  s e  . · u pra pune perfec t  cu m a ­

· terialu l  filma t ,  ceea c e  i n di c ă  u t i l i t a t ea coexistenţei  celor dou ă procedee . 
2 .  În cazul cînd n u  există o n o t a ţ i e  de teren sau dacă filmul ne oferă 

o va,r iantă foarte d i feri tă,  acea s t a d i n  urmă va fi t ranscrisă în modul  ca.re 
a fost ex pm;, p e n t ru a fi i nclusă în a rh i vă . Se va nota sch e m a  gen era lă a 
dansului ş i  variaţ i i le princi pale ale fiecărei figur i .  Va fi deci n u  o t ra n s­
criere a rn ă.nunţită,  ci o t ranscriere de esenţă .  

3 .  Pentru st u di ile speciale ele struct ură sau e le t i l  se  Y a  face t ra ns­
crierea comple t ă ,  rnăsluă cu măsur ă ,  a m i şcărilor efectu a t e  ele toţi  dansa­
t or i i  care apar p e  peliculă. Pentru f iecare dansator este  rezerva t u n  por­
t at i v  de notaţie .  Toate p ort.a,t i vele vor f i  reu n i t e  printr-o a colad ă .  Astfel , 
fiecare fază a dansulu i  Ya putea fi urmărită conco m i tent pentru t o ţ i  par­
t ic ipan ţ i i .  Este cu deosebi re i nteres a n t  de a nal i z a t  a cele d a nsuri în  care 
j oa că u n  bărbat cu donă fem e i ,  fiecare executînd m işcări d iferi te.  

Trebu i e  să m enţionăm dificu ltatea operaţ,i e i ,  care pre t i nde concen­
tra.re deplină,  s i m ţ  al  detaliilor şi  u n  ascuţit  spirit ele obsen-a ţ i e ,  î m preu n ă  
cu condi ţ i i  de l u cru adecvate. 

În sfîrş i t ,  adăugăm că s-a stab i l it ca, t ranscrieri le d upă film să fie 
cata logat e  î m preună cu yariantele notate pe Y i u ,  ca dublete ale ac�stora , 
purt încl însă u n  semn d i s t i n c t i v. u m ă rul lor este încă destul de scăz ut, 
din d iverse cauze : în v i i t or preconizăm o i nten · i fi c a re a acestei acţ i u n i .  

V. U � E L E  P R O B L D I E C O : \ I P J . E '. I E �T:\ R E  

N u  p u tem î ncheia aceast ă  expunere, care desigur n u  a vrnt s ă  epui ­
zeze elementele unei metode încă î n  d i .  cuţ ie  c i  d o a r  să l e  prezi n t e  într-o 
ordi ne nat urală, fără să at i ngem , în cîteva cuvinte,  două din problemele 
de ord in teoretic care s - a u  pus de la î nceput în faţa cercetăt orilor noştr i .  

Prima a fost aceea de a se ş t i  dacă filmul ne d i .  pensează d e  notarea 
directă a da nsur ilor, pe mot ivul că peli cula ne înfăţ, işează u n  document 
ştiinţif ic  r ig11l'os, analog înregist rări i pe ba,n da de magnetofon . Aparent, 
aşa ar sta lucruTile. Exi s tă însă cîteva a rgumente ca re ne do vedesc con­
t rariul .  D in tre acestea c i t ă m  : 

a) filmul reprezi ntă u n  si m pl u  moment cl i n  v i a ţ a  j ocului ; cele 3 
m inute sau eh iar m a i  multe, fi lmate, nu ne oferă t ot deauna garanţia unei 
desfăşurări complete ; 

b)  momen tele folclorice spontane scapă, de ob icei aparatului  fie că 
nu este pregătit  ch iar atunci , fie că nu există condiţ i i  de fi lmare ( lu m i n ă  
suficientă , t i m p  etc . ) ; 

c) în faţa obiect ivului ,  dansatorii de multe ori îş i  p ierd spontanei ­

tatea ş i  se mişcă crispat . 
d )  pelicu la poate deveni uneori i nu t i lizabi lă î nainte de transcriere ; 
e)  repertoriul trebu i e  să fie depistat anterior ( a rgument pe ca re 

l-am mai amint i t ) .  

Din aceste motive, credem că notaţia pe viu trebu ie să coexiste cu 
documentul filmat. Fireşte, pot exista culegeri numai cu film sau numai 
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cu not a ţ i e  directă ;  dar rigurozita t ea şt i inţifică presupune folosirea am­
belor metode, d eoarece un d a n s  nu t răieşte n u m a i  prin varia n t e  culese 
l i m i t a t iv,  c i  pri n ceea ce reprez i nt ă el în conşt i i n ţ a  întregi i comu n i t ăţ i .  
Î ntr- un s ingur ca z credem c ă  filmul ei't e un docu ment u n i c  valabil ,  ş i  
ninurne î n  studiul  st i l u l u i  d e  dans.  

O altă di  cutie  care �-a i \' i t  este a ceea dacă f i lmul  t ehnic treb u i e  
neapărat . ă f i e  şi film a,rtist ic .  Această părere este î n  general susţinută 
de specialişt i a i  filmului d i n  afara I n. t i t u t u l u i .  Fireşte n u  a m  avea n i m i c  
î. mpotrivă. D i n  păcate, î n  m aj oritai te a  cazurilor , a.cest l u cru este i mposibil  
d e  rea l izat d i ntr-o sumedenie de cauze. D e  aceea - trebuie  să ne m ulţumi m  
c u  strictul necesar, preferînd î n  orice · caz să rezolvăm obiectivele noastre 
şti inţifice. În vi itor, însă,  Inst itutul  nostru îşi  propune să încerce realizarea 
u n or filme care să î m b i n e  cele două t endinţe,  ceea ce -va însemn a  u n  pas 
înainte ş i  î n  a.cest domeniu.  
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RECENZ I I  

OV I D I U  B Î R L E A ,  J\Jetoda de cercetare a folclorului, Edi t u ra p e n t ru l i tera t u ră, B ucureşti,  

1 969, 326 p .  + 16 p i . 

Printre n u me roasele lucrări apărnte în u l t im a  vreme al căror obiect  li consti t u ie folclorul• 

rece n t u l  vol u m  al lui Ovid i u  Blrlea ocupă un loc m a i  deose b i t ,  l n t ruclt se ocupă de m e toda de 

cercetare a acest uia, subiect  mai puţin abordat 1, deşi n u  î n  m a i  m ică măsur:i i mportant.  

Într-adevăr, rezolvarea l u i  reflectă eforturile de delimi tare a disci plinei  folclorice ele dife­

rilele ş t i inţe l i m i t rofe l mpreu n[t cu care s-a dezvoltat,  eforturi de e mancipare, de auton o m i ­

zare, concretizate de-a lungul devenirii ş i  constituiri i  e i  ca şt i inţă i ndependentă. 

Bilanţ al cîştigurilor pe care metoda le-a acumulat  în practica cercetărilor ele t eren efec­

t uate de către I ns t i t u tul  de etnografie ş i  folclor, de la stabil irea ci  de căt re C. Br�tiloiu,  vol umul 

se înfăţişează şi  ca un îndreptar pen t ru cei ce vor s[1 se i n i ţ ieze ln cercetarea folclorului (v.  pre­

faţa, p. 5) .  

i\ l a t eria este secponată ln două mari  păr\ i : Metoda de culegere (p.  1 3 - 1 1 9) ş i  Metoda de 

interpretare (p.  1 2 1 - 1 93).  Prima parte e s t e  precedată de o scurtă prefa ţă ( p .  5),  o Introducere 

( p .  7 - 10) şi o Ochire bibliografică (p. 1 0 - 1 2), care priveşte atit  m e t oda cu legeri i c i t  ş i  pe cea 

a i n t erpretării ş i  în care, pe scurt,  se prefigurează m a t erial u l  bibl iografic. Cartea mai cupri nde 

aparatul critic aferent l n  Note (p.  1 9 7 - 266) - nu foarte lesnicios de consult a t  dată fiind reluarea 

a u merotării l a  fiecare capitol în parte - , un Rezumat in l i m b a  franceză (p. 267 - 287), 16 planşe 
c u  fotoco p l i  după material ilus trativ pen tru problemele d i n  d i feritele capitole ş i  o A nexii 

( p. 289 - 32-1), ln care se d a u  modele de completare a fişelor de fonograf, fişă de t e x t ,  fişe de 
i n formaţi i ,  de terminologie, de frecvenţă, fişă amăn u n ţ i tă de i n formator. 

Debutlnd c u  precizarea noţiunii  de folclor, p recizare n ic idec u m  peda n tă ci decurgind 

din l ncă frămlntata istorie contemporană a disciplinei, a u torul ado p t ă  ca t răsătură p e r t i ne n t ă  

a domeniului folcloric „calitatea artist ică a bun urilor c u l t urale'' .  Aceasta n u  înlătură colaborarea 

cu disciplinele l imitrofe - sociologia, e tnografia - dar l i mpezeşte u nghi ul  de cuprindere ş i  ca 

atare metodele deosebite de studiere a real ităţ i i  folclorice. 

Confirmarea încă de la înce p u t  a aces t u i  p unct de vedere surprinde o stare de fapt : 

aşa c u m  afirmă şi autorul, „ n u  există încă u n  consens asupra sferei disciplinei şi a terminologiei 
corespunzătoare" (p.  7). Cu atlt m a i  u tilă ne apare astfel o atare l u c rare ca cea de faţă. 

Unghiul de vedere adopt a t  aduce u n  avantaj deosebit : modul specific de transfigura re a 

realită ţ i i  prin intermediul i magini i  artistice „asigură caracterul o mogen al domeni u l u i "  (p .  1 0) 

şi permi t e  deci delim itarea l u i  p re<;:isă. 

1 �l i hai Pop, lndreplar pentru culegerea {ulciorului,  Buc u reş t i ,  Casa centra l ă  a c rea­
ţiei  populare, 1 967. 

Rev. etn. folc„ t. 1 6 ,  nr .  4, p .  S411 - S52, Bucureşti, 1970 
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In Privirea istorică ( p .  1 5 - 36), cu care se deschide p artea î n t î i  a cărţi i ,  a utorul dist inge 
trei etape i mportante prin care a L re c u t  evol u ţ i a  metodei c ulegerii pînă ce s-a cri s l al i z a t  în for­
m el e  ei  de azi . 

a. O pri m ă  e l apă, cara c l criz a l ă  prin coexis t a rea princi p i u l u i  rcspeclări i au t e n  t ic u l u i  in 
forma în care circula î n  popor şi  res t a urarea l u i  î n  forma primară, considera t ă  ca m a i  fru moasă 
- c u  rcprezen la n ţ i  p c  care i s loria folcloris l ici i  i-a consemnat : Gh. Bari ţ ,  N. P a u l e t i ,  B. P. 
Hasdeu şi  re pcc t i v  Y. Alecsandri sau A t .  Marienescu.  

b. O a doua etapă,  precizată î n  j urul  a n i lor 1906 - 1 9 1 1 ,  c î n d  Ov. D e n s u s i a n u  i nc l u d e a  
i n  folclor şi crea ţ i i l e  con tem pora ne 2, la care se adaugă mai  L îrzi u  p r i n c i p i u l  u ti l i z ă r i i  totale a re­
pertori u l u i  3, considerarea aspec l u l u i  sincrc l i c  al folclorul u i  4 ,  c u legerea c u  m ij loace mP-canice 5 .  

c .  Î n fine, a treia c l apă aduce m e t oda p ro p u s ă  şi p rac l icată d e  C. Brăiloi u ,  care reprez in t ă  
o si11 Lezi1 î n lrc ceea c c  s e  c u n o ş l e a  dinain t e  ( B .  Bart6k) ş i  p r i n c i p i i l e  şcoli i  sociologice d e  l a  
B uc u reşt i & , principi i  c e  p u ne a u  accen t ul p c  func\ ionalita lca f a p l elor foclorice. 

E a  prevede p lasarea fap l ul u i  folcloric 1n con tex t u l  eco n o m i c  ş i  social ; acordă o covîrşi­
toarc i m porlanţă u t i l izări i  mij loacelor mecanice ele i m prim are ; reclamă compet e n ţ ă  - deci 
specializare - p e n l r u  surprin derea sincre t i s m u l u i  folclori c ; recomandă folosirea fişelor ele frec­
v e n ţ ă  ( o b ţ in u te fie prin anche tare, fie p r i n  participare cl i rec l ă  l a  manifestările folclorice) şi 
! n locmirea fişelor ele observaţ ie cl ireclă care s ă  înregis l reze cronologic toată manifestarea folclo­
rică în adevăra tele e i  î m p rej u rări ; prevede experim e n t u l  ca m ij loc ele i l u st rare a unor caracte­
ristici  ale folcloru l u i ; l n  fine, a t rage a t e n ţ i a  asupra i nforma lorilor-tip - c a tegorie i mp o r­
t a n l ă  l n  s l ucl i u l  difere n ţ i erilor locale ale f a p lelor folclorice 7 •  

Acea s l ă  m e t odă,  p usă la  p u nct ele C. Brăil o i u ,  crea p remisele u ne i  adevărate me todologi i 
adecvate,  care a fost prcluală şi i m b unătă ţ i l ă  i n  m u nca ele cerce lare ele la I n s t i t u lu l  ele etno­
grafie ş i  folclor 8. 

11/etoda de culegere p ropri u-zisă, cu prinzî n d  î n  tra tare t rei  c a p i tole, a d uce in disc u ţ ie şi 
analizează amăn u n ţ i t  fiecare e l e m e n t  alcă t u i lor. C ulegerea pro priu -zisă e s l e  precedată de p re­
gătirea ei,  ceea ce presupune stabi l irea problemelor ele urmări t .  Ocl a l ă  fixate, aces t ea i n d i c ă  
ş i  t ip u l  de cerce.tarc adecvat : ancheta reslrînsă ( p c n l ru o p ro b l e m ă  el e a m ă n u n t),  culegerea de 

specia/ ilaie ( p e n l ru cerce l area u n e i  speci i  sau a u n u i  gen, cerce t are care se desfăşoară pe zone,  
c u  tendinţa ele e p uizare a repcrlori u l u i  p e  p l a n  tcrilori a l )  şi  culegerea complexă (de t i p  mono­
grafic, cxha u s l iv,  care consem nează în tregul repertoriu al  u nei  local i t ă ţ i  s a u  zone).  C u legerea 
trebuie completată cu o cerce tare econ o m ico-soci al.:"1 a locali l ă ţ i i ,  p r i n  alcătu irea unei s c h i ţ e  a 
aspectelor de bază care au vreo legă t u ră cu v i a ţ a  folclorică d i n  t re c u t  şi preze n t .  

Întrucît  creaţ i a  folclorică n u  e x i s l ă  d i f u z ,  egal rcpart iza l ă  p e  locui l ori,  trebu ie aleşi  acei 
inşi care sîn t reprezen ta ti v i  p e n l ru genul s a u  specia u rmări t ă  - aşa - n u mi ţ i i  i n formal ori- t i p .  

Înai n tea culegerii  propriu-z ise se i mp u ne d e tec tarea repertori u l u i ,  conform p r i n ci p i u l u i  
epuizări i  sale t o tale, care gara n l ează cal i t a tea ş t i i n ţ ifică a c u legerii .  

2 O v .  D c n s u si a n u ,  Fnlrlurul - C u m  trebu ie înţeles , 1 9 1 0. 
'' ( ; . Pasc u ,  Despre cimilituri, B u c urcşl i ,  1 909 - 1 9 1 1 .  
•1 P. Pi rvesc 1 1 , Haru din .Cartai,  B u c u rcş l i ,  1 908.  

Idem , ibidem. 
8 H. H. S l a h l ,  Tehnica mon ografie i snciolor1ice, R u c u rl'Şl i ,  1 93 l .  
7 .·l rhioa de folk/ore a Soc. Compozitori/or Români,  î n  „ Boabe d e  g r î u " ; I I , 1 93 1 , n r .  4 .  
� .\ I .  P o p ,  Ci/evu observaţi i  privind cerceta rea {'olclot11l11 i contempora n ,  î n  „ Re v i s l a  d e  fol-

c l o r ' ' ,  IV, 1 959,  n r. 1 - 2 ;  O .  Bîrlca , Cercetarea fJto:ei populure e1> ice , i n  „ Hr v i s l a  d e  folc lor" l ,  
H l56,  nr .  1 - 2 ,  Principiile cercetării folclorice , î n  „ H e v i s la ele c l n o g rafic  ş i  fo l c l o r " ,  t . 1 1 ,  1 966,  
n r. 3 ,  p. 2 0 1 - 2 1 7 ; H. H. S t a h l ,  A nchetele de opinie publică � i  sociologia folclorul u i ,  i l> i d . , p .  2 1 9 -
225 ; G .  Habenich l ,  Evn/ufiu metodei de cercelure u folclor11l1 1i  mmica!,  i b i d . ,  p .  227 - 2-11 ; 
A. B u r ş a n  şi E. Bala c i ,  1\Jcloda de r.ercelure u dunsului populur, i l> i d . , p. 243 - 250 ; A. G i u r ­
c hesc u ,  Film u l  ca instrument al cercetări i fulclorice, i b i cl . ,  p .  2 5 1  - 25 8 .  
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Culegerea propri u-zisă se face pc două căi :  prin ancheta:-::: sau prin observa \  ic d i rect ă.  
Cele două mel  ode se folosesc deopot rivă . Mull  mai  'rar se u l i l izcază m e toda rccon s l i l u iri i  pri le-

jului'  folcloric. ' 

Culegerea se comple l cază cu fişe ele frecven ţ ă  a rcperl ori u l u i ,  c u  fişe de frecvc n \ ă  la 
observa ţ i a  direc tă, cu expl'ri m e n l u l  folcloric - a l unei  cinc i  se s i m t\�· n evoia u nei  prcciiări sau 
verificări. ' 

-In sfirşit ,  u l t im a  fază o cons l i t uie i nven t a rierea şi clasif icarea m a t erial u l u i  folcloric (cap.  
IV) - m a t erialul f i ind p reda t  arhi\'C' i dese m n a t e  c u  păst rarea Iul .  ' 

!lleloda de interpretare - a doua p a r t e  a cerce tării  fo'lcloricc şi cea m a i  i m port a n t ă  - a 
urmărit î n deaproape i storia const i t uir i i  obiec t u l u i  folciorisl ici i .  A s t fe l ,  folcloru1 concc'p u t  ca o 
arhivă spirituală,  ca o arheologic m c n i U1 s�1 a dtică donzi despre t recut  (ci1rc1lt cc ' a găsi t teren 
la �oi  în sinul Şcol i i  ardelene, p reoc u pa t ă  să afle clt  mai mul le dovezi ct no-l in gvisl icc de ' l a­
tin i t a t e  a n e a m ului),  a d u s  la erori şi i n t erpre t ări false. Dar ' pri ncipiul  met odologic ca a t a 1'c 
n u  e În totul greşit, ci t rebuie m i n u i l Cil p ru d en ţ ;1 cr i l ică, \ i n i n d  cont  de „ moş l e n i rca ele grade 
diferi te clin c u l tura p o p u l a ră s l rănche" a l est a l ă  de fap t dc folclorice (p.  1 29). 

Exige n ţ a  cercetări i  t u t u ro r  variantelor de pc i n l rcaga a rie de răsp.i n d i re a u n u i  t i p, 
p ent ru 1

ca abia d i n  s t u d i u l  aces t ora să se poa l ă  deduce geneza şi d i fuzarea t i p u l u i  cerce t a t ,  este  
clştigul  şcol i i  ist orico-geogra fice. B .  P .  I l asdeu a i m pii m i n l en i l  la noi m e t od a .  Principala defi­
cie n ţ ă  a concep ţie i  acestei şcoli este ren u n ţ area la ccrcc l � rca gcnl'zci 'p resu p usu l u i  arh c l i p  (la 
care se aj u nge 'prin compa rarea varia n t elor), a con d i \ i i lor  de via \ ă  şi m e n t a l i t a t e  care au ge­
nerat di nrsele fap t e  folclorice. 

Profesorul D .  Caracos tca aduce m e t odei corec t ă ri ese n ţ iale.  Porn i n d  de la geografia 
lingvistică a l u i  Gillieron, ci  a î m b i n a t  m e t oda istorico-geografică' cu „morfologia a r t is tică a 
motivelor" - d u p ă  c u m  însuşi  m ă r t uriseşte  s - făClnc l  loc prin1al u l u i  factoru l u i  estet ic. Tot 
el just ifică i m portanţa varian telor care sint „ mereu rci nnoi ( c  ccrcă1'i de a da o forină tensi u n i lor 
fundamentale conţ i n u t e  l n  m o l i v " '  1 0, ca şi' i mportan \ a  aflării  racto1!ilor ' acuza' ( i  a i  genezei 
fap t u l u i  folcloric, l ă murire obţ i n u t ă  din consul l area arici 'de ,:ăspi ndirc ' a t i p u llii crrcetat 1 1 •  

O substan ţ ială con tri b u ţ i e  la dezvo l t a rea m e t odei de cercet are o aduce Şcoala socio­
logică a l u i  :p. G u s l i ,  prin p u n erea in valoare a legă t u rilor d i n t re fapt ele de folclor şi î m preju­
rările date,  mentaiilatea şi gustul  p mtătorilor ele folclor. Pe p l a n  e u ropean a fost abso l u tizată 
aceast ă  accentu are a funcţ ie i ,  în ca găs indu-se o falsi't cheie a i n t crpre l ări i  fap telor folclorice. 
Dar analiza folclorică n u  arc d rept scop gi'1sirca funcpci, c i  se serveşte doar ele ea l n  i n terpre tarea 
material u l u i  conceput ca p rodus cslcl ic.  

După această incu rsi une în i s l oricul metodei de i n terpre t a re, arălînd scăderile ş i  foloa­
sele t rase de aici de către cercet area modernă, a u t orul  se opreşte la probleme ca : del imitarea cer­
cetării, conţinutul  ei, vechi mea şi originea, cronologizarca ş i  d i fu zarea p roducţi i lor folclorice, 
întrebări ce const i t uie punctele cele mai a t răgăt oare ale expu nerii ,  ele dominind prin gravi t a t ea 
lor i nvest igaţ i i le  folclorice cele mai i mport an te.  

In ce priveşte del i m i t area cercct i'1r i i ,  a con p n u t u l u i  c i ,  cercet ă torul  t rebuie să \ in ă  scama 
de realitatea folclorică. De pi ldă,  avînd d e  s t u diat un a n u m i t  l ip  folcloric care const i t uie un su­
biect temat ic i n cl ependcn l ,  el va fi  nevoit  să i a  ln considera pe fap t u l  cfl,  in prac t ică, t i p u l  s e  
ram i fică, devine prol i x  şi adesea greu de distins.  La accsl renomen concun'\ şi fel uri t ele i n lcrpre­
tări ce i se dau cu fiecare nouă varian l ,·1 , şi  procesu l  de con t a m i nare care i n lcrvine ln cursul  
recreărilor sale. Ca urmare, cerce t area trebuie  să cuprindă şi t i purile lnveci nalc.  

De asemenea, se impune ca obliga ţ ie mclodologic<'\ cercetarea varia n telor l n  contex t ul 

lor, pentru că forma arc însuşirea de a fi pol ivalen t ă  (p.  1 58). 
9 .'\1or{ulu�1 ia ba/r1dei popora n r .  i n  i'oe:ia trwli{i1>1 w / ,i ro111â 1 1 ti ,  voi .  1 1 , 1 3 u c u rcşl i ,  1 9()9, 

p. 3�0. ' 
1 0 Ibidem. 
11 :'li l' loda a fosl c r i s l a l i zat ;i in doui'1 s t u d i i : l\J i1Jri/a ( 1 9 1 5 - 1 927) şi I.enore, Bucun•şl i, 

1 929. 
. 
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Yechimea şi originea slnt tn rela ţ i i strî n se cu cronologizarea şi dat area prod ucţ iilor fol­

clorice. Ele ridică probleme seducătoare la care l rebuie însă să se răspu n d ă  cu p ru.den ţ ă . Subli­

n iind că vîrsta operelor folclorice d i feră de l a  gen la specie, de la specie la specie, de la tip la 

element sau motiv, în i nteriorul aceleiaşi specii sau chiar în i n leriorul acel uiaşi tip, a u torul 

remarca două lendinţe contrare ce afect ează s l adiu l contemporan al folclorul u i  : procesul de 

arhaizare - care reprezint ă „ u n  efort de a pune î n  concorda n ţ ă  varian ta cu l răsă t u rile carac­
teristice ale speciei" (p.  1 64)  - şi procesul de modernizare. 

In ce priveşte p uterea d e  d i fuzare şi persistenţă a produ c ţ i ilor folclorice, gradele sint dife-

rite după felul genurilor şi speciilor folclorice. 
_ 

Cap i tolul u l t i m  distinge aspecte caracteristice ale esteticii  folclorice dilpă felurile tn care 

se m anifestă neîn ţelegerea produselor oral i tăţ i i, ceea ce probează de fapt o necunoaştere ş i  o 

aplicare asupra l u i  cu unită ţ i  de măsură împrum u tate din canoanele esteticii  „c ul te". 

In lncheiere a u torul atribuie ţ eluri înalte finalităţi i  cerce t::irilor folclorice : „suma carac­

tel'islicilor sl ilistice va reprezenta contribuţia specifică a f6lcloris l ici i  la cont urarea specificului  

n a ţional în concertul celorlal t e discipline cu profil naţ ional" (p.  1 92),  iar funcţia documentară 

a folclorului poate servi ca bază pentru luminarea problemelor formării ş i  evolu ţiei  po­

poru l u i  român. 

Fără indoiaH't că înt r-o at are prezentare nu se poate cuprinde t o t ul .  :Viai rămln o mulţime 

d e  observaţii demne de relevat ,  care cons t i tu ie  miezul îndrep larul u i  practic pe care ii alcătuieşte 

prezentul vol u m .  

Apreciabilul efort de s i ntet izare ş i  exhaustare a problemelor p e  care le  ridică cercetarea 

folclorică modernă a silit autorul să nu poată e v i l a  - foarte a desea - didacticismul expunerii, 

atenuat, măcar ln intenţie, de mărturisirea din prefaţ ă  prin care sîntem informaţi că „lucrarea 

se adresează în primul rlnd celor ce vor să se i n i ţ ieze în cercelarea folclorul u i ,  precum şi  celor 

care predau folclor tn invăţămînt ul superior fără a fi folclorişti". 

Dacă lucrarea îşi a t inge scopul,  a tunci această m ă ru n t ă  obiecţie devine o calita te. 

Radu Ruulu 
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R EVISTA DE ET:-\O G R A F I E  ŞI FOLCLOR p u blică studii şi  

materiale elnogra(ice şi  (o/clorice, cuprinzîncl deci întreg domeniul 

c u l turii pop u l a re, cercetat prin perspectiva etnografici, a folcloris­

ticii literare, m u zicale şi coregrafice. Revista p u ne ln discuţie, la 

ru brica note şi recen:ii, problemele actuale ale etn ogra fiei şi fol c l o­

risticii şi informează asupra l ucrărilor de specialit a t e  ce apar tn ţară 

şi peste hotare. 

NOT .\ Ci\TR E AUTOR I 

A u torii sînt rugaţi să înainteze articolele, notele şi recen ziile 

dac til ografiate la două rlnduri. Tal>elele vor fi dactil ografiate p e  

pagini separate, iar diagramele vor fi executate î n  tuş, p c  hirtie de 

calc. Tabelele şi ilu s t r a ţ iile vor fi n u merotate cu cifre arabe.  Figu­

rile din planşe vor fi numerotate l n  contin uarea celor din text. 

Se va evita repetarea aceloraşi da le tn lext, labele şi grafice. Exp l i­

caţia figurilor l n  tcx l  se va fac e în ordinea n u mere lor. u rnel e au­

t orilor va fi precedat de iniţială.  Titl urile revistelor citate î n  biblio­

grafic vor fi prescur l a l c  conform u zanţelor in t ernaţionale. 

A utorii au drep tu l la un n u măr de 50 de extrase gratuit. R espon­

sabilitatea asupra conţinu tu l ui articolelor revine exclusiv a utorilor. 

Corespondenţa p rivind m a n uscrisele, schimbul de p ublicaţii 

ele. se va trimite p e  adresa comitetu l u i  de redacţie : Bucureşti, 

s l r. Nikos Bcl oiannis, n r. 25. 
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